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5,000, ENGLISH-TSOLYANI VOCABULARY

The following is meant to serve only as an introductory aid. Once the student has
mastered the rudiments of the language and can function in day-to-day situations, further
vocabulary items can be obtained as needed from one Tsolydni acquaintances. Unfortunately
this work is the only publication on Tsoly4ni in English, and the beginner will find it difficult
to utilise a Tsoly4ni-to-Tsoly4ni lexicon. Once the student has learned some of the language,
however, a copy of such a dictionary can be had from one of the temple schools. Although
the great lexicon attempted in the reign of the 45th Seal Emperor was never completed, a
number of lesser works does exist: e.g. Turigél hiSsdivra's "Parshdltled2li-kh hitdplan-
Daritsdndalidalisa ("A Great Dictionary of the Beloved, Great, and Powerful Language. W

A number of lexical categories have been curtailed for reasons of space. For exam-
ple, names and descriptions of some animals have already been published elsewhere, and
further flora and fauna terms are really meaningless without scientific descriptions -- and
preferably photographs. Thus, only a few useful species will be included below, Another
group which has been abbreviated is that of the special pronouns and demonstratives: for
example, under the entry for "you' the student will find only the common middle class form
/tismi/, plus a reference to Sec, 3,313 where other forms will be found,

Each English entry is followed first by such other English glosses (in parentheses) as
are needed to clarify the meaning; then the Tsolydni word is given; and finally an indica-
tion of the grammatical form-class of the itern is added within square brackets. Abbrevia-
tions for the various form-classes are as follows:

aj adjective nn noble noun

ajs adjective suffix nu unclassifiable noun

ap adjective prefix pap personal attitude prefix

av adverb _ par particle

avs adverbial suffix pl plural ["npl" = "noun plural"]
cj conjunction PTr pronoun

dm  demonstrative pos possessive suffix

enc enclitic gn quantifier

gas general attitude suffix vai wverbal aspect indicator

inj  interjection vap verbal attitude prefix

int  interrogative vds verbal derivational suffix

1p locative prefix vi intransitive verb

nds noun derivational suffix vis verbal imperative suffix

ni ignoble noun vp verbal prefix (other than 'vap")
nis noble/ignoble noun suffix vt transitive verb

wti verbal tense indicator

The limited scope of this glossary precludes the listing of all possible derjvatives of
a stem. Many stems can occur with different affixes as both nouns and verbs. A great
many stems can also be used as adjectives and adverbs, with the addition of the appropriate
affix, All that can be done here is to provide the student with what seems the most likely
English gloss for each concept, and then leave it to the student to construct derived forms
as they are needed. These should then be checked with a Tsolydni informant. Thus, for
example, under "long (of objects)' one finds the adjectival form /ksfbi-n/. From this, the
student can create /ksibi-kh/ '"length, ' /noksibi/ 'to lengthen (something), " etc. A check
under the Tsolydni-English entry for this stem in Sec, 6,000 will then reveal the fact that
/ksibi/ can also occur as a verb denoting '"to be long, " Moreover, if the instrumental suffix
/-lu/ is added to /noksibi/, and if this is then made into a noun by the addition of /-kh/,
/noksibilukh/ ‘"rack' (lit. 'the lengthener") is then produced, With so much flexibility
available, it can easily be understood why it is impossible to list all occurring derivatives!

Another category of items which is not included below is that of terms for weights
and measures. These are given in a special Section, Sec, 5,100,

A
abandon, to (leave, let go) kardétha [vt] about to (on the point of) kdris [vai]
able, to be (can) tlayésh [vai absence (lack) yaltsdlikh [ni]
able, not to be (fail) zdgu [vt accept, to ngachds [vt]
able, to be (do by striving) hu'd  [vai] accident  jishirikh [ni]
about (approximately) hléin [av] accidentally nejishir [av]
about (concerning)  jil- [lp] according to  my4dn [lp]
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account (bill) h4shbakh [ni
accursed théntemogun [aj
accusative prefix tla- [lp]
acolyte (junior priest or priestess)
kenggyélkoi [nn]
acquire, to (get obtain)
acrobat  erdngtokoi [nn]
across (on the other side)
act (erotic) paimoyi-kh
action, deed moyi-kh [ni
action (noble deed) garddsikoi [nn]
add, to  békmne [vt
added, to be tstllbékme
additionally nebék [av]
address (location) watfmikh [ni]
address, to (call upon) shihlér
adjoining (next to) gémin [aj]
administer, to  dhiyal [vt]
administering ("in charge') dhiyalin [aj]
administration  dhiyalikh [ni]
administrator  dhiyaltokoi [nn]
admission (ticket to enter) shéviinlukh [ni]
admit, to  noshéivfin [vt]
admit, to (confess) névu [vt]
adult (grown-up) farégakoi [nn
adultery, to commit chamtldi [vi]
advance, to (come forward) tiushé [vi]
advance, to (army, flood, etc.)
advance-guard chehuitsdnkoi [nn]
adverbial prefix ne- [avp]
advertise, to  ferdi [vt]
advertisement  ferdikh [ni]
advise, to (counsel) nuchél [vt]
advisor nuchéltokoi [nn]
adze  jikkétlikh [ni]
affect, to  dndsha [vt]
affirmative particle ssd [[par]
afoot (on foot)  sapdwin av]
afraid, to be sstinrfl [vi]
after tu- [lp]
after tdn  [cj]
afternoon eqinikh
afternoon, in the [av
afterwards (later) adélin |av
again (another time} echd [av]
again (back) tsin (av)
against (contrary to)
age hutdrikh [ni]
agree to, to  shrdithu [vt]
agreement  shrdithukh [ni
agriculture  autsultlinikh [ni]
ahead  jaidfin [av]
aid, to  te'és [vt]
air  fssakh [ni]
achlemist biydrmongérkoi [nn]
alchemy  biylirmongékh [ni]
all  qirukh [ni]y qdrun [aj]; qbru- [gn]
alley (lane) tlanrfinikh  [ni]
allow, to (let, permit) jokdla [vt]
all-powerful  tupan- fpa.p]
almost (approximately) hléin [av]
alone prutldn [av]
alphabet  hurmdényal [ni, pl]
alphabet (foreign}  hurménlokh [ni]
already (from before) mikchén [av]

nuin [vt]

pas- [lp]

ni)

[vt]

[ni]

eqlinin

sel- [lp]

taskétl [vi] annoy, to

tatldn [av]
kasrdrikh [ni]
although onéi [¢j]
always  hruvdn [av]
always (at all times)
ambassador, to send
ambassador (emissary)
ambush, to  zigdu [vt]
amulet  gayéshikh ][ni]
ancient yagdin [aj
and 161 I,gcj]
angrily qar- [vap]
angry, tobe qdrra
animal (domestic;
{ni)
animal (wildy
animal (sp.
animal (sp.
[ni]
animal (sp. meat edible) hmélukh [ni]
animal (sp. small, edible} jakkéhlikh [ni]
animal (sp., large edible herbivore)
tsi'flikh [ni)

also
altar

qurujabf-n [av]
thagamise [vt]
thagamidsekoi

[vi]
generic term)  raizdkikh
generic term)  barddnekh [ni]
armour-beast}) chlénikh [ni]
wool-bearing and edible) hmdkh

animal-trainer baradtémikh [ni; also
/baradtomkoi/ [nn]]

ankle ningmakh [ni]

anklet (ankle-bracelet) timingikh [ni]

étme  [vt]
another brdsin [aj];
brdsikh [ni]
answer, to  chttkd [wvt]
ant (sp. insect) drikh [nig
antechamber  tsirekélmukh [ni]
antique  yagdikh [ni)
antiquity (ancient times)
anus ngdwe [nu]
any hldn- [qn};
anyone  hlénkoi [nn];
anything  hlénikh [ni]
anyway ydprald [av]
apart (separate} ibdshan [aj);
apothecary  biylrgdshukoi [nn
appear, to  khdriyel [vi]
appearance  khériyelikh [ni]
appear, to (seem) choq&she
applaud, to  tkéshu [wvt]
applau[se] (rhythmic clapping)
ni
appoint, to  sipirmu [vt]
appointment (to a post)  sipdrmukh [ni]
appointment (time of meeting) fa'arqélikh [ni]
[av]

brdskoi [nn];

yagdishanikh [ni]

hlénin [aj]
hlénikh [ni]

ib4dshan [av]

[vi]
dar£kdakikh

approach, to (come) p4l [vi]
approximately (about) hléin
arch  angsdikh [ni
archer  dhichutokoi [nn]
architect  jemdrtokoi [nn]
archives  pilk&nikh [ni]
arena (the Hirildke Arena)
argue, to  bdra [ni]
arise, to (get up)  chakdl [vi]
arm  pdumikh [ni]
arm-guard (vambrace) gadlélikh
armour  jayulénikh [ni]
armourer  jayulenggdshukoi [nn]
armourer's shop  jayul®nggashénikh [ni]

hiril4ktekh [ni]

[ni]
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armour-plate  tdithokh [ni] ) bad (evil) bdssan [aj]; bdssakh [ni]
army (legions or parts of legions under the bad person bdssarakh ni)
command of one general) kenéngkoi badly (evilly) nebdssa [av]

[nn] baggage sdsthekh [ni]
around (surrounding) bim- [lp] baggage-train (of an army)  sasthandrikh [ni]
arrange, to  f4dhan [vt] bake, to (bread) hojin [vt]
arrangement f4dhanikh [ni] bake, to (clay pots) mubdvu [vt]
array, to (put an army into a specific baker {of bread) hojdntokh [ni]
battle array) tatlomdn [vt] bald akdrshtin [aj]
arrest, to  kupétl [vt] ballista  dhibabgilikh  [ni]
arrive, to salds [vi] bandage, to  patjdn [vt]
arrogant qlimrdzin [aj] bandage (cloth, etc.) patjdnlukh [ni]
arrow  dhichidtlikh [ni] bandit ka'ddi [nu]
arrowhead  shrithdikh [ni] banish, to (neutralise, dispel) vlésh [vt]
artillery maratldngikh [ni] bar (of metal) oivdtlikh [ni]
artist rinmtitokoi [nn] barber dhdigatokh [ni]
as ... S0 ,.. mé ..., ti... [cj] barbershop  dhaigakdnikh [ni]
as (by way of) qarim- [lp] bare, to (a sword, person) pldr [vt]
as (like, resembling) ssyi- [lp] bare (naked) plarin [aj]
as many, as much méste [av]; mésten bark (of a tree) nkdikh [ni]
[aj] bark, to kahdk [vi]
as well as (in addition to) bek- [lp] barracks  kujaikdnikh [ni]
ascend, to {climb) nimuél [vi] barricade, to  tsénoge [vt]

ascend, to (climb something) shagdin [vt] basket méksakh [ni]
ashamed, to be wachds [vi] " basket-weaver maksdrikh [ni]

ashes vrdsi-kh [ni] bastard (clanless person) nakomé [nu]
ask, to (a question) atkané [vt] bat (nocturnal bat-like creature) virikh [ni]
ask for, to (request) pirlim [vt] bath  kuthdngekh [ni]

Aspect (of a deity) konémkoi [nn] bathe (oneself), to  sekuthdnge [vi]
assassin  hl#nirtokoi [nn] bathe (someone), to  kuthdnge [vt]
assassinate, to  hlinir [[vt] battering ram  hkdngikh [ni]

astrologer  varitsdnkoi [nn] battle gaddrkoi [nn]

astrology  varitsdnikh [ni] battle (formal duel between groups of soldiers)
astronomer  hirtlamongérkei [nn] qaddrnikoi [nn]

astronomy  hirtlamongékh [ni] battle (major, = war) qaddrdalikei [nn]

at first parshén [avf battle, to fight gaddr [vt]

at last (finally) pogin [av] battle-array tatlomdnikh [ni]

at once nemorél f:v] battle-axe pd'dakh [ni]

at the moment of ... -d#in® - -#n2 [vds] battle-cry, to give autsé [vi]

atmosphere (mood) déntigaikh [ni] battlements  hussdrikh [ni]

attack, to  hangdi [vt] be, to (exist) gudl [vi]

attempt, to  worél Evai] beach tharfdnikh [ni]

augmentative  tikdn [vai beak  hlichirikh [ni]

aunt (father's sister or mother's brother's bear, to (carry) srishte [vt]
wife; mother's sister and father's bear, to (give birth to)  ajin [vt]
brother's wife are termed "mother") beard z4ntlakh [ni]

ossdrukh [ni] beautiful dh4li-n [aj]; -dhali [gas]
author  granditokoi [nn] beauty dhdli-kh [ni];  dhalishdnikh [ni]
autumn (months of Trantér, Lésdrim, and because (on account of) rdsnra [cj]
Doh4la) chentsdnikh  [ni] because of chiwdi- [lp]
avenue gaim&tsukh [ni] become, to  gudl [vi]; nrf [vi] (/nri/
awaken, to (wake up) wart vi{ means ''to change from X to Y, become
awaken (someone}, to nowar vt] Y, turn into Y')
awe toqikh [ni] bed (sleeping-mat) chrdikh [ni]
awed, awesome toqd- [pap] bedding (blankets, etc,) tanggilikh [ni]
awhile. (for a tirmne) kenqél [av] bedroom  zurnekdnikh [ni]
axe pa'dnikh [ni] bee (sp. insect which makes honey-like sub-

stance) nzikh [ni]
beer héngkakh [ni]

B beer-maker héngkarikh [ni]
baby aldnikh [ni] beetleaqézi}lla[rngﬁ, bumbling night beetle)
back (again) tsin [av] :
back (rear) dhikh [ni] beetle[Lsi;]). northern boring beetle)  osékh

back of (behind) dhi- [lp]

bad (defective, spoiled) jéhun  [aj] beetle (sp. earth-boring, tunneling beetle)

shqdkh [ni]
63



before
before
begin, to
beginning

che- [lp]

chén

otdn [vai]

behind (in back of)
nagrdn [par]
believe, to (obey, understand)
below (beneath, under) d
belt  jdrdukh [ni]
beneath (below, under) d
benefactive (for one's own benefit) don-

behold!

dhi-

[1p]

hu-

hu-

timdn [vt]
[1119]

[1p]

[vap]
benefactive (for someone else's benefit)
lin-  [vap]

beside (next to)

gem-

besides (in addition to) n

besiege, to

besieged

mogukoi

besieger
bet, to

bet (wager)

betray, to

between

ssdidha

ssdidhamogun

[nn]

ssdidhamokoi
burdédng

[vt]

shdush [vt]
(repeated; 'between

dai- [lp

Xand Y" =

j€zu mik-
big d4li-n- [aj]y
dli-kh [ni]

beyond

bigness

bill (account)

bill (beak
bind, to

)

[vt

[nn]

burddngikh [ni]

[1p]

{aj]l ssdidha-

dai-X dai-Y/)

[1p]
-dali

[gas]

hdshbakh [ni]

hlichfrikh [ni]

shénja

bird (generic term)
bird (sp. large egg-laying species, also

used for meat)

[vt]

hldssukh [ni]

kfikakh [ni]

bird (sp. high-flying, trainable bird of
prey, can be trained to speak)

ni-kh  [ni]

bright-plumage used for plumes,

bird (sp.

etc, )

bird (sp.

forest bird)
scavenger, purple and black,

bird (sp.

lives in swampsj

qgdsukh [ni]
golden-yellow, wild bird sought
sahelinikh

bird (sp.

for} excellent meat)
i

[n

bird-trainer

hlasstémkoi

birth  ajinikh [ni]
3junhdgi-kh [ni]
bitch  tlekkdlikh [ni]
qigél  [vt]

bitter hadhdrshen

-birthday

bite, to

bitter, to be
black mikdrun

blackness

blacken, to

[aj]

hadhdrshe
[2j]

mikdrukh [ni

blade dha'dlikh
kubdinikh

blanket

blaze (of light, flash)

bleed, to

shdmu

blind, to be  &shke

blind person
[nn]

n
blind, to

no'dshke

nomikdru

[n:'\l:]ni]
[vi)

[vt]

[vi]

&

4shkekh [ni]y

khéshchalikh [ni]
large, long-beaked, plume-tailed
kurrunékh

[ni]

sacred to Hri'l)

[nn]

_tldngtekh [ni]

dshkekoi

block, to (barricade) tsénoge [vt]

blockade  tsénogekh [ni]

bloed  shdmukh [ni]

bloody shdmun [aj]

blood-money (paid to the relatives of a person
for whose death one is responsible)
shdmtlakh [ni]

blow, to  pumé&i [vi]

blow, to {play a trumpet, etc.) hisé [vt]

blow, to (wind) {ssa [wvi]

blow (stroke) dimlalikh [ni]

blue nifri-n [aj] (also /nirin/; the stem
can be either /ni’ri/ or /nir/)

blueness niri-kh [ni] (or /nfrikh/)

board (plank) gazddkh [ni]

boat  déka-kh [ni]

boatman  dékdrikh [ni]

body baktekh [ni]

bodyguard (personal guard) nléshtokoi [nn]

boil, to  wél [vi]

boil (something), to  nowél [vt]

boil over, to {spout, spill) tsdrga [vi]

bolas chréghakh [ni

bonds shénjalukh [ni

bone  chémikh [ni]

book  kordnkoi [nn]

bookseller  korundrkoi [nn]; korunggdshu-
koi [nn] (both forms are used)

bookstore  korlnggashénikh [ni]

boot charwédnikh [ni]

bootmaker charwanérikh [ni]

border (edge) qapdikh [ni]

border (frontier) jagapdikh [ni]

bored, to be kndgga [vi

boredom  kndggakh [ni]

born, to be tsilajin  [vi]

borrow, to  jdnacho [vt]

botanist mitlArmongérkoi  [nn]

both  gashén [aj]

bother, to (annoy) étme  [vt]

bottle izhdkh [ni]

bottom  dhdkh  [ni]

boundary (end, limit) pasg4ikh [ni]

bow (weapon) pajélikh [ni]

bow (composite bow) su'fshikh [ni]

bow, to  miujdn  [vi]

box (chest) shantsdrikh [ni]

bracelet pabithukh [ni]

brains ndztlakh [ni

branch (tree) shawdtsikh [ni]

brandy datsdkh [ni]

brave kén [aj]y -ke [gas]

bravery kékh [ni)

bravely, to act ke- [vap]

brazier hlamfingikh [ni]

bread shrdnokh [ni]

break, to {as a stick, bone) chikér [vi]

break (something), to  nochikér [vt]

break, to (smash, shatter) tapdsh [vi]

break (something), to (smash, shatter)
notapdsh [vt]

breakfast shamtflikh [ni]

breast (chest) kéd'zakh ni

breast (female) ddstekh [ni

breastplate angékh [ni]
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breath  khéssekh [ni] caress, to sé  [vt]
breathe, to  khésse Evi] caress affectionately, to  tupsé [vt]
bribe warghdikh [ni caress eoritically, to paisé [vt
bribe, to  warghdi [vt] carpenter  véshshetokh [ni]
bribe-giver  warghditokh [ni] carpet tamdnikh [ni]
brick  ldtsikh I_gni carpet-maker tamandrikh [ni]
brickmaker lutsdrikh [ni] carpet-seller tamangdshukh [ni]
bride thimdrikh ni carrier (porter) srfs[htetokh [ni]
bridge ndumukh [ni carry, to  srishte [vt]
bright (light)  jérin [aj] cart héggukh [ni]
bring, to  nop4l vt} cartmaker hogguirikh  [ni]
bring, to  ji'iba vt] (literary and cartographer chinmongérkoi [nn]
archaic) cartography  chianmongékh [ni];  chin-
broadsword chaktéshkoi [nn] mismongékoi [nn] (the latter denotes
bronze kdmbekh [ni Yhigh cartography, ' the art of making
broom  bazélukh [Fi ] and reading three dimensional map-
brother  hdkhikoi nn symbols]
brown zhurfun [aj] cast a spell, to  shdtun [vi] (easy spell);
brownness zhurfukh [ni] nyélme [vt] (cast an illusion); _bédlash
build, to  hrichdi [vt] [vt] (difficult spell); durdn [vt] (to
builder (engineer) hrichditokoi [nn] cast a controlling spell, enchant);
build (house), to  véshshe [ [\it] hnéshtu [vt] (to raise or control the
build {ship), to chldmre vt undead)
building  jemdrukh [ni] caste {social rank) kavirikh [ni]
burden (load) tépstikh [ni] cat  tidni-kh [ni]
burn, to ktél  [vi] catacombs (underworld regions beneath a city,
burn (something), to  noktél [vt] etc.) tsuru'dmikh [ni]
bury, to  mukndl [vt] catch, to  opétl [vt]
busy hehédhan [aj] causative  wvu- vp
but mé&lel [cjly yé&lele [cj] (eastern cause (reason) wéiEnquh [ni]
dialect form) cause, to  nonrl vt
but (but rai:her, on the other hand)  vdl central daisimin [aj]
[ci centre (middle) daisdmikh [ni]
butcher lam%tlgésliukh [ni] ceremony rashdng [nu]
butler  hétetokh ni ceremony, to hold rashdng  [vt]
butter  maschinikh ni] certain (sure) tlékan [aj]
buttermilk drink  chumétlikh [ni] certainly (surely) netléka [av]
(buttermilk mixed with salt and chainmail dadatsilikh [ni]
spices, a common beverage) chains (fetters) dhamurékikh [ni]
buttocks gqotékh [ni] chair  kdpakh [ni]
buy, to tajdi [vt challenge, to  ka'otldr  [vt]
by (with}) tham- 1p] change, to (alter) chantu'dn [vi]
change (something), to  nochantu'dn [vt]
channel bafaikdnikh [ni]
c chaos kshamdrikh [ni]
: harcoal jdjmekh [ni]
all, to (call X a cert a6 t] € )2 - .
zall to\? iza. rifds . [a‘:l:] Bamel m - [vi] charg?;itlo {advance rapidly to battle) khdira
call upon, to (address)  shihlér [vt] 5 ’
calm, to be almédhu  [vi] cll:e:pn zalm:;im‘_[iﬂ fiid]
calm (docile, mild) almédhun [aj] che f i;s S ié vt]m
camp, to  shaydr [vi] cheat, (c i 1) zrafétokh [ni]
camp (encampment) shaydrikh [ni] Clreat SO RIIIRAL e oo A
£ cheek tipfikh [ni
can (be able) tlayésh vai] ;
R ; cheese bazhfikh [ni]
canal bafaikdnikh [ni] : :
: 2 chest (box) shantsdrikh [ni]
candy mdri-kh [ni] chest (breast) kd'zakh [ni]
candy-seller murigdshukh [ni] g
candy-sho mirigashénikh [ni] chew, to chigdk [vt]
oy P T1g chief (leader) bakditokoi [nn]
capital (of a province, country} kiteng- hild  béndkh [ni
kdnikh  [ni] childhood  bd hre‘il]‘kh [ni
captain (rank in a legion) k4sikoi [nn] zhin o?ﬁtkukh nu[s ; ]m ni]
captive (prisoner) vdrchekh [ni] s o 2 ;
. 2 chitin (horn, shell) thathfsikh [ni]
caravan  sstmétlikh  [ni] Chlén-hi : :
; 2 7 n-hide chlénshékh  [ni]
caravanserai pazangkdnikh  [ni] chioone:: 1o gl [vt]
careful, to be shéi [vi] hoosing.of TeR X6l Alimikh ([ni]
careful! (take care!) shéi! [inj] gheosing ok amparOns el gl o

{rites performed to select an heir to the
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throne upon the death of an emperor} coinr Hldsh  hldshikh [ni] (silver; one

chop, to (pick at) dléng [vt] twentieth of a Kditar)
chop, to (slash) gichd'a [wt] coins Qirgdl qirgdlikh [ni] (copper:
circle kartu'inikh [ni] (also denotes one twentieth of a Hl4{sh)

""Circle, " rank in the priesthoods) coins Alétish  alétishikh [ni] (Mu'ugalav-
citizen chékkunkoi [nn] y4ni coiny about 1, 5 Kiitars)
citizenship  chékkunalkoi [nn] cold thdnddln [aj]
city  savdlikh [ni] (also /savdlkoi/ [nn] cold (coldness) thgndiddkh [ni]

when referring to one's own city) cold (influenza) kéntakh [ni]
city-guard  sanléshkoi [mn] collect, to  jitha  [vt]
city-guard-station  sanleshkdnikh [ni] collide, to  tikké |[vi
city-rebuilding ditldna [ni] (custom of colour  ré4ndukh m}

destroying the upper parts of a city  column (of troops, etc,) sraféshikh [ni]

and rebuilding ity supposed to be column (pillar) ortnikh [ni]
done after approximately every 500 comb  jiffmlukh [ni]
years) comb, to  jiffm  [vt]
clan dldnmikoi [nn] come, to  pdl [vi]
clan=brother nurtsihlukoi [nn] come, to  tsdmoyel [vi] (honorific)
clan-elder (head of a clan) dldntilkoi [nn] come forward, to  tiushé [vi]
clanhouse  fa'arkdnikh [ni] come here! miri! [inj]
clanless (bastard) nakomén [aj] come in, to  marayén [vi] (honorific)
clanless person nakomé [nu] comfortable asdimen [aj]
clan-sister nurtsdhlrakh  [ni] comfortable, to be asdime [vi]
class (level, degree) ngéfukh [ni] comical, to be mégo [vi]
clatter, to  chakmék Tvi] comically-inept (clumsy, funny}  chigik-
claw  dhagélukh [ni] [pap]
claw, to  dhagé [vt] comicalness (clumsiness) chigékikh [ni]
clay mdkh [ni] command  harékh [[ni]
clean ldumurin [aj] command, to  haré [vt]
clean, to  l4umur Evt] commander  harétokoi [nn] (usually a
clean oneself, to  seldumur [vi] military commander)
clever (dexterous) jiugdin [aj] commander (military rank above captain; 2
clever (intelligent)  siyuzhdrin [aj] per legion) molkdrkoi [nn]
cliff krdzhmekh [ni] commander (military rank above Molkdr; 2
climb, to nimuél  [vi] per legion)  dritldnkoi [nn]
climb (something), to  shagdin  [vt] commander (general of a legion) kérdukoi
cloak wéshmakh [ni] [nn]
clock (waterclock) domgqélikh  [ni] command-post  harqgddokoi [nn]
close, to  dhalir  [vt] commit a erime, to  dhangé Evi}
cloth  dhélikh  [ni] common (ordinary) shordnin [aj
cloth-seller  dhelgdshukh  [ni] commonly neshordn [av]
cloth-shop  dhelgashénikh  [ni] common-man (low caste person) pakhdkh
cloth (typer canvas-like) ngdrkeddkh [ni]
ni company (business firm) parshéngikh [ni]
cloth (typer common, cotton-like) company (gathering)  jithakh [ni]
firydkh  [ni] company (of 100 troops) karéngkoi [nn]
cloth (typer gauzy, thin, made in Kataldl) comparative -gal [ajs]
thésunikh [ni] compared with  kuhdr mik- [lp]
cloth (type: silk-like, fine) gfdrukh [ni] comparison kuhdrikh [ni]
clothe, to dhélu [[vt] compass lauzhflukh  [ni] (bowl of liquid
clothes dhélukh ni] with a magnetised needle floating in it)
cloud  vortdmikh ni complain, to  jirja [vi] ("to complain of
cloudy  vortdrmin aj Xto¥Y" /i-X tham-Y ...
clown mégotokh [ni] complete, to fars [wt]
club (cudgel) kaldkikh [ni] complete, to be  kula'dr  [vi]
clumsily, to act chi- [vap] complete (finished, whole) kula'drin [aj]
coast (shore) tharfdnikh [ni] completive: stop doing... tané [vaij
coffin muknékh [ni] compose, to (comprise) kalké [vt]
cohort (of a legion: 400 men) tsdirumikh conceal (something), to nodishén [vt]
[ni] conceal the face, to (mask) farzhdi [vt]
cohort (of a god)  hliméklu [nu] (less- conceited qimrédsin [aj]
powerful, subordinate deity) concerning (about)  jil- [lp]
coin (generic word) dldikh [ni] concert {musical performance) hisengdlikh
coiny Kditar  k&itarikh [ni] (gold, [ni]
approx, 3 grammes avoirdupois) Concordat mi'itldngmekoi [nn] (the
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agreement between the priests of the
Lords of Stability and those of the
Lords of Change that no overt hosti-
lity may take place between the

court (of law)  barakdnikh ][ni]
courtier miujdntokoi [mn
courtyard  chuktéshikh [ni]
cover (lid) fedrélukh [ni]

temples) cover (something), to  fedré [vt]
concubine  kherdnikh  [ni] covered, to be  tstlfedré [vi]
condition (state) daldémikh [ni] coward luchérakh [ni]
conditional; "if"  grdmir [vti] (used in cowardly luchén [aj]; -luch® [gas]

"if'"-clause of a conditional sentence cowardly, to act luché vi]

denoting an impossible condition) cowardly, to act lich- [vap]
conditionalr '"would have ..., ed" malkhi- crab (sp. marine creature) etldkh [ni]

ra [vti] (used in the "then'-clause cradle ngdfrekh [ni]

of a conditional sentence denoting an crawl, to riyd [vi]

impossible condition) craziness {madness) ssdngakh [ni]
conditional; "may ...," bapdl [vti] crazy  ssdngan [aj]

(denotes a possible condition) crazy, to become ssdnga [vi]
confess, to (admit) néru  [vt] crazy person ssdngakoi [nn]; ssdngarakh
congratulate, to  bauydn  [vt] [ni]
congratulations!  bgu! [inj creature qu'dmikh  [ni]
consider, to (think) wadhél  [vt] crest (of a helmet or headdress) somtirikh
contempt  rdkh [ni] [ni]
contemptible rdn [ajly -ra [gas] cripple, to  gdita [vt]
contemptible person  rdkoi [nn]; r&kh crippled, to be  tsillgdita  [vi]

?ni] crooked  hafdsin [aj]
contemptibly, to act ra- [vap] crop (harvest) chénmeshikh  [ni]
continuativer is...ing dopdl [vai] cross, to  ngélme [vt]
contract (business agreement) paratlikh crossbow hapajélikh [ni]

[ni] crossbowman  hapajelérkoi [nn]
contrary to, (against) sel- [lp] crossing ngdlmekh [ni
contrary to expectations, to act  hlau- crossroads mrishdrikh = [ni]

rvap] crowd  juthmdyal [ni] (always pl.)
control, to gdmsa [vt] cruel  zhahldnin [aj]
controller gdmsatokoi [nn] cruel, to be zhahldn [vi]
converse, to (speak to one another) hesdém crush, to  gnoté [vtﬂ

vi crutch  dhaggdlukh ni]
cook (person)  kidtltokh  [ni] cry, to (weep) mdrash [vi]
cook (something), to  kdtl [vt] cup piinékh  [ni]
cooked, to be  tstilkdtl [wvi] cure, to  wathirmu [vt]
cooking pot  allggsikh  [ni] cure (treatment) wathdirmukh [ni]
cool (something), to  thdnd [vt] curse, to (lay a curse on) thénte [vt]
copper missikh [ni] curse, to (swear) pétkal [vt]
copper (of copper) missin [aj] curtain  kyasdnikh  [ni]
copulate, to  pangétl [vt] custom  kshélikh  [ni]
copy (of a book, etc.) dakhshdrikh [ni] cut, to  srisa [wvt]
copy, to  ddkhsha  [vt] cut off, to  tkupf [vt{
coquettish  dhumathén  [aj] cut open, to  zhitlin vt]
coquettishly, to act dhu- [vap] cut stone, to  milshé  [vt]
corner (external angle)  ssifingéhlikh  [ni]
corner (internal angle) bélukh [ni]
corpse ch4likh [ni]
correct (right) rdun [aj] D
correct, to (make right) nordu vt Fl
correctness (rightnegs) rdukh [Eu]] ga_glger ha:hl‘éz.akh (ni]
corridor vastldnikh [ni] da'f Y dguf;ll:l? [[avl
costly zhalddin [aj] ooy h’“‘}s
costume ngémekh [ni] dama.ge, toé Ehob n. [vt]
cough  haydkekh [ni] da.nce i = nué (ni]
cough, to  haydke [vi] da.nce, I:D 138 o 4 [:l]kl [ni
council  hesnuchélikh  [ni] danc?r n::a.le ZS nuok;’ m.]
counsel, to (advise) nuchél [vt] ancing.gar. as_nutora‘ [ni]

A magerd i danger  khindngikh [ni]

’ shba  [vt] d 1 khindng! [inj
Count (a noble rank) hehéllukoi [nn] i TR O injl
country (foreign nation) f4tlanikh [ni] Angerons RanEn (aj]

3 dark chusdn [aj]
country (Tsolydnu) wisukh [ni] y
court (of a ruler) ayanélkoi [nn] dark, fo hecoms _ chued [y
¥ darkness chusdkh [ni]
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date (of the mont

h)  thdfi-kh  [ni]

daughter ngésakh

dawn  tsomidkh
dawn'")

[ni]

day  h4gi-kh [ni]

day after tomorr

{/tuzhdlin/

ow

morrow'')
day before yesterday
(/chep4lin/ 'on the day before yes-

terday'’)

[ni

( tsomdn/ "at

tuzhdlikh [ni] (

"on the day after to-

chepdlikh  [ni]

dayss five intercalary days added at the end
of the 360 day years tlishanyal

[ni) pl. ]l
ikdnerikh

vrahdmakh
chitldshakh

nam

[ni]

Year's Day)
days: names of the days of the weekt
surdinrakh [ni]y mugdnikh [ni);
zagékh [nily
tlak4likh [ni];

dead chédlen

[aj]

deaf, to be lirgu

Death (personified)

death-song (song composed and sung by a
noble person when he/she is about to
die) nu'dnikh [ni)

zhalmigdn [vi]

deceive, to  zrafé [vt]

r) zrafétokh [ni]

decay, to (rot)

deceiver (cheate

decide, to favréng

decision favré

ngikh

ni]; ngaqémi-kh
ni) (celebrated as New

es of these days are:
3 turugddshekh [ni];
ni |3

rif'isdkh [ni)s
daunélikh [ni]

[vi]

missimkoi [nn]

[vt]
[ni]

decrease, to (abate, go down) pa.lmf:i [wi]
moyi-kh [ni]
deed (noble, heroic act) y Fardésx-kh [ni]

deed (action)

(also /gardésikoi

defeat sroddm

ikh

n])

[m{

defeat, to posrodfim vt]
defecate, to  stghd
defective (bad, spoiled) jéhun [aj]

defend, to telir

[vi]

[vt]

defense  telirikh [ni]
degree (class, level)
deliver, to  nosalds

demon sharétl

koi

depart, to misin
deposit, to (give, leave with) fazhd [vt]
déstend, to  pépim
desert ngazatlinikh
design, to teochédr
design (insignia, pattern) teochdrikh [ni]
desire, to  panjéng

despise, to ga
despised (hated)

chira

ngéfukh [ni
[gvt]u L]
[nn]
[vi]
[vi]
[ni]
[vt]

[vt]

o faa

despised (violently hated) kordss- [pap]
despised (humourouslif despised, ridiculed)

sharzi-
destiny (fate)

diamond khiré

pap
tlu'dmikh [ni]
destroy, to  tumé [vt]
destruction tumékh
dexterous (clever) j

kh

[ni]
ingdin [aj]
[ni]

diarrhea  hizpdvakh [ni]
[ni]

dice kévukakh
dice, to throw

kevi

[vt]

dictionary  parshdltlekh [ni]

die, to chd [vi]

die, to (honourably, in battle, etc,) missdim
[vi and vt]

difference  leshd'akh [ni]

different  leshd'an [aj]

different, to be leshf'a  [vi]

difficult  holénin [aj]

difficult, to be holén [vi]

difficulty holénikh [ni]

dig, to  tsishdir [vt]

dignity (honour) tishélmukoi [nn]

diminish, to  palmfl [vi]

diminishing, to be nisding [vai]

dining-room  ssaingkfnikh [ni]

dinner  stintdlikh  [ni]

direction (way) b&rikh [ni]

dirt {filth) waskhékh [ni]

dirt (soil) mitsakh [ni]

dirty (filthy) waskhén [aj]

dirty, to be waskhé [vi

disagree, to  yHjk [vi]

disagreement y#jfkikh  [ni]

dish  mbénakh [ni]

dish (style of cooking, type of food) m&ni-kh
[ni] (= "food")

dispel, to (banish, neutralise) vlésh [vt]

disposition (nature) ditménukh [ni]

distance tusflikh  [ni]

distant  tusilin [aj]

distribute, to  kunénu  [wvt]

ditch gatsishekh  [ni]

divide in half, to (split) tonggfin [vt]

divide into pieces, to  chndstle [vt]
(also "to divide arithmetically")

divorce  tongglnikh E,nif

dizzy, to be ziinzé vi

do, to moyi  [vt]

docile, to be almédhu  [vi]

docilely ne'almédhu [av]

dock  pintsdrikh  [ni]

document  surtlékh [ni]

dog (male) tlékku [nu]

dog (fernale)  tlekkdlikh [ni]

dome  gubrdnikh  [ni]

Doomkill, to cast (a type of magical spell)
tlumissdm  [vt]

Doomkill spell tlurmissdmikh [ni]

door tsénikh [ni]

door-bar (used to lock a door) ya'dmikh [ni]

door-plaque (small coloured plaques hung at
one's door to indicate what mood one is
in) méshqukh  [ni]

down (under, below) dhu- Ip

down (in a downward direction) dhiin  [av]

dragon gachdyakh [ni]

drama (performance of an epic poem)  kash-
tl&nmtkoi [nn]

draught (money order, payment order from one
merchant to another) hatsnélukh [ni]

draw (a picture), to rinmtl  [vt]

draw, to (pull) nemszir [wt]

drawbridge teskndumukh [ni)

dream nyélmekh

dream, to nyélme [vt]

dress (garment) ndulakh [ni]
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dress, to ngéme [vt] gamal- [qn]

drill a hole, to  dris [vt] either ... or ... rd ... rd ... [ej] .
drill an army, to  tldrme [vt] embarrassed, to be wachds . [vi]
drill (tool) 4rislukh [ni] embarrassment wachdsikh [ni]
drink, to  hlyéthu [vt] embrace, to  molém [vt]
drop, to - nozhdgu [vt] embrasure (crenellation) kavddekh [ni]
drug generic term) biydrikh  [ni] ' emerald jangdivukh [ni] i
drug, to  biydr [vt] emerge, to dldra  [vi]
drug (type: a euphoria-creating narcotic  emissary (ambassador) thagamisekoi [nn]
plant, chewed) hnéqukh [ni] emperor  kélumel [nu]
drug (types highly addictive, dangerous empress  kélumelra [nu]
drug, a greenish powder created by emphatic shé - she [enc]
the Hlflss) zu'drikh [ni] empire  kolumébabir [nu{
druggist biyurgdshukoi [nn] employ, to (hire) moirfln [vt]
drum moréngikh [ni] employ, to (use) khiva  [vt]
drum (great wardrums beaten in battle, employment (job)  moirflnikh [ni]

made of hollow logs slung on trestles employment (use) khivakh [ni]
or of brass) kordngkorenikh [ni] empty tstilmrégan [aj]

drunk, to be portsé [vi] empty, to  mréga  [vt]
drunkard portsétokh  [ni] empty, to be tstlmréga [vi]
dry pa'ésin [aj] enchant, to durdn ([vt] (control by magic;
dry, to pa'és [vi] cf, "to cast a spell")
dry (something), to nopa'és [vt] enchanter durdnkoi [nn]
duel (individual combat of honour)  tsal- end, to pogurdé [vi]
murélkoi [nn] end (something), to  nopogurdé [vt]
duel, to  tsalmurél  [vi] end (termination, finish) pogdrdi-kh [ni]
dull (blade) hirzan [aj] end (verge, frontier) pasqdikh [ni]
dull, to be hirza [vi] endure, to ssdiba [wt]
dumb, to be (mute) sstivdr [vi] endure, to (last) nyakdi [vi]
dung qdkh [ni] enemy pédhukh [ni]y pédhun [aj]
dust  shifakh [ni] energy bolt {a type of magical spell)
dusty  shifan [aj] jadhdkikh  [ni]
duty védjbakh [ni] energy bolt, to cast jadhdk [vt]
dwell, to mahdim [vi] engineer  hrichditokoi [nn]
dye, to nordndu  [vt] engrave, to  zisbe [vt]
dyer randdrikh [ni]; also: nordndu- engraved zisbemogun [a]]
tokh [ni] engraver zisbetokh [ni]

engraving zisbekh [ni]
enjoy, to  mrokém  [vt]
enjoyable -pe [gas]
E enjoyment mrokémikh [ni]
each hlénun [aj]y hldnu- [qgn] eno“g: v;a,m&n [aﬂ"] [vi
each one  hlénukoi [nn]; hlénukh [ni] enoug éto ; vr;m £ v:]_
each other bubrdskoi [nn]; bubrdsikh enralfe ' tm & h z :m [ 1"_:1].r1]
[ni]; bubrdsyal [pl] (the singular en: vet, ° h; Enr gf’ i) e
forms are used if there are only two e e S nd M h i
subjectsy the plural is employed if enter; ftoi . marayon [vil ( onens dc)
entertain, to (to please) nokdim [vt]

there are more than two) 1 . i i
each other (reciprocal action) hes- [vp] ::;;:ené:rho‘l:l]a&vﬁil:{;l:l [[iJi]]’ shir= (qn]

ear lydkh [ni]

] 5 t t, t tl t
early nechqdl [av]; nechqélin [aj] :;i:l:;o’er: &Zﬁérukg] [iia]
earth (dirt) ~mitsakh  [ni] epoch  hlatsdnukh  [ni]
earth (world) wisukh [ni]

earthquake, to be  shalshdr [vi] :::gz (st;andi:og‘}l £k J;ékpf‘?t] (2]
earthworks mitsussdrikh [ni] o dmikhJ [}:n]

east mashigikh [ni fashé  [vi

; : escape, to
:::;&rn zha?;as}[‘:'qﬁn aj] escort, to  pagéle [vt or vi]
wat, 16 eeding - [#t] estate  autsilmukh [ni]

edge {bordm:} : qapfﬁ_kh [ni] Z:ei:::lra pr‘;i;?irin[a‘[!']
effect !‘.kélmlk.h [nil eternity prazhirikh ini]

egg  hdikh [ni] i ; even bdi [enc]

eight g;rr_nyal [npl); gémi-n [ajls evening  hiusfinikh  [ni] (/hiusfinin/ "in
) gami- [gn ) . . the evening'')

eighty  gamdlyal [npl]; gamdlin [a]] event hadhdikh [ni]
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hldntlagélin  [av]

ever (at any time)

ever-glorious  kohdyan [aj];y -kohdya
gas

every  hlénilin [aj]y hldnil- [gn]

everyone  hl6nilkoi [nn]; hlénilikh [ni]

evidence ngo'ésikh  [ni]

evil bdssakh [ni]y bdssan [aj]

exalted (noble) jardin [aj]y -jardi
[gas]

examination  tsa'kélikh [ni]

examine, to  tsa'kél [vt]

example mifdlikh [ni]

except ydun- [ip]

exchange, to ngistlén [vt] ("to exchange
X for Y'"; /tla-X bru-Y .../)
excuse, to (forgive) ha'fir [vt]
excuse me! limmra jutlékh! (lit,
humility! ")
excuses, to make bogétl [vi]
executioner  chédrutokoi [nn]
[vi]

”my

exist, to (be) gudl [vi]

exist, to (live) chranyél

expedition thékukh [ni

expensive  zhalddin [aj

experienced (skilled)  fé&hlin

explain, to  mriste [vt]

explode, to  furédhu  [vi]

extend to, to (reach) hindng [vt]

extend, to (stretch forth) ha'fzél [vt]

extinguish, to  noldjri [vt]

extinguished, to be (go out) [vi]

extract, to  guzdsh [vt]

exult, to  kurazhi [vi]

eye kdyi-kh [ni] (irregular plural:
/kéyyal/)

eyebrow  kapidlikh [ni]

eyelash  katlalirikh [ni]

eye-make-up (black ointment used to beauti-
fy the eyes) tsdnurekh [ni]

[ai]

ldjri

F
face  sdimrekh [ni]
fail, to (not be able to)
faint, to  zdftla [vi]
fall, to zhdgu [vi]
false ogrdn [aj]

[vi]

false, to be ogrd
(also: /nogrﬁ/]

zdgu [vt]

falsehood ogrdkh [ni]
falsely nelogrd [av
family  héssi-kh [ni
famous  kadhmdnin [aj]s
famous, to be kadhmdn
fanatic  tlashdmikei
fanatically, to act  tlu-
far tusflin  [aj and av]
far from tus- [Ip]
fare (rent, fee) kdfakh
farm  autsulkdnikh [ni
farmer  autsdltokh ni
fart, to  tissi [vi]
fascinate, to mréya [vt]
fashion (style) thdntlekh [ni]
fat (grease) 16bi-kh [ni]

-kadh [gas]
vi

vap]

[ni]

fat (obese)
fat, to be nrdifa

fate (destiny)  tlu'dimikh [ni]

father  mrishdnkoi [nn]

favour (good graces) nanchdkikh [ni]
favour, to do (be kind) ménggu [vi]
fear  sstinrfkh [ni)

fear, to  sstnrd [vt]

feared -sstindi [gas]
fearsome  zhawvin ?aj];
feast mssdtukh [ni]
feast, to (have a party)
feather arélikh ni
feces sfigh [nu]

fee (rent, fare) kdfakh [ni]
feel, to  rilbés [vt]

nrdifan []aj]
[vi

zhavi- [pap]

[vi]

mssdtu

[vt]

[ails

feel, to (touch nezhmdn

fence  dfirmfinikh  [ni]

fence, to  dHrmfin  [vt]

festival  godhSimukh [ni

fetter, to  dhamurék [vt

fetters  dhamurékikh [ni

fever ubdékh [ni]

few tdin [aj]y tdi- [qn]

few persons, things t4iyal [pl] (some
speakers also employ the singular:
/féikoi/ [nn] and /tdikh/ [ni])

few (too few for a purpose) 1min
Jm-  [an]

few persons, things (too few for a purpose)
limyal [pl] (again, some speakers
use this in the singular: /lfimkoi/ [nn]

and /1fmikh/ [ni))

fief {sub-area within a province) lumétlikh
ni

field chnékh [ni]

fifty  haléyal [npl]; halén [aj]; hald-

qn

fight pdrdalikh  [ni]

fight, to  pdrdal [vt]

fight with both a sword and a dagger, to
Eto fight "Florentine' style) hl2purd4dl
vi)

file (of men, etc.) qétpekh [ni]

fill, to  rahdi [wvt]

filled, to be  tstilrahdi [vi]

filth  waskhékh [ni]

filthy, waskhén [aj]

filthy, to be  waskhé [vi]

final  parjin [aj]

final, to be parjd [vi]

finally (at last)
pogin [av]
find, to  tsdipa [vt]
finger chépekh [ni]
fingernail pidajékh [ni]
finish ... ing (completive)
fire  hldkh [ni]
fire, to (shoot a missile)
fireplace tlakdrikh [ni]
firewood  khéti-kh [ni] (= "wood")
first parshélin [aj]; parshélkoi [nn];
parshélikh [nii; parshén [av] ("at
first")
fish  mirishikh [ni]
fish with a hook, to

parjin [av]; alsor

tané [vai]

dhichu  [vt]

[vi]

mirish
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fish with a net, to  ontl  [vi]
fisherman (one who casts or trawls)
mirishtokh [ni]

fisherman (one who nets) ontfitokh [ni]

fit, to (clothing) niriga [vt]
five  tléyal [npl]y tlén [ajly tld- [gn]
fix, to (repair) mékfe [vt

flail (weapon) chdingikh [ni]

flame  hlats£likh [ni] ("sacred Flame
of Vimdhla" /hlatsdlkoi/ [nn])

flank (side) pédslekh [ni]

flash, to tldngte [vi]

flashing (glittering, resplendent) tldngten

[a]]

tayd  [vi]

notayd [vt]

flee, to  fardzh [vi]

fletcher (arrow-maker)
[nn]

flint  chigikh  [ni]

flint and steel (fire-striking apparatus)
chiqdyanikh  [ni]

flood, to  uchdng [vi]

flood (torrent, high water)

a)
flat taydn
flat, to be
flatten, to

dhichunérkoi

uchdngikh [ni]

floor  taqdnikh [[ni%
flour  dsmukh ni
flow, to  bafdi [vi]
flower (generic term) zu'drakh [ni]
flower (sp. large petals, waxy-orange,

grows on vines) sauqflnikh [ni]
flower (sp, long-stemmed, greyish-green,
sacred to Thidmis) tetélikh [ni]
flower (sp. low bush, greenish-white
foliage and small yellow buds;
latter are chewed to produce an
aphrodisiac effect; the buds also
repel the dangerous Thdnru'u for
unknown reasons) tsdralikh [ni]

the

flute silsinikh  [ni]

fly (sp. of insect: blue-green, eight-legged,
nonpoisonous)  chrikh [ni]

fly, to- hldssa [vi

fog - hazhlrikh [ni

foggy  hazhfrin aj] .

foggy, to be  hazhlir  [vi]

follow, to (be loyal to) ridd  [vt]

follow, to (pursue) mabrdn [vt]

follower (adherent) ritid4tokoi [nn]s
riidétokh [ni]]

méni-kh [ni

fool gdmukh [ni]

foot pawdnikh [ni]

for chalu- pl

for (because of) devdsh
for example  nemifdl
forage, to ndrru  [vt]
forbid, to  notabdr [wt]
forbidden tabdrin [aj]
forbidden, to be tabdr
ford rdikh  [ni]
ford, to rdi - [wt]
forehead  péishmakh
foreign fdtlen [aj]
foreign, to be fatle

food
ch ]

[vi]

[ni]

- foreigner

fatlanikh [ni]
fatlérikh  [ni];
foresee the future, to rusald.
forest drichdnikh [ni]
forever pazhdn [av] (cf, also "always")
forge, to tongkér
forget, to tupsil
forgive, to  ha'fdr
forgiveness  ha'fdrikh [ni]
fork in a road  onélikh Em]

foreign land
fatlérkoi [nn]
[vt]

form (shape) dagérikh ni]

form, to (make) moyf{ vt]

formation (battle-array) tatlomédnkoi [nn]

fortress  tdnkolunikh [ni]; tdnkolunkoi

(imperial stronghold)
simyal [npl]; simin

[an]

found among  kdidis bru-

four mriyal [npl]; mrin

fourth (quarter, one fourth)

ndrun [aj]

forty [ajl; slm-
[1p]

[aj]s mri- [an]
ndrukh [ni]y

fraction prefix dlen- [ap]

free (at leisure) sadhbdin . [aj]

free, to (release) sa't [wvt]

free, to be (at leisure) sadhbdi [vi]

freedom  sa'tkh  [ni]

fresh  nazhdtlin [aj]

fresh, to be nazhdtl [vi]

friend gdprukoi [nm]; gdprukh; [ni);
gdprurakh  [ni] (female friend)

friendly gdprun [aj]

friendly, to be  gdpru, [vi]

frighten, to nossinrd [vt]

from mik- [lp]

from the place of mdgra ddsi mik- [lp]

front  guréngikh [ni]; guréngin [aj]

fruit  pdrdi-kh [ni]

fruit (sp. blue, round, globular, grows on low
{:ree. especially in the north)  dlélikh
ni]

fruit (sp. small, black, round, central seed,

grows on bushes) hrigakh [ni]

fruit (sp. large, round, yellow, grows on
tall trees in the west) mdshikh [ni]

fry, to  tndba  [ni]

frying pan  tndbalukh [ni]

full tstilrahdin  [aj]

full (of food) = chmérun [aj]

full, to be tsllrahdi [vi]

full (of food), to be chméru [vi]

funny (comical) mégon [aj]

funny (ridiculous) khdichan [aj]

funny, to be (comical) mégo [vi]

funny, to be (ridiculous) khdicha [vi]

fur  tdirvekh [ni]

furnace (kiln, stove) mubdvukh [ni]

future hogékh [ni]; hogén [aj]; hogd-
[papr]

future tense: will, shall mdl dl gudl [vti]

G

gamble, to  njimu  [vt]
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gambler njdmutokh [ni] go up,

gambling njimukh  [ni] go up,

game charsékh [ni] go wit

game (type:r draughts, rather like chec-  goblet
kers) daqdkh [ni] god

game (type: boardgame played with dice  god-li
and various coloured markers) gods
déndenikh  [ni]

game (typer a gambling game, popular in

Mu'ugalavyd and the west; marked gods
sticks are thrown in various patterns;

the throw is won if the player casts

the sticks in the pattern he has called gods

to (ascend) nimuél  [vi]
to (climb something) shagdin  [vt]
h, to (escort) pagéle [vt]

kélikh  [ni]
mitlan [nu)]
ke mitlanan [aj]; mi- [vap]
{the five Lords of Stability: Hn4lla,

Avédnthe, Karakdn, Thdmis, and Belkhdnu)
tlomitlanyal [npl]

(the five Lords of Change: Hr&'&, Vimd-
hla, Ksdrul, Sdrku, and Dlamélish)
tlokirigdluyal [npl]

{the ten '""Cohorts' of the above-listed

beforehand)  tsahlténikh  [ni] deities; Dr4, Dilindla, Chegérra,
game (prey) diuthéikh ni] Keténgku, Qfén; Wurd, Chiténg, Grugd-
gameboard zalbdkh Eni nu, Durritldmish, and Hrih4yal)
garden  tonuléshikh ni hlimékluyal [npl]
garlic  vethénikh  [ni] gods protect us!  sharé [inj]
gate (of a city or fortress) khot6kh [ni] gold dhu'énikh [ni]
gate-guard  vaydntokh  [ni] golden  dhu'énin  [aj]
gather, to  jitha  [vt] gong (great temple gong)  tunkdlkoi [nn]
gauntlet  tréshokh [ni] gong-tower  tunkulkdnikh  [ni]
gem  dHtékh  [ni] good 14kh [ni]; 1dn [ajly -la [gas]
general (common)  shordnin. [aj] good (tasty) thusin aj
general (military officer) kérdukei [nn] goodbye!  brumazik! [inj] (lit. "in peace")
generally neshordn [av] goods (baggage) sdsthekh [ni]
geologist  shazirmongérkoi [nn]; milli- goods (merchandise) efdrikh [ni]
mongérkoi [nnﬁ (the first denotes gossip (rumour) popésikh [ni]

""'scholar of terrain'' and the second
means '"scholar of stone[s]")

gossip (rmour-monger)
gossip, to

popéstokh  [ni]

popbs  [vi]

geology  shazirmongékh [ni]; milimon- governor (of a province) jaithulénkoi [ni]
gékh [ni] (cf. preceding entry) grace (kindness) chegikh [ni]

get, to (receive) nuin  [vt] gracefully, to act (coquettishly dhu- [vap]

get up, to (rise) chakdl [vi] graces (good graces of someone) nanchdkikh

ghost  ssuddkh  [ni] ni

gift ~mashmirikh [ni] gracious (kind) chegin [aj]

girl  thidlakh ni gracious (kind, gentle) ménggun [aj]

give, to  fazhd [vt]; tlak4tl [vt] (the (sometimes without /-n/ after noble

former is less abrupt and also means

nouns =- 7)

"to bestow, deposit, entrust with'y gradual artén [aj]
the latter has connotations of abrupt- gradually ne'arté [av]
ness and also means ''to hand over, grain dndkh Wni] (actually a species of

entrust to''; some usages are appa-
rently synonymous)

reddish, large-kernelled grain, but used
as a generic term also)

give a signal, to  shdrda [vt] grammar  kriishatlikh  [ni]

give homage (to a god), to  otuléngba [vt] granddaughter (daughter's daughter) nus-
glad (happy) razhi-n [aj]; -rizh [gas] wdnrakh [ni]

glad, to be razhf [vi granddaughter (son's daughter) nupémerakh
glad, to make norazhi {vt] ni

gladiator  pdrdalmokoi nn) grandfather dkakoi [nn]

glass (substance) su'tkh [ni]; su'in grandmother ajékoi [nn]

[aj] grandson (daughter's son) nuswénikh [ni]
glassblower  su'ivdrikh [ni] grandson (son's son) nupémekh [ni]
glitter, to  tl&ngte [vi] granite nakhmélikh [ni]; nakhmélin [aj]
globe  yojékh [ni] grant, to  langél  [vt]
glorious  hdyan [aj]; -haya [gas] grape-like fruit naldmikh [ni] {cf. "wine")
glory  hdyakh [n‘li grass hmékh  [ni]
glove  dmbukh  [ni] grave muknalkdnikh [ni)
go, to  midle [vi] gravel  pakirikh Hni
go away!  churé! [inj gravy pdjakh [ni] (also 'soup')
go away, to (depart) misin [vi] grease  16bi-kh  [ni]
go down, to (descend) épim  [vi] great (big) d4li-n [aj]y -dali [gas]
go in, to (enter) shﬂvé [vi] greatness (bigness)  ddli-kh [ni]
go out, to (emerge) dldra [vi] greave  gqaléngikh [ni]
go out, to (fire) ldjri [vi] greedy che'ésin [aj]
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greedy, tobe che'ds  [vi] harm, to  chobén  [wvt]

green zhdurun [aj] harsh (crucl)  zhahldnin  [aj]

greenness  zhdurukh  [ni] harvest  chénmeshikh  [ni]

greetings! ngdngmuru! [inj] harvest, to  chénmesh [vt]

grey tathén [aj] hat tamssdrikh  [ni] (each type of head-

greyness tathékh [ni] dress has its own name, of course)

Grey Hand (a magical spell) tathydnikh hate, to ga'il  [vt] (or: /géil/} ]
ni hated (contemptible, disliked) -ra [gas]

Grey Hand, to cast tathydn [vt] hated (despised) -ga [gas]

grieve, to  norné  [vi] hated (violently disliked) korlss- [pap]

grind, to  pijdn  [vt] hatefully, to act ge- [vap]

groan  okédnikh [ni] hatred ga'ilikh [ni]

groan, to  okdn  [vi] hatred (contempt) rdkh  [ni]

grocer (vegetable-seller) hyappagdshukh hatred (despisal, dislike) gdkh [ni]
[ni]g hatred (violent dislike) kordssikh [ni]

groom (bridegroom) basmirkoi [nn] haughtily, to act qii- [vap]

ground (floor) taqdnikh [ni] haughty  gqmrdzin [aj]

group (party)  juthatsdnikh [ni] have, to (retain, keep) mén [vt]

grow, to (get larger) ddlishe  [vi] have ...ed (near past) mira [vti]

grow, to (plants) bagddi [vi] have to ... lanmrédla [vai]

grow, to (sow, plant) nobagddi [vt] having ...ed -ngtl - -4 [vds]

grown-up {adult) farégakoi [nn]; faréganhe mdisur [dm, n]; mdsun [dm, i)
[aj] (cf. Sec. 3.320)

grumble, to  burbdr Hvi] head témikh  [ni]

guard nléshtokoi [nn headman (chief clan-elder of a village)

guard, to nlésh  [vt] laithtdrunkoi  [nn]

guard (city-guard) sanléshkoi [nn] headman (clan-elder appointed as the regular

guard (road-guard) sakilnléshkoi |[nn] host for travellers in a village)

guard (temple-guard) katanléshkoi [nn] tsorékoi  [nn]

guest choginkoi [nn] headquarters hargddokoi [nn] |

guide  sarsqditokoi [nn] health (usually good) wivdrikh [ni]

guide, to  sarsqdi  [vt] healthy  wivdrin  [aj]

hear, to  lydtha  [vi]
hear by clairaudience, to  falydi  [vt]
heart  hrédhakh [ni]
H heat fadilikh  [ni]
- heat, to  fadfl  [vt]
heavy thdidzan [aj]
heavy, to be  thdidza [vi]
hell tsumdrikh [ni] (special names for the

habit  bdr#tkh  [ni]
habitual bdrin [aj]; bdrd [vai]
hail, to lajir [vi
hair  tlalirikh [ni]

q . ; various "hells" of the various deities)
hair (body) ~ shd'ivakh  [ni] helmet  dhdnimikh [ni]
hair (pubic) tsdkwakh [ni] helmet (Mu'ugalavydni "cookpot' helmet)

hair (tresses) shaolékh [ni] S :
halberd  tritlukh  [ni) . A [Frﬂ]
half eshdkh [ni]; eshdn [aj] help, to  te'és  [vi]
hall (great hall of a place or temple) h 9 d4hlte [av]
tiritk6lmukh  [ni] exs
hall {smaller hall) kélmukh
hallow, to (hold sacred) noshdm
hammer, to doqé  [vt]
hammer (mallet) dogélukh ni)
hammer (pestle) gnotélukh ni]
hand  yddhikh  [ni]
hang, to  viupé [vi]
hang (something), to  noviupé  [vt]
happening  hadhdikh  [ni]
happy (glad) razhi-n [aj]; -razh [gas] hilt
happy, to be razhi [vi] +
happy, to make norazhi [vt]
hard (difficult) holénin [aj]

(] here you are! tsé! [inj]
[vt] hero  kurshéshkoi [nn]
heroine  kurshéshrakoi [nn]
heroism  kurshéshikh [ni]
hide, to  dishén  [vi]
hide (something), to  nodishén  [vt]
high  ksibi-n  [aj]
highway (imperial raised road) sdkbekh [ni]
hill  ssémuni-kh  [ni] (lit. 'little moun-
tain')
traupdikh  [ni]
hire, to  moirtin  [vt]
hiss, to  ssirssir  [vi]
historian balamtsanérkoi [nn]

hard (solid, stout) zdklen [aj 2 :
hard (violent, severe) tudtlin [aj]; :::mt? d‘?,:?;?tSéﬁrT [n1]
’
i Y] (ai] hit, to (with a missile} jdrshd  [vt]
g PESn J hoardings (on fortress battlements) nirikokh

harm  chobénikh  [ni] [ni]
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hold, to (catch, seize)
hold a ceremony, to ras
hole (through an object)
hole (pit) tuldmikh
holiday  lahdgi-kh
hollow ngdkon
holy (sacred) shimin
holy, to be  shim  [vi]
homage to a god
homage to a god, to give
home véshukh  [ni]
homosexual (male)
karejdnrakh
honest khotldngin  [aj]
honest, to be khotldng
honey  mdungikh [ni]
honour (dignity)
honour, to  tishél
honour (someone), to
hope nrdidhukh [ni
hope, to nrdidhu vi]
horn (animal) mnéufekh
horn (trumpet)
horrid  #jttén [aj]
hortativer may .., let,.,
(colloquialy
hospital kichengkdnikh

[ni
[ni]
[aj]

[vt]

opétl

otuléngba

tishémukoi

zamshérikh

héng
tlofékh

[vt]

[vtﬂ

ni]

[nu]

otuléngba

karejdnkoi
{female)

notishél

[ni]

/miélu/)

[ni]

[nn];

[nn]

[vt]

[ni]

mél dl

[vt]

[wvti]

host (official receiver of guests in a village)

tsorékei [nn]
hot (fire, weather, etc.)
hot (spicy)  hlingtlén
hot, to be tstilfadil
house véshukh  [ni]
how ? ssdmim  [int]
however tld [cj]
how many? how much?

désten [aj]
howl, to hurd'u
hug, to molénb
hum, to stmstim
humble, to be jutlé
humility  jutlékh
hundred  mriktdyal

mriktd- [qn]
hunger  gusénikh
hungry  gusénin
hungry, to be gusén
hunt hegdrikh  [ni]
hunt, to  hegdr  [vt]
hunter hegdrtokoi
hunt birds, to  king
hurry  jdimukh  [ni]
hurry! jail [inj]
hurry, to jdimua [vi]
hurt (pain) khédshtlukh
hurt, to khédshtlu
hurt (someone), to
husband tetlénkoi [nn]
hymn  mnurdnikh  [ni]
hymn, to sing mnuridn

M

[ni]

[npl]s

fadilin

[aj]

déste

[vi)

[ni]

[vi]
nokhdshtlu

[vt]

[ai]

[av]s

mriktdn

[vt]

[ails

1

I 1ldm [pr] (see Sec, 3,311)

idea  tldktekh [ni]

identification (documents identifying a person)
jokdlakh  [ni]

. vrdnkoi [nn]
vd [cj] (implies a possible condition)
grdmir  [vti] (implies an unrealiseable
or irrelais condition)
ill  kichéngin [aj]
ill, to be  kichéng [vi]
illness  kichéngikh  [ni]
illumination (light)  jérikh [ni]
illusion (dream) nyélmekh [ni]
illusion, to cast (a spell) nyélme

[nn
[ni]

idol
if
if

[vt]
image (idol) vrdnkoi
image (statue) siruthukh
immediacy” morélikh
immediate morélin
immediately
impale, to
impaling stake  chdrulukh
imperative suffix =l
[vis] (honorific)
important terégan [aj]
important, to be  teréga [vi]
impossible  yamunggfin [a}i;]
impossible, to be  yamungg [vi]
impossibility ~ yamungglkh  [ni]
imprison, to téngas vt
imprisonment téngasikh [ni]
in bru- [lp]
in addition to  bek-  [lp]
in addition to (besides) nan- [
cally synonymous with /bek

chdru
[ni]

[vis]y -litdsmi

lp] (practi-
%)

in back of (behind) dhi- [lp]

in charge (on duty) dhiyalin [aj]

in exchange for ngis- [lp]

in order that  zétl [cj]

in place of (instead of) kar- [1p]

incense pdllukh  [ni]

incident  hadhdikh [ni]

incorrect dndin [aj]

incorrect, to be dnd [vi]

incorrectnesss dndkh [ni]

increase, to chuvdga [vt]

indeed nagrdn [par

indicate, to  lauzhd [vt]

indication lauzhikh  [ni]

industrious shdpren Ea.j]

inexpensive  zdiman aj]

infant  aldnikh  [ni]

infantile aldnin [aj]

influence  churévakh [ni]

influence, to  churéva  [vt]

influenza  kfntakh  [ni]

information (news) tsobilikh [ni]

injure, to  zhabdr  [vt]

inju:reii ] zhabdrin [aj];y or: zhabdrmogun
aj

injured person  zhabdrmogukei [nn]

injury  zhabdrikh [ni]

ink  mikdrikh [ni]

inkpot mikdrtlekh [ni]

inn (resthouse) tsorokdnikh [ni]
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inner

innkeeper

brdn [aj]

innecent préshan

innocent, to be
insect (generie term)
8p, black, segmented, six-legged
stinging insect, found in dry areas)

insect

inside

bruhggali
tsordkol r[n:T‘ » (u]

[aj]

présha [v
yd'rakh

epéngikh [ni]
insert, to  tathél

bru- [lp]y brin
insignia (design, pattern)
instead of (in place of) kar-

[vt]

instrument (muaical) hisélu
instrument (tool)
instrumental suffix

intelligent

intend

intensive prefix

délbekh

to, to  pasén  [vt

interest (on & loan)

interest, to

interested hyachdnin [a]

interesting  hyachdnin [aj] (the same as
"{ntereated')

interpreter  hétpetokoi [nn]

interrogate, to (question someons)

interrogator sawdriitokoi [nn]

interrogative particle né [par]

intestines  gébukh  [ni]

intransitive prefix  tedl-  [vp]

intrigue masnékh [ni]

intrigue, to

intriguer (plotter)

introduce, to

invade, to
invader

invasion
invigible
invisible, to be

mol-/pag= ,

bankei [nn]

invite, to  pdrlim

iron

ahdnikh  [ni];

ku=
nohyachdn

vufa'dr

yaguré

mazné  [vi]

)

[av]
taachtflkh [ni)

kh

[ni]
«lu  [nda]
siyuzhdrin {s]j

[vp]
poichékh
vt]

maznétokh

.'/)

mrabdn  [vt]
mrabédnikh [ni] (enemy)) mra-

(sel

mrabdnikh  [ni]
yagurén

(a)]

is  guél [vi] (= "to ba')

i8 .., ing (continuative)

is that so? ghiine

island

it mdsun

ivory

jar

pedhénikh
(of the Krud)

kmékh  [ni)

Javelin  hipekh

Jaw

jealous
jealous, to be
Jealousy

Jewel

Job

oke

rddbukh  [n

7 [inf]
[ni]

(cf, Sec, 3,320)

[ni]
[vt] {"to introduce
Xto¥Y'", /tla=X tla=Y ,,,/ or /tla=X

[vi]
vt

ahdnin [a]]
dopdl

héralikh

ssurssdrin  [aj]
ssurssdr
ssurssdrikh  [ni

diitékh  [ni)

eweller ditdrkol
ewellery

moirfinikh

Join, to bavésh

thachm#kh

[nn]

alitélikh  [ni]

[ni]
il

vi]

joke, to  thachmé  [vi]
journey  thékukh nl]]
journey, to théku [vi
joy (plemsure, physical love) pathéikh [ni]
(in Salarvydni, from whence this word
is borrowed, the /t/ and the /h/ are
separate; /pat-haikh/)
judge, to  tugrdn [vt]
judge (dispenser of justice) tugrdnmokoi

nn

jug  kmékh [ni
jump, to  zushdhla [vi]
jungle  gichélikh [nl]
Just ,,,ed nizél [vai]

Just (righteous) sikdn [?f!]
justice (righteousness) sikdkh [ni]

K

keep, to (have) mén [vt]

keep, to (maintain, support) wardn [vt]
keep on ,,,ing tetén [val

key vaydnlukh [ni]

kill, to missdm  [vt]

killer missdmmokel [nn]; missdmmokh

ni
kiln (furnace, stove) mubdvukh [ni]
kilt (man's lower garment) mlékitkh [ni]
kind {gracious) chegin [af]
kind (gentle, affectionate) ménggun [a]]
(sometimes without /-n/ after noble
nouns == 7}
kind (sort, type) thdurikh [ni]
kind, tobe ménggu [vi]
kindle, to (light & fire, lamp) ffthme [vt]
kindness (gentility, affection) ménggukh [ni]
kindness (grace, graciousness) chegtfkh [ni)
king mizghdnkol [nn]
kirtle (woman's lower garment) dhumélakh

ni
kiss ldirakh  [ni]
kiss, to ldira [vt]
kitchen  kutlkdnikh  [ni]
kneel, to  rizhdul  [vi]
knife tadtlekh [ni)
knock, to  dokdk [vi]
knock down, to (overthrow) ngédppo [vt]
know, to pengd [vt
know how to, to  trashém  [vt]
knowledge pengatsfnikh [ni]

L
lace péhikh [ni]
lack (absence) yaltsdlikh [ni]
lair (nest) didtlikh  [ni]
lake hagdlikh  [ni]
lamp (of clay) rfsikh [ni]
land (agrlcurmulj shdithukh  [ni]
land (region, foreign nation) {£tlanikh [ni]
land (terrain) shazfrikh [ni]
land ({rom & boat), to ma'flo [vi]
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lane tlanrfinikh  [ni] light (weight) pabdnin [aj]

language daritsdnikh ni) lightning  chizéqikh  [ni]

lantern  risdali-kh [ni lightning, to (strike) chizéq [wvt]

last (final) parjin [aj] like (as, resembling) ssyi- [lp]

last, to (endure) nyakdi [vi] like, to  kdim  [vt]

last, tobe parji [vi] liked (pleasing) kaimén [aj]

last year  tsokitlikh [ni{j tsokdtlin [aj likeness (resemblance) ssylkh [ni]
and av]; tsokitl- [pap] limit (boundary, end) asqdikh  [ni]

late  adélin [aj] limp, to  dhdgga [vi_r

lateness  adélikh  [ni] line of genealagical descent daldmikh [ni]

later (afterward) adélin [av] line (of men, objects) matlandikh [ni]

latrine  hurshelkdnikh  [ni] line (on paper, ete,) khagéimukh [ni]

laugh, to  seyd [vi] link (of a chain) tstlrbakikh [ni]

laughter seydkh  [ni] listen, to  lydtha  [vt]

lava  hlamili-kh  [ni] (lit. "fire-stone') litter (palanquin) toktdnikh  [ni]

law  barandikh  [ni] litter (trash) gdgmishikh [ni]

law, to make barandi [wvt] litter-bearer  toktanérikh [ni]

lawsuit  bdratlekh  [ni] little (in quantity) hidn [aj]

lawyer  bdratokoi [nn]; also: bara- little (small}) ni-n [aj]; -ni [gas]
nditokoi  [nn] littleness (quantity) hidkh [ni

lay down, to  nohapdl [vt] littleness (size) ni-kh [ni]

lay waste, to  tumé  [vt] live, to (dwell) mahdim [vi]

laziness  mabdlikh  [ni] live, to (exist) chranyél [vi]

lazy, to be mabdl [vi] living nikélin [aj]; -nikdl [gas] (hono-

lead (metal) pdsikh [ni] rific connotation: '(ever)-living")

lead, to  bakdi [vt] lizard  sydsyukh [ni]

leader  bakditokoi [nn] lo!  chné! [inj]

leaf patdkh [ni] load (burden) tépsdkh [ni]

leap, to  erdng [vi] load, to  tépsd  [wvt]

leap upon, to (spring, pounce on) vadhdk lock  se'éklukh [ni]]

[vt] lock, to se'ék [wvt
learn, to  sijdk  [vt] locked, to be tsHlseiék [vi]
learning  sijdkikh  [ni] log gakdikh [ni]
leather  fdchukh [ni] long (of objects) ksibi-n [aj]
leave, to (abandon, let go) kardétha [vt] long (of time) thamd'un [aj]
leave, to (go away, depart) misin [vi] long for, to (yearn for) rdwa [vt]
left (side) faydrikh [ni]; faydrin [aj] 1look pagédlikh [ni]
leg rdinikh  [ni look! pa! [inj]
legion (military organisation) nigémi-kh look, to pagdl [vt] (= "to see")

[ni] look at, to (examine) tsa'kél [vt]
leisure sadhbdikh  [ni] look for, to (search for) méra [vt]
leisure, to be at sadhbdi  [vi] look-out {(watch, vigil) ténmrekh [[ni]]
lend, to  wdiha [vt] loom {weaving instrument) elflukh [ni
Lesbian karejdnrakh [ni]; karejdnrakoi loophole (small window in a fortification)

[nn] tafdkikh  [ni]
less hiinggal [av]; hidnggalin [aj] loose (not tight) dlfsin  [aj]
let ... (hortative) mdl il vti] (collo- loose, to be li’s vi]

quial: /mdlu/) loot  vdugakh [ni]
let, to (permit, allow) jok&la [vt] loot, to  vduga [vt]
let go, to (leave, abandon) kardétha [vt] looter vaugashdnikh [ni]
letter (message) fdshdri-kh [ni] lord pachidkoi [nn]
letter (of the alphabet) hurmdénikh [ni] lordly pachdn [aj]
letter of payment  hatsnélukh  [ni] lose (a battle), to  sroddm [vt]
level (social rank) kavirikh [ni] lose (a game), to  taunir [vt}
level (storey) ssémintlkh  [ni] lose (an object), to  egdi vt
library  korunkfnikh [ni] lost, to be (astray, missing) ekdlddn [vi]
lid  fedrélukh [ni] lost, to be (object) tstileqdi [vi] "
lie (falsehood) ogrikh [ni] love  mérikh [ni]
lie, to (tell a lie) ogrd [vi] love, to mér [vt]
lie down, to  hapdl [vi love, to (affectionately, nonsexually) tupmér
life  chranyélikh  [ni] [vt]
lift, to (pick up) nochakdl [vt] love, to (sexually, lustfully) paimér [vt]
light (illumination) jérikh [ni]; jérin [aj]loveableness tdplanikh [ni]
light, to (kindle) fdthme vt loved tlplanin [aj]; tiplan- [pap]
light, to be (weight) pabédn vi] lovingly, to act (nonsexual) tup- [vap]
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lovingly, to act (sexually) pai- [vap]
lower, to nopépim  [vt]

loyal rdimoldn [aj
loyal, to be rdimol
loyal to, to be (follow)
loyally, to act bash-
lunch  tuptdlikh Eni]]
lung  puwdsukh ni
lust  paimérikh  [ni]
lustful paimérin [aj]

[vi]
rildd

[vt]
[vap]

M

dfmlallukh  [ni]
kirghakh
[ni]
(aj]
[2j]

mace
machicolation
machine kudélbekh
mad (angry) gdrran
mad (insane) ssdngan
mad, to be (angry) qérra
mad, to be (insane) ssdnga
mad person  ssdngakoi [nn];
rakh [ni
madness  ssdngakh [ni]
magic (generic term) shdtunikh [ni]
magic, to perform  shdtun [vi]
magical contingent  shatsdrkoi [nn]
{priests, etc. attached to a legion
or military unit)
magical power  qurndngikh  [ni]
magically powerful qurndngin [aj]
magician shdtunkoi [nn]
caster); nyélmekoi
ist); rusaldkoi [nn] (seer); béds
lashkoi [nn] (higher-level spell
caster); dur@nkei [nn] (caster of
enchantments and controls);
koi [nn]
tselindlkoi
hnéshtukoi  [nn]
badrdgakei [nn]
maiden  thidlakh [ni]
maintain, to (keep, support) wardn
major domo (overseer) nidiltokoi
make, to  moyi [vt]
mallet dogélukh  [ni]
man  bdsrimkei [nn]
manage to, to  hu'd [vaiﬂ
mangonel  milbabdilikh ni]
manifest, to be (appear, be visible)
khdriyel [vi]
manifestation  khdriyelikh [ni]
mantlet ghastinikh  [ni]
manure qdikh [ni]
many  bdruyal [npl]; bdrun
[np1]s

[ni]

[vi]
[vi]
ssdnga-

[nn]

(great wizard);
(necromancer);
(high adept)

[vt]
[nn]

[2ils
kdun

baru- [qn]
many (too many)
[aj]s kau-
map  chdnikh  [ni]
map symbol (of the ""HighCartography'')

kduyal
lan]

chdnmisenikh [ni]

marble (stone) thdimili-kh [ni]y
thdimili-n [aj]

march, to  changdr [vi]

marine (sea-soldier) champdrkoi [nn]

(minor spell-
[nn] (illusion-

chagin-
{(commander of energies);

shdrdakh
shdrda  [vt]
hauddrukh [ni
tumeldinukh ni}
tumeldinu  [vt]
martyr  huruddikei [nn]
mask  farzhdilukh [ni]
mask, to (conceal the face) farzhdi
mason  milshétokh [ni]
master (ruler) tikdkei [nn]
master of cermeonies (at the Hirildkte Arena)
chdrukelkoi [nn]
masturbate, to  sepangétl  [vi]
mat (sitting-mat) drakékh [ni]
mat (sleeping-mat) chrdikh [ni]
mathematician  hashbamongérkoi [nn]
mathematics  hishbamongékh [ni]
matter (immaterial thing) rdsikh  [ni]
[wti]

mark (sign) [ni]
mark, to
market

marriage

marry, to

[vt]

may ... (conditional) bap4l [vti]

may ..., let ... (hortative) m4l dl
{colloquial; /m4lu/)

meaning  pédtlekh [ni]

means (way, method) mu'énikh [ni]

measure, to  chéju  [vt]

measurement chejitlekh [ni]

meat  lamétlikh  [ni]

meat-patty (ground meat cooked with spices on
coals) gegrésakh [ni]

medicine  hngdmokh [ni]

medium (one who speaks to the dead)
fadémtokoi [nn]

meet, to  fa'dr vt]

meeting fa'drikh  [ni]

meeting-place (clan-house) fa'arkdnikh [ni]

melon (generic term and also a species of

freenish-yellow, sweet melon) ukékh

ni]

melon (sp. large, round, yellow, orangish
meat) dziyakh [m}l

melt, to  bikéim  [vi]

nobikéim [vt]

melt (something), to
vismdrikh [ni];

member (of a group, etc.)

vismirkoi [nn]
memory  hrdisikh  [ni]
memory, power of hraishdnikh
menstruate, to  hdidhash  [vi]
mercenary janiyélkoi [nn];
merchandise effrikh [ni]
merchant dhufandrkoi [nn]
message f4shdri-kh  [ni]
message, to send  fdshdri
messenger  srishtokoi [nn]
metal tkasékh [ni{
method  mu'énikh ni]]
middle dais@mikh [ni]; daisfimin [aj]
midnight  ®shasfinikh  [ni] (''at midnight"

/eshasfinin/)
military  kenéngan [aj]
milk mdsikh  [ni]
milk (mother's) prdukh [ni]
mill (for flour) pijankdnikh
miller  pijéntokh [ni
million #irdnyal [npl];

y&rdgn- qn]

[ni]

[ni]
janiyélin

[aj]

[vt]

[ni]
yﬂrdénin [ails

mind hldkmekh
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mine (for metal, gems) tsishurkdnikh [ni]multiply, to  burtlé [vt]

mine (siege-mine) tsdrikhikh [ni] museum  yagailkénikh  [ni]

mine, to (metal, etc,) tsishdr [vt] music  hisékh [ni]

mine, to (siege) tedrik [vt] music, to play hisé [vt]

miner (metal, etc,) tshishdrtokh [ni] musical instrument (type:r small, pot-bellied
miner (sapper) tsdriktokol [nn] 6-stringed instrument played with a bow)
minor (ordinary) grfin  [aj] sra'drikh  [ni]

mirror  sepagdllukh [ni] musical instrument (typer large 12-stringed
mischief gdnyukh [ni] instrument with two resonance chambers
mischievous, to be gdnyu [vi] played by two people) ténturenikh [nij
miser l¥chamérikh [ni) musician  hisémokol [nn]

miserly l#chamérin [a must zhé [vai]

miserly, to act llch- vap mute, to be sslvdr [vi]

missing, to be tatileqdi [vi mysterious chéshnan [aj]

mistake dndkh [ni mystery chéshnakh [ni

mistaken, to be dnd [vi] mystery, to be chéshna [vi]

mix, to chahkél [vt]
mixture chahkélikh [ni]
moat  gatsishekh ni

money hasfkh [ni (] N
money=~draught  hatsnélukh ni 2
money-lender wédihatokoi [nn] :::‘le d ni;r::?; kh[ 5 j][ni]
monster qu'dmikh [ni] naked, to be  plér  [vi]
month  gatlérukh [ni] name  khatdnikh  [ni]

monthe; the twelve months are; hasanpé-
rikh [ni]; shdprukh [[ni.; didé-
mikh [niip langdlakh [ni] (also
/langgdlakh/); fésrukh [ni];
dréngarikh [ni] (also /drénggar-

name (lineage name) dalkhatdnikh [ni]
nasal mucus  chnigakh [ni

nation (foreign) fdtlanikh ni]

nation (referring to Tsolydnu) wisukh [ni]
ikh/); firasdlikh [ni], pardénikh nature (disposition) ditménukh [ni]

1
[ni (also /parddnukh/); halfrikn  nauseated, tobe  go'én [vi]

.4, near  hatsflin  [aj]y hats~ [lp]
nily trantérikh [n[;rii]' 1ésdrimikh seazby hatsfits = [av

necessary, to be lanmrdla [vai]
necessity lanmrdlakh [ni]

ni); = dohdlakh
mood  déntigaikh [ni]

moon  lHldngikh  [ni]
: k  kayékh [ni]
moon (larger one) gayélikh [ni] BEs
piocn (stoallsr ond) = fahiski " [ni] neckla:;me hl/e}ngglimekh [ni] (also /hlen-

necromancer hnéshtukoi [nn]
necromancy, hnéshtukh [ni]

2 z _ necromancy, to practice hnéshtu  [vi]
morning shamélikh [ni] ("in the morn need (requirement)  hiyénikh  [ni]

ing" /shamélin/) =
morninf star (type of mace) zhdkatlikh 2::2i:° pnl;‘.{?klfn [n[i‘it]

ni]
mortar (for bricks, etc.) dzdbukh [ni]
mortar[{aione bowl for grinding) dmuwékh
ni
most  bdrunggalun [aj]y bdrunggalu [av]
mother  dnukoi [ni]
mountain  ssémukh
mountaineer ssomérkoi [nn]
mourn, to norné [vil]
mourner (professional weeper) mdrash-
tokh  [ni]
mourning nornékh
moustache  sutlalirikh  [ni]
mouth  sdmikh [ni]
move, to  tsHlchrém  [vi]

; ay a
e el o (] night sfinikh [ni] (“at night" /séinin/
much bdrukh [ni]y bSrukei [mn]; night attack, to make  siingdi [vt]_
bérun [ajly baru- [qa) nine pglitleyal{ [npl]; pritlen [aj];
much (too much)  kdukh [ni]; kdukoi : pritie= an . .
A t t 1 t
[nn)y kéun [aj)y kau- [qn] ning Ypruflt:ﬁlle—nn qarl' [npll; prutlenflin [aj];

mud mingsakh [ni - . o
muddy mdngsan  [aj] no (future and conditional time) thd [inj]

morass  huquinikh [ni
more  birunggalin [aj]y bdrunggal [av]
more (too much) kdun [aj]

negative emphatic particle yeré [par]
nest (lair)  didtlikh  [ni]
net kardvtsakh [ni]
net-maker karavtsdrikh [ni]
neutralise, to (dispel, banish) vlésh [vt]
never[{future and conditional time) thdliin

av]
never (past and future both) ydthaltin [av]
never (past and present time) ydltn [av]
new  ldisan Fa._j]
[ni) news (information) tsobdlikh [ni]

next (following) gatlf-n [aj]

next to (beside) gem- 1p
next year  jaindldkh [ni]y jaindltin [aj and

78



no (present
and past ti
no- {no(re:asterm p/:’ﬁi;me) yé [inj] :
Soble hei' hun-] yald- [qn] 2;flmpotent tupdnin s
Siobils (ol h'g rank)  mrin qn] = san-  [Ip [2jls tupin-
noble { igh status) m ggukoi [nn] n foot  sapdwi [pap]
“RPe; class exalte:li;nggun (aj] gn the one hand n ﬁ[a\']
-jarai . jardi ; n the oth girunda
222{; xank '[“PPe[rnga]SS) in [ajly on the s };ia;d 2 ndlla cJ[]CJ]
, to act jardi 2 on th . e 0o -
Rotel (saumd, vaice) il B e
se i o i
mh'nad(upm:;ar, faralt) paydlikh  [ni] once Prbja%rle) o L s vai]
i dhalpﬂntok chirnakh [ni one prikoi [aV] [I'll
nhurnan ( oi [nn] ni] oi [nn] 2
n generic ri- 1 prikh :
oon term) pra- [ [ni]
;g-pehg iskh  [nil {moléikoi o one another %r;]b £ 1 prdn [ajh
gi-n/) 1 ("at noon" bubri rdskoi
north  ghddri-kh : Hhpe- use:l _sy'al [np1] (th[;m]‘, bubrdsikh [ni
northern  ghddri [ni] sals if there are two singular forms nil;
e, Sl e Ml are
not (future, cond [ni] onion than two) en there are morplu
ure, conditional . bashéli 2
time) » and im . onl ikh  [ni
not (present andt}:, [_av] perative op;; l;:g:hén ' fav] i]
{eastern st time)  y4 open, t uvélikh  [ni]
not so! e " /yé&la/) [av] OPinijono ;?de [vt]
nothi . inj tldki K
now BB Yalasha’.njk}{] ; opponent gat.;lih [ni]
e erd [av [nl] opportunity shzhékoi [ﬂn]]
2y8 maﬁhégi_kh l ] oppose, to ga;?lslhlikh [ni] gaShchékh [l'li]
vl .. ni]y mash4gi- opposite ashché vt
Himbes  sinikh ) gi-n  opposite to pdsin [aj and iv]
[ni] orange-red pas- flp
orate, to hlatsénikh [ni
oration OSE%}] [vi) ni]; hlatsénin [aj]
orator ikh  [ni
oar tirshéik! £ orchard O?Falltglkol [n]n]
oath ma’étls'}ll [ni] order, to (com okh  [ni]
obeisance ikh [ni. order, to mand) haré
obei tlagésh ordi Yo (send for) " [Vt]
eisanc nu rdinari tlas
e, to ma ] ; ly nesh hjék [
ozf)'. to l:i.ménke [ t]laqésh [vi) :rglnariness ih%r'i,n- [av vt]
obligati vt rdinar rinikh :
Obser\raon vé}bak-h n Ordinary (Cf)mmgn) sho nl]
obtaim zor}r D a.llk4 organi y (minor) gfir& rdnin [aj]
: sati n ;
Occaﬂiono{;im?;rn [PVI:T nikh [nl.] Drhganis: 122 :gngmukh [:1:]]
ocean mshékh other L ngmu
odour ;i‘g:g:kh [[ni.] [ni] br;:ﬁ-fk?l [nnls bii-\;ts]ikh .
of  hi- [lp] ikh  [ni] otherwise héi']] [ni]s
offer, t P11 =-mra Ou,ghtt ke [C]
er, to  mashi [pos] o zhé el
Ciscs * amyeitdniin [ e wolres i)
offic . out 4 P
er "é:or rpilitary off[ir::lél °“t:;:dg tsi’r;:-n a..i]]
andpﬁam’ : "‘:omman;:; c;nf'nunder oven mubsgf,ekh [ni]; tsire
thten anzgiuba%teljn") , " "general," oversee, to uk'l::\ﬂ [ni] n [av]
oh! Cf av overseer s vt
o Se:}.li?. 740, °Vert:f;w t’;‘dﬂtokoi ( Enn]
oil (for cooking) [':x;g( . 2;?1“““' to {:ur;liépl?g [vt]
oll (3 Foom the seed chinikh [m] (m bt to  fiddk [331 e down) hugd
{inflamm eds of the / ade ner fid4 ; ] gdum [vt]
able) hl tskh/ pl ktokoi
i from the /hl¥ nikh [ni] ( Aol bt
oil (perfumed) puntsit}‘:kh plant) made
e i B (e o
o}: [things?s} ngtﬁhuli’nin [ajly -th BaEle R E
o a : -thu
e Bl g tinn) [ail -nga [ diaslonie or g PE oz sy len) B
, to be (things) ultn  [vi] gas| pain  Kkhdshi ) t&ffakh __ bézukikh [ni
old pers g ngy; L : 4shikh : [ni] ni]
[211] thu' fnkoi [’nn] [vi] gaT“'f“l g ohin [n[:]
1 njy t ;  thu' ? aint, j
omnipotence }:3;)?1-‘&]1 [ni] u'fnrakoi palace to (;'lakg a pictii-]g) .
nikh  [ni] palanquin t n}:koi. [nn] rinmt  [vt]
F e ok tdnikh  [ni]
yarq [vi]
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pale {pallid) vyargfin [aj]

pallisade  difrm@nikh  [ni]

panel (of a door, ete,) chlakésikh

panic chiyékh

panic, to  chiyé [vi]

paper (made from /hruchdnikh/ reed)
hruch&nmekh  [ni]

paper (parchment or vellum) sdbrukh [ni]

paper (record, document) surtlékh [ni]

paper-maker  hruchanmérikh [ni]

parade-ground changarkdnikh [ni]

paradise (lit. 'the Halls of Belkhdnu")
tiritkélmuyal hibelkhdnudlalidalisa
(other deities have their own para-
dises with their own names)

[ni]

paralyse, to rijitha [vt

paralysed rijithamogun |aj]

parry, to  gaizdr [vt]

part (piece, share) nétlikh [ni]

partner gatldnkoi [nn]; gatldnikh [ni]

party (feast) mssdtukh [ni

party (group)  juthatsdnikh [ni]

pass (a place), to  varkdng [vt]

pass (time), to  khatsfm  [vi] 5

pass {tiE'ne}, to (spend time) nokhatsiim
vt

pass a law, to  barandi [vt]

passage (corridor) vastldnikh [ni]

past (ancient times) yagaishékh [ni]

past tensey conditional, irrealis, used in
"if" clause  grdimir | [vti]

past tense: epic time panl  [vti]

past tense: far past, had ...ed moliin
[wti]

past tense; pgeneral past: usedto ...
ddimi  [vti]

past tenser \ legendary time ni'yél [vti]

past tense: Tnear past; have..,.ed mira
Ivti]

past tense: punctilear past muni [vti]

past tenser repetitive past muniyal [vti]

deep-fried balls of /dn4/
qéikh

pastry (type:
flour soaked in sweet syrup)
[ni]

patience  ssdibakh  [ni)

patient (sick person)  kichéngkoi [nn);
kichéngrakh [ni]

patient, to be tstllssdiba  [vi]

pay, to  tlir  [vt]

payment tlirikh  [ni]

peace mazikikh [ni]

peaceful mazikan [aj]

peak  tinékh i

pearl tondikh

peasant  autsdltokh

peddlar  kuiddrikh

peddle, to  kuidfr

pellet (bullet, marble) ohdkh

pen (for animals) dirminni-kh

pen {writing instrument) su'drikh

penis  qéng  ]nu]

people tsdluyal

pepper  hlingikh

percent (lit, ''per hundred')
ni

[vt] )
:;J
ni]

brumriktd

perform, to (do) moyf [vt]
perform a drama, to  kashtldn [vt]
perfume  ladl@kh [ni]
perfume-maker ladlfrikh  [ni]
perhaps srdn [av]

period (time)  hlatsdnukh [ni]

period (woman's menstrual period) nséfekh
ni

permission  jokdlakh [ni]

permit, to  jok&£la Hvt]

person  ts6lukoi [nn]; tsélukh

person (noble) hordkoi [nn];

person [nonhuman) moldikoi

pestle  gnotélukh  [ni]

pet, to  s6  [vt]

Petal Throne (the throne of the Tsolydni
imperium) tirikélu  [nu]

pettily, to act ld#ch- [vap]

phalanx  tungtdfnukoi [nn]; tungtdnukh [ni]
(when composed of enemy troops)

philosopher  maulutsandrkoi [nn?

philosophy  maulutsdnikh  [ni]

physician  kichengirkoi [nn]

pick at, to  dléng  [vt]

pick up, to  nochakdl [wt]

pick-axe dlénglukh [ni]

picture (drawing, painting) rinmtkh [ni]

picture (mural, scene) chirukh [ni]

piece (part, share) nétlikh [ni]

piece (playing piece for a game) chiukh [ni]

pike hajkélikh  [ni)

pilfer, to  lchyirdu [vt]

pillar ordnikh ni

pit  tuldmikh  [ni]

pitch (sap) pe'nékh  [ni]

place (location) kardénekh [ni]

place (suffix denoting the place where the action

[ni]
hordrakoi [nn]
[nn]

is performed) -kan [nds]
place, to  kardén  [vt]
plague  wobdlikh  [ni]
plain (flat land) tayakdnikh [ni]
plain (simple) zhdimen [[aj
plan (strategy) kérdukh ni

plan, to  kérdu  [vt]

planet (generic word) hirtlakh [ni]

planets: the names of the planets are (in order
from the nearest to the sun to the outer-
most, Tékumel being the third); #1étlikh
[ni]s riruchelikh [ni]; tékumel [nu];
shichelikh [ni]; zurdnakh [ni]

plank  gazddkh [ni]

plant (generic term)  mitldrikh  [ni]

plant, to (crop) autsdl [vt]

plant (sp. greenish grass, beaten into paste
and eaten as an anaesthetic) airdkh [ni]

plant {sp. bottle-shaped tuber, greenish,
eaten as a vegetable) choqunikh [ni]

plant (sp, grey-green, thick-leaved plant,
a vine, leaves are crushed for oil})
hlttdnikh  [ni]

plant (sp. a reed, fibre used to make paper)
hruchdnikh  [ni]

plant (sp. type of squash, yellow) kaékh [ni]

plant (sp. sweet, whitish-yellow root, used to
make a type of sugar) mnésakh [ni]
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swamp-plant, blue-purple colour, potter ~ mubdrikh [ni]

touching its puffy, veined fronds is
péllisikh [ni] (also called
/pillism&rashikh/ 'the P£llis Weep-

pounce upon, to  vadhdk  [vt]
pound, to  gnoté  [vt]
pour, to gagdl [vt]
poverty  finflkh  [ni]

low, broad-leaved plant, found in powder  biydrikh  [ni]

hilly areas, reddish-veined leaves,
stems are crushed to
give a cloyingly sweet perfume oil)

glossy leaves;

{sp. blackish-green forest plant,
slender stalk, long spiky leaves;
bark mixed with other substances to
make black eye-make-up paste called

thick, bulbous stalk, mottled

green-brown leaves, found in most
temperate regions;
tracted from its seeds)
long-stalked, stringy, dark
green plant, diamond-shaped leaves;
sap used for glue, sizing, etc.)

plate (dinner)
plate-armour

play, to (music)
pleasant {enjoyable) a
pleasant (sensually stimulating)
pleasant (liked) j

power (magical) qurningikh [ni]

power (might) sdkh [nif

power (strength)  mazdkikh [ni]

powerful (mighty) sdn [ajl; -sa [gas]

powerful (strong) mazdkin [aj]

pray, to  galdi  [vt]

prayer  galdikh  [ni]

precipice  krdzhmekh [ni]

present (at a location) hadrdrin [aj]

present (gift) mashmirikh [ni]

present, to (give to) mashdm [vt]

present, to be  hadrdr [vi]

pretty dhdli-n [aj]; -dhali [gas]

prey (game) diuthéikh  [ni]

price  shaddkikh  [ni]

priest (generic term) shdrtokoi [nn]

priest kengyélkoi [nn] (acolyte); shdrtokoi
[nn] (common priest); su'dmelkei [nn]
(participant in the outer rituals, general
administrative priest); njdshtekoi [nn]
(temple commandant); gqusdnchukei [nn]
(high priest, leader of the rituals); hru-
gdshkoi [nn] (administrative comman-
dant, district prelate); mriydnkoi [nn]
(administrative or ritual priest in charge

"kindness'') of the temples of a province); tsémelkoi

please take this!
pleasing (liked)
pleasure (happiness)
pleasure (sensual)

razhi=kh [ni]
pathdikh [ni]

poetry, to recite
point (of a knife, etc.)

police (city-guard)
port {(for ships) ma'ilokdnikh

porter (burden bearer)  srishtetokh [ni]

possible, to be
post a guard, to

pot (cooking)

[an] (member of the high council of the
temple); tiritlénkoi [nn] (holy adept,
chief priest of a sect)

priestess shdrtorakh [ni]; shdrtorakei [nn]
(other titles above may also have /-ra/
inserted to denote a priestess of that
rank)

priesthood  shartotsdnkoi [nn]

prince kolumssdnkoi [nn]

princess  kolumssdnrakei [nn]

principle qarfmikh [ni]

prison  tengaskdnikh [ni]

prisoner vdrchekh  [ni]
private (special) 6ipan [aj]
probable action niyds vai]

probable (likely) nitélin  [aj]

probably  nitélin  [av]

procession  mndntikikh  [ni]

profession  shaukékh [ni]

professional suffix (the person who does the
action professionally or regularly)
-to  [nds]

profit mi'éssakh  [ni]

profit, to mi'éssa  [vt]

profitable mi'éssan aj]

pronoun  atlésukh  [ni

prosper, to  lakfin  [vi]

prosperity  lak@nikh  [ni]

prostitute kakés [nu]

prostitute {higher class) risydnikh [ni]

prostitute (highest class courtesan)
vriyésakoi [nn]

protectorate  hu'uzhdnikh  [ni]
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proverb  daichrdsukh [ni]
province  gelzhdrikh [ni]
provisions gaprashkdikh [ni]
psychic  thumitlénin [aj]
psychic power  thumitlénikh
public  dizhmun [aj]
public (the people) dizhmukh
pull, to  nemzdr [vt
pull out, to (extract) guzdsh
pulse (of the blood) shirgakh
pupil (of the eye) kdihakh
puppet  ketkétakh [ni]
puppet-master  ketketdrikh
purchase, to tajd1 [wvt]
purchase (thing bought)
purple  sdirukh [ni];
purse raffdkh  [ni]
pursue, to (follow) mabrin
put, to (place) kardén
put in, to (insert) tathél
put out, to (fire) noldjri
Pygmy Folk ninfnkoi [nn]
pyramid (of a temple or tomb)
ni

sirun

Q

quantity (number)
quarrel (crossbow arrow)
quarrel (dispute)

[ni]

[ni]
[vt]

[ni)
[ni]

[ni]

tajdimogukh [ni]
[2i]

hdrkolelikh

os-i_inikh [ni]
turfkh [ni]
batséfakh [ni]

quarrel, to batsdga vi

quarrelsome  batsdgan aj]

quarter (of a city) luy&nikh [ni]

quarter (one quarter) ndrukh [ni);
ndrun  [aj]

queen  mizhdnrakoi  [nn]

question  atkanékh  [ni]

question, to (ask)
question (someone), to
quick  b#nin  [aj]
quick, to be bdn [vi]
quickly nebdn [av]
quickness  bdnikh ni)
quiet  hrdthukh [ni
quiet, to be  hrdthu [vi]
quite (rather) nailf
quiver (for arrows or quarrels)
[ni]

sawdri

quiver, to  jaljdl  [vi]

R
rack  noksibilukh  [ni]
rage zhamdkikh [ni]
rage, to zhamdk [vi]
raid  tsaishélikh  [ni]
raid, to  tsaishél [vt]
raider  tsaishéltokoi [nn]
rain  banidrikh [ni]
rain, to  bandir [vi]
raise, to (pick up) nochakidl

dlémketlikh  [ni]
kavirikh

ramp
rank (caste)

[ni]

atkané  [wvt]

[vt]

av and aj)

tdtakh

[vt]

rank (of men, objects)
rape, to  kupangétl [vt]
rapist  kupangétltokh  [ni]
rascal bussérikh  [ni]
rather (quite) nailf [av and aj]
rattle, to  katkdda  [vi]
raw (unripe) kldifi-n [aj]
razor  dhdigalukh [ni{
reach to, to hindng vt]
read, to  kaidfin
readiness
ready khawénin [aj]
ready, to be khawén [vi]
ready, to make nokhawén
rear dhikh [ni]; dhin
rearguard  dhihuitsdnkoi [nn]
reason (cause) waimidkh  [ni]
reason, to  dlachdn [vi]
reasoning dlachdnikh [ni]
receipt nufmekh [ni]
receive, to (get) nuin
recent  chontélin
recently nechontél
reciprocal (action upon one another)
[ve]
recite poetry, to  terd [vt]
recommend, to  tlomgdr [vt]
recommendation tlomgdrikh
record pilukh  [ni]
record, to  pilu  [vt]
recorder piltokoi [nn] (archivist)
record-room (archives) pilkdnikh [ni]
rectangle mrissflhlikh  [ni]
red kdrikh [ni]; kdrin [aj]
refectory  ssaingkdnikh [nii
reflect, to (as a mirror) hnaz4l
reflection  hnazdlikh  [ni]
reflexive (action upon oneself)
refuse, to  vaingdn  [vt]
region (land, foreign nation)
regret  géthakh  [ni]
regret, to  gétha  [vt]
reject, to  vaingdn  [vt]
rejection  vaingdnikh  [ni]
rejoice, to  kurazhi [vi]
relate, to (say) parshdl [vt]
relative (distant clan-member)
release, to  sa'l [vt]
religion gadaleshdnikh [ni]
remain, to (be) gudl [vi]
remain, to (last, endure) nyakdi
[a3)

dhongpékh  [ni]

[2]]

hes-

[ni)

[vt]
[ve]
fdtlanikh [ni]

se-

hdssakoi [nn]

[vi]
remainder qangmékh [ni]
remaining (rest of) gangmén
remedy  hngdmokh [ni
remember, to hrdis
remove, to tulagdn
remove clothing, to (undress)
rent, to  kifa [vt]

rental (fare, fee) kdfakh
repair, to  mdkfe [vt]]
repeat, to tuchds [vt
repetitive action: keep on ...ing
reply  chitkdkh [niT

reply, to  chilkd [vt]

report, to  seshé [vt]

report (to a superior) seshékh

shalfili
[ni]

[vt]

tetén [vai]

[ni]
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request, to
require, to
requiremen

research (intensive study)

research, t
rescue, to
resemblanc

resembling (like}  ssy

reserve (troops)

pdrlim  [vt]
hiyén  [vt]
t  hiyénikh [ni]
o thafdne [vt]
nofashé  [vt]
e ssylkh [ni]
i-  [lp]
dhihuitsdnkoi

resplendent (glittering)

rest (ease)

asdkh
rest (remainder)
rest (remaining)

rest, to asd
restaurant (clanhouse of a clan where the
clan specialty is food preparation)

ssaingkdnikh

resthouse (inn)

result tlauménikh

vi

retain, to (keep) mén
bahinél

retreat, to
reveal, to

revive, to

revolve, to (whirl)

gbbu
revenge khdngakh
revenge, to take

nokhésse
revolve, to (turn around)

reward tdmenekh

reward, to
rib émra

rice (sp. of grain grown in shallow paddies,

td
kh

mene
[ni]

[wt
e

thafinekh [ni]

[nn]

tlingten [aj]

[ni]
gangmékh  [ni]
gangmén  [aj]

[ni]
tsorokdnikh  [ni]
[ni]

[vt]

[vi]

ni

shayd  [vi]

[vt]

found in southern swampy areas)

yéfakh  [ni)
rich thumén [aj]
rich, tobe thumé [vi
rich person  thumékoi
[ni]

Enn]; thumékh

ride, to (in a litter, ete,) tékta [vi]
khd&ichan

ridiculous

ridiculous, to be

right (correct)

right (just)
right (side)

si

dichérikh [ni];

réun

right, to be (correct)

right, to be (just)

rightness (correctness)

rightness (justness)

ring (finger

[ai]

khdicha [vi]

kidn [ag? i

rdu  [vi]

sikad

) dashdilikh
chilém  [vi]

ring, to (strike)

ripe avdzin [aj]
ripe, to be avdz [v
rige, to (get up) chak

i]
dl

[vi]
rdukh [ni]

sikdkh  [ni]

[ni]

[vi]

rise, to (sun, moon, etc.) tuptsd
ritual rashdng [nu]

ritual, to perform

river (large)

river (middle size)
river (small brook)

rivet tkéhakh
road shdrikh
road (avenue)

road (imperial highway)
sakiinléshkoi [nn]

road-guard
roar, to

qumgqim

hngrukh

)

rashdng  [vt]

[ni]

ngésakh  [ni]
tsémikh [ni]

gaimdtsukh  [ni]

roast birikh [ni]

roast, to

biri

[vt]

sdkbekh

[vi]

dichérin [aj]

[vi]

[ni]

rob, to mndr  [vt]

robber  mndrtokh Eni]

robbery  mndrikh ni .

robe (of a priest, etc,) vraithdrukh [ni]

roll, to  yojéme [vi]

roll (something), to  noyojéme  [vt]

roof  kaprdikh ni]

room  ndti-kh ni

root nichéikh ni]

root (sp. chewed by women as a contracep-
tive)  lisdtlikh  [ni]

root (sp. pounded and given as a sleeping
potion) ngdrukh  [ni]

rope ghdrukh [ni]

rope-maker  gharunérikh [ni]

round (spherical) yojén  [aj]

round, to be yojé [vi]

rout, to (run away in panic) dhashésh  [vi]

rout {troops), to  nodhashésh  [vt]

row, to  gringll  [vt]

royally, to act kol- [vap]

ruby  hayaldkh [ni]

ruin (remains) turdmukh [[ni]

ruin, to (devastate) tumé vt]

ruin, to (lay waste, destroy utterly)
hehegdnu  [vt]

rule garfmikh [ni]

rule, to  kélum  [vt]

ruler (emperor) kélumel [nu]

ruler {master) tikdkoi [nn]

rumour  popésikh  [ni]

rumour, to  popés  [vi]

rumour-monger  popéstokh  [ni]

run  tlatsirikh  [ni]

run, to  tlatsir  [vi]

run, to (machine, business) nobaldm [wvt]

run away, to  fardzh  [vi]

run into, to (collide)  tikké  [vt]

5

sack  bémukh [ni]

sacred shdmin [aj]

sacred, to be shdm  [vi]

sacrifice  kdtakh  [ni]

sacrifice, to  kdta [vt]

sad  médrashin  [aj]

sad, to be norné [vi]

sadly marashdn [av]

sadness (grief) mdrashikh [ni]

sadness (mourning) nornékh [niE

sage (great wizard) tselindlkoi

sail otésukh [ni]

sail, to  lazhf'a  [vt]

sail-maker otesdrikh _ [ni]

sailor lazhd'tokh [nie

Sdkbe road sdkbekh ni] (also occasion-
ally /sdkbekoi/ [nn])

Sékbe-road-guard  sakfinléshkoi [nn]

Sdkbe-road-caravanserai pazangkdnikh [ni]

salary  tldrikh  [ni]

sale  dhufinikh  [ni]

salt ta'dbi-kh  [ni]

salty ta'abén [aj]

nn)
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prdrikh [ni]s

[ni]

same prirkoi [nn]y
pririn [aj]
sanctuary  rashangkdnikh
sand ng4zakh [ni]

sandal  galchdikh [ni]
sandstoFe] strmili-kh [ni];
a

ﬁlgézan [aj]
pé'nekh  [ni]

stirmili-n

sandy

sap (pitch)

sapper  tsdriktokoi [nn]

sarcophagus  muknékh [niE

save, to (rescue) nofashé vt]

save, to (take the soul of a worshipper to
paradise) chrankd [vt]

say, to  parshdl [wvt]

saying (proverb) daichrdsukh

scabbard dlarumékh [ni]

scale (fish, etc.) shgdhlikh ni)

scale-armour  shgajénikh [ni

scales (for weighing) toldnglukh [ni]

scholar  kusijdktokoi [nnf

scholar of ... -mongér [nds] (suffix
added after names of things which
can be studiedy cf, '"science')

[ni]

school  sijakkdnikh [ni]
science  mongékh [ni]
science of ..., -mongé [nds] (added

after names of things which can be

studied; cf. "scholar of ... ")
scimitar  talmirikh ni]
scold, to  hlerék [vt
scolding  hlerékikh ni]
scout tsokalénkoi [nn]
scout, to  tsokalén [wvt]
scream  chibakh [ni
scream, to chiba vi)
screw, to (turn, twist) daundr
scribe  sdrimtokoi [nn]
scroll  urutlénikh  [ni]
sculpt, to  siruthu [vt]
sculptor sfruthanekoi
sea  chdnyukh [ni]
seal khdtmukh  [ni]
seal (imperial) kélumel
seal, to  khdtmu [vti
search mérakh ni
search for, to méra
search (someone), to
season srikdtlikh
seat tsokérikh
seat (sormeone), to
secret chéshnakh
see, to pagdl [wvt
see by clairvoyance, to
seed otsélukh _ [ni]
seem, to choq&she
seer rusaldkoi
seize, to opétl
select, to repuil
sell, to dhufdn
seller (merchant) dhufanérkoi [nn]
seller of .., -gdshu [nds] (added to
nouns denoting an object sold)

dzdkh [nﬁ

+ khéshdu  [vt]

[vi]

[n]
(nu]

[vt]
nidhél
[ni]
[nt]
notsoké  [vt]
ni]; chéshnan

[vt]

[ai]
fapané [vt]
[vi]

o
vt
[vt]

semen
send, to

send an ambassador, to  thagamise [vt]
send away, to nomisin  [vt]
send for, to (order) tlashjék [vt]
sense, to (feel) rifbés [Jvt]
separate (apart) ibdshan [ajand av]
servant visumikh |ni]
serve, to (as a servant) visum [vt]
serve, to (food) héte [wt]
service (worship) gad4likh [ni]
set, to (place) kardén [wvt]
set, to (precious stones into a piece of
jewellery) wézhda  [vt]
set, to (sun, moon, etc.) tuppé [vi]
set up, to (erect) nojlikpe vt
seven  hrdyal [npl]; hrdn [aj]; hrd-
qn
seventy hrundlyal
hrunil- [gn
several (some) zhdyal
zha- [qn]
severe (hard, violent)
severely mnetudtl [av]
sew, to hméja  [vt]
shadow  chusidni-kh  [ni]
shall (future tense) md4l dl gu4l
(colloquial: /mdigul/)
shame  wachdsikh [ni]
shame, to  nowachds [vt]
shape (form) dagq6érikh [ni]
share (part, piece) nétlikh
share, to  kunénu  [vt]
sharp dha'dlan [aj]
sharp, tobe dha'dla [vi]
sharpen, to nodha'dla  [vt]
(cf, Sec, 3,320)

shave, to dhdiga [vt]
zhdgu tlamarashéngyal

[npl]; hrundlin [aj];

zhdn

[ai]

[np1]; [ajls

tudtlin

[vti]

[ni]

she mdsun [dm]

shed tears, to
{idiom)

shell (of a sea-creature) thathisikh [ni]

shellfish (sp. crab-like, six-legged, edible,
has pearls) kdtrtikh [ni]

shepherd rd'i-kh [ni]

shepherd, to (herd animals) rd'i [wvt]
shield gaizdnikh [ni]

shield (large pavise) sséchnekh [ni]
shield (small targe)  joddkh [ni]

shield (someone), to  gdyutle [wt]

shield-unit (unit[s] of troops used defensively)

gaihuitsdnkoi  [nn]
ship (generic term) chldmekh [ni]
ship (merchant ship: large, approx. 40

sailors, 12-24 guards) tnékikh [ni]
ship {(merchant ship: small, approx. 20 sai-

lors, 6-12 guards) hrdkh [ni]
ship (military: bireme; 60-70 rowers, 30

marines)  srilgdntakh [ni]

ship (military: pentekonter class, 36-50
rowers, 20 marines) séschakh [ni]
ship (military: large quinquereme; 300

rowers and approx. 100 marines)
zirunelikh [ni]
(military: trireme;

ship 170 rowers and

50-60 marines) qélikh [ni
ship, to (transport) hldkpll vt
shipbuilder  chldmretokei [nn]
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(nn]
(ni]
dhichu

ship-captain chlamharékoi
shipyard chlamrekdnikh
shoot, to (fire a missile) [vt]
shop kraménikh [ni]

shop of ... (added to words denoting items

which are sold) -gashén [nds]
shore (coast, beach) tharfdnikh [ni]
short (of objects) ni-n [aj] (= "little")
short (of persons) gédan [aj]
short (of time) yifdin  [aj]

shortage ("too-few-ness') 1mikh [ni]
shoulder kéhlmri-kh  [ni]
shoulder-guard (armour worn to protect the
shoulder) tsukéhlmri-kh [ni]
shout, to  nguréso [vi]
shovel  thdrkhulukh Eni]
shovel, to  thdrkhu vt]
show, to  vupagdl [vt]
show how to, to notrashém
shower (rain) bd'nekh [ni]
shower, to (rain) bd'ne [vi]
shrine (sanctuary) rashangkdnikh
Shunned One vléshgakh ?ni]
shut, to  dhaldr fvt]
sick  kichéngin [aj]
sick, to be kichéng [vi
sick person  kichéngkoi
[ni)
sickness  kichénggukh
side (flank) pdslekh
siege  ssdidhakh [ni]
siege-tower  tirbdrikh  [ni]
sigh, to thalds [vi]
sight (vision) pagdlikh [ni]
sight (vista, scene) pdgmokh
sign (mark) shdrdakh [ni]
signal, to  shdrda  [vt]
silence  hrdthukh Hni]
silent  hrdthun [aj
silent, to be  hrdthu [vi]
silent, to make nohrdthu
silver  ssifmikh [ni.
silvery  ssimin aj
simple (plain) zhdimen
sin  throzékh [ni]
sin, to throzé [vi
sinful throzén aj
sing, to  siunél  [vt]
sing, to (one's death-song) nu'dn [vt]
sing, to (ritual hymn) mnurdn [vt]
singer siunéltokh  [ni]
sister  hidkhtakh }ni]
sit, to  tsoké [vi
git, to (honorific) aimuné
sit crosslegged, to  prdhlu
sitting-mat  drakékh [ni]
six  gabiyal [npl]; gabi-n
[qni'
latsdyal [npl]y latsdn [aj]s
latsi- [qn] (in some dialects this
stem is found as /lach4-/)
size  daltldnikh  [ni]
skein  elftlakh  [ni]
skilled (experienced)
skin (animal, etc,)

[vt]

[ni]

Enn I kichéngikh

[ni]

[ni]

[ni]

[vt]

[aj]

[ajls gabi-

sixty

féhlin  [aj]

ssungitlikh  [ni]

[ni]
[vt]

[nn]

skin {(human)
skirmish, to
skirmisher
skull tsogépi-kh
sky  saminélikh
slap, to  kipék
slash, to  gichd'a
slave (lowest order)
slave (upper orders:
hold servants, etc.)
slave-market nraggashénikh
slaver chanrdgukh [ni]
sleep  zurnékh [ni]
sleep, to  zurné [vi]
sleeping-mat chrdikh  [ni]
sleeping-room  zurnekdnikh }ni]
sling (weapon) sidsalukh [ni
sling, to  sifisa [vt]
slinger sidsatokoi [nn]
slow yapdn [aj]
slow, to be yapd
slowly  neyapd
slowness  yapdkh
small nf-n ajl
smallness ni-kh ni
smash, to (break open, as a pot)

jalddakh
haladzdn
haladzdnkoi

[ni]
[ni]
[vt]
[vt]
shahdd [nu]
personal slaves, house-
nrdgakh [ni]

[ni]

[gas]

tapdsh

vt
smell  dlfkh , [ni]
smell, to  dltf  [vi]
smell, to (sniff at) dltitiing
smith  ahandrikh [ni]
smithy  tongkérkanikh  [ni]
smoke  widrbukh [ni]
smoke, to (as a fire) wdrbu [vi]
smoke, to (various narcotics) ghurdl [vt]
(popular in Ghatén and not common in

[vt]

Tsolydnu)

snake  sézhmekh [ni]

snake (sp. thin, black, segmented body,
strikes very fast and is instantly fatal)
chndukh {ni]

sneeze pijdkh  [ni]

sneeze, to  pijd  [vi]

s0 ri [av] (+ adjective, as in /ri dhdli-n/
""'so pretty")

so tf [cj] (conjunction: "as ... so..."

so many, so much  héste [avﬂ; hésten [aj]

so that (in order that) zétl cjl

vékh  [ni] (made from pounded

soap
root of the /vékh/ plant)

society (organisation) séngrmukh  [ni]
soft  lu'dzhin [aj]
soft, tobe lu'dzh [wvi]

soft-textured (having a texture like silk or
some other delicate fabric) -yi [gas]

soldier changadéshakoi [nn] (for other
types, cf, below and also under such
entries as "archer, " "crossbowman, "
ete, )

soldier (artillerist) bab&iltokoi [nn]

soldier (heavy infantryman) kuruthdnikoi
[nn] (also: /kuruthdnikoi/)

soldier (light infantryman) pakhpurddlkoi
[an] (sometimes: /pakhpurd4likh/)

soldier (medium infantryman) dhuktému-
koi [nn]
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solid (stout, hard) zdklen [aj]
some zhdyal [npl]; zhdn [aj]; zha-
[an] (when a single quantity is de-

noted, this item may also occur in
the singular: /zh&kh/ [ni] and
even /zhdkoi [nn])
somebody mé&rri [nu] (an unknown per-
son; ''somebody or other')
somebody (anybody) hlénkoi [nn];
hlénikh [ni
sometimes ngerd [av]
somewhere ménul [av]
son  ngémukh  [ni]
song  siunélikh  [ni]
soon nebdn [av]
sorcery chdgunikh [ni] (cf. under
"magic" and ""magician'')
sorrow (grieving) nornékh [ni]
sorrow (regret  géthakh [ni{
sorrow, to (grieve) norné vi]
sorrow, to (regret) gétha [vt]
sort (kind, type) thdurikh [ni]
soul bdkh [ni]
sound (voice, noise) paydlikh [ni]
soup (gravy) pdjakh [ni
sour  chibékhin aj
sour, to be chibékh
south  dubélikh  [ni]
southern  dubélin [aj]
sow, to  otsé [vt]
speak, to (say, tell) parshdl [vt]
speak, to (utter) dém [vt] (this verb
is also used for "to speak a language"
and "to call something a certain
name''; it is also used intransitively
for "to make a sound (as an animal

does)™)
speak to the dead, to  fadém  [vt]
spear ndikh [ni

special {private) 6ipan [aj]
speech (oration) osfllikh Qni]]
spell (magical) bdlashikh ni| (cf,

under 'to casta spell," '"magic, " and
"magician")

spend, to (money) ndhpe [vt][

spend, to (time)  nokhatsfim vt]
sphere  yojékh [ni]

spherical, to be yojé  [wi]

spice (condiment) washélekh [ni]
spicy (hot) hlingtlen [aj]

spike  nikhélikh  [ni]

spill, to  dhugdr [vt]

spine  minbekh [ni]

spit, to  chdk [vi]

spittle  chdkikh  [ni]

splendid  héngganin  [aj

splendour  héngganikh ﬂni]

split, to tonggfin [vt]

spoil, to (rot, decay) zhalmigén [vi]
spoiled (bad, defective) jéhun [aj]
spoon  bavdkikh [ni]

spout, to (boil over} tsdirga [vi]
spread, to  zramdhl [viﬁ

spread (something), to  nozramdhl [vt]
spring (season) fadiltsdnikh [ni] (in-

cludes the months of Langdla, Fésru, and
Drénggar)

spring (water-source) [ni]

spring, to (leap upon) [vt]

spy  pirjintokoi [nn]

spy on, to  pdrjin  [vt]

square (city square) délbekh

square (rectangle) mrissf@hlikh

square (rectangle with equal sides)
sstthlikh  [ni]

squat to relieve oneself, to  hurshél

stab, to  tsiza  [vt]

staff (for walking) ldttakh [ni]

staff (military or office personnel)
koi  [nn]

staff of power (military or priestly insignia)
kdingkoi [nn]

staff-sling (weapon) [ni]

staircase shetsdlikh

stair-step  shepatsdnikh [ni]

stake (post) gdshtrakh [ni]

stand, to  jldkpe [vi]

stand {something), to  nojldkpe [vt]

standard (military insignia) k4ingkoi [nn]

start, to otin [vaiﬁ

state (condition}) daldémikh  [ni]

stative (in a state of ...ed) tdino [vai]

statue  siruthukh [ni] (cf, also "idol")

stay, to (live, dwell) mahdim Vi

stay, to (wait, tarry) pazdng vi

steal, to  yirdu vt

steam  tdpukh  [ni)

steam, to  tipu  [vi]

steel  fuldtikh  [ni]; fuldtin

stench  bussdlffkh  [ni]

stew nor6kh [ni]

stick {of wood) méikh _ [ni]

stick, to (adhere something to)

still (yet) kdmtla [cjand av

sting  zhiydngikh [nii

sting, to  zhiydng  [vt]

stomach  qdnikh  [ni]

stone  mili-kh  [ni]

stop, to  lmé  [vi]

stop (something), to

stop ...ing, to (completive)

store (shop) kraménikh

store, to  gdprash  [vt]

storehouse (or storeroom)
[ni]

stores (provisions)

storey (of a building)

storm  zhufénikh  [ni]

storm, to  zhufén [vi]

story (tale) kabdrikh [ni]

stout (solid) =zdklen [aj]

stove (oven, kiln, furnace)

straight rugl-n [aj]

strange ja'f-n [aj]

strange, to be ja't

strap (lace) péhikh

husdmikh
vadhdk

N

kumri-

[vi]

chumélu-

sidsadali-kh
[ni]

[2j]

[vt]

gradzdi

munchétl
tané
[ni]

[vt{

vai]

gaprashkdnikh

?:%

gaprashkikh
ssémini{kh

mubdvukh [ni]

strap Eon a helmet, weapon, baggage) védglakh
ni)

strategy  kérdukh  [ni]

stream (brook) tsémikh [ni]
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street (avenue) gaimdtsukh [ni] surrender, to  khdridan  [vt]

street (city) tlopdnikh [ni] surround, to  hassdi [vt]
strength (physical toughness) murdgakh surrounded, to be tsHlhassdi [vi]
[ni] surrounding (around, about) bimin [aj];
strength (power) mazdkikh [ni] bim- [lp]
strike, to (hit) dfmlal [vt] swamp  jdjzakh [ni] (cf. also "morass")
strike, to (missile) jérshd  [vt] Swamp Folk (of Mu'ugalavy4) hegléthkoi [nn]
strike, to (ring) chilém  [vi] Swamp People (inhabitants of the Great Mo~
strip, to  nopldr  [vt] rass around Pdrdimal) hehechdrukoi
stroll, to  walzdi  [vi] [nn]
strong (powerful) mazdkin [aj] swear, to (curse) pétkal [vt]
strong (tough) murdgan [aj] swear, to (take an oath) ma'dts [vt]
student  sijdktokoi nn] sweat gra'fsakh  [ni]
study, to (read) kaidtn [vt] sweat, to  gra'fsa vi]
stump  hrovémikh Hni] sweep, to  bazé vt
stupid brdchan [aj sweeper bazétokh ni]
stupid, to be  bricha [vi] sweet, to be méung [vi]
stupid person  brdchakh [ni] sweet (as sugar, etc.) mdungin [aj]
stupidity  bruchatlékh  [ni] swell, to  lojing  [vi]
style  thdutlekh [ni] swelling  lojingikh  [ni]
subaltern (commander of a /semétlkoi/ swim, to  tiulu  [vi]
"troop' of 20 men) tirrikdmukoi swimmer  tfulutokh [ni] (person who
[nn] swims professionally, as a pearl-diver)
subaltern (commander of a /karéngkoi/ sword ssyikoi [nn]
'company" of 100 men) heréksakoi sword (broadsword) chaktéshkoi  [nn]
[nn sword (two-handed sword) tlarkéshkoi [nn]
subject (topic) fayézakh [ni] sword-hanger (clip at belt from which a
subject (vassal) drusekh [ni] sword is hung) sarelgékh [ni]
subordinating conjunction dé  [cj] swordsman  ssiydrkei [nn]
subtract, to hiutlé [wvt swordsman (two-handed-swordsman)
succeed, to kamchdn [vi] tlarkeshirkoi [nn]
success kamchdnikh [ni] sword-unit (unit[s] of troops used as a special
successful kamchdnin [aj] offensive striking force)  ssyuhuitsdn-
such ssumrélin  [aj]; ssumrélkoi [an]; koi [nn]
ssumrélikh [ni]; ssumrélyal [npl] symbol (magical, religious) wvurir [nu]
suck, to nfir [vt] syrup thuélikh  [ni]
sudden chimdkin [aj]
sudden, to be chimdk '}]vi]
suddenly nechimdk [av
suffer, to (feel pain) li.héshtlu [wi] ' T
sufferin khdshik ni i :
suff:.mengcy vrami?kh {ni] table ~ralélikh = [ni]

tablecloth (actually a cloth spread upon the
floor upon which dishes are set)
tauzinikh  [ni]

tail dhdukh [ni]

tailor hméjatokh [ni]

tailorshop  hmejakdnikh  [ni]

take, to  gathdm  [vt]

take away, to  tulagdn [vt]

take down, to (unload) wdmu [vt]

take out, to (pull out, extract) guzdsh [vt]

sufficient  vramén aj]

sugar (distilled from /dmi kh/ tuber)
tsey6hlikh  [ni

suitable dogéngin aj]

suitable, to be dogén [wi]

summer tultsdnikh [ii] (months of Fira-
sdl, Pardé4n, and Halfr)

sun  tuléngkoi [nn]

sun=-blaze (hot, flickering light of the sun)

tuptléngtekh  [ni '
take to paradise, to chrankd  [vt]

sundown tuppékh [ni s T
sunny, to be tuléngr{xe [vi] talk, t[?d(]ccmverse with one another) hesdém
sunrise  tuptsékh ni]
sunshine  tulmiréikh [ni] ::ﬁ‘*(;?g;““ﬁ;’g) dir:m-L“]
sunshine (very hot sunshine of summer) tall, to b; katbi  [vi)

t.uleng,t,gplkh (ni] i tan,’ to jagéma [vt]
superlative ("-est') -galu [ajs] taner agemdwikh  [ni]

supplies thatsérikh ni] e éshikh [ni]

supply, to  thatsér  [wvt] . .

tarry, to (wait, sta azdn vi
enpponE; . Wardn l‘."t] tastg, th(usﬁk;: [}rr]}i.] ? i el
surprise  hdirokh [ni] taste, #5 thusd  [w1)

surprise, to  hdiro  [vt] .
surprised, to be tslhdiro [vi] :::::’ toté;a:it: gof):j,] bad, etc.) hegare Lul
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tattoo, to  dijéo  [wt]

tattooing (Livy&ni style of tattooing the entire
body) aomflzikh [ni]

tax  rak&shikh [ni]

tax, to  rakdsh [vt]

tax-collector rakdshtokoi [nn]

tea (prepared from /tfukh/ tree leaves)
1dsikh  [ni]

teach, to  wvusijdk [vt]

teacher  vusijiktokoi [nn]

tear (lachrymal) marashéngikh

tear, to  zifsh [vi]

tear (something), to nozish

tear to pieces, to dutlér

telekinese, to  famfire [vt]

telepathise, to  fakish [wvt]

tell, to  parsh4l [vtﬂ

temple  katakdnkoi nn]

temple (of a non-Tsoly4ni deity)
kd&nikh  [ni]

temple-guard  katanléshkoi

tempt, to  shafér [vt]

temptation  shaférikh  [ni]

temptress shafértorakoi [nn] (used
colloquially to denote a priestess of
Dlamélish or Hrihdyal)

ten tléyal [npl]y tlén [aj];

ten thousand  tsélotlyal [npl];
[ajls tsdlotl- [qn]

tent  gachmilikh ni]

tent-maker  gachmuldirikh [ni]

terrain  shazirikh [ni]

test (examination) tsa'kélikh [ni]

test (trial, attempt) korotdikh [ni]

[ni]

[vt]

[vt]

chamang-

[nn]

tlz- [qn]
tsélotlin

test, to (examine) tsa'kél [vt]

test, to (try, attempt) korotdi  [wvt]

testicle goshimikh [ni]

thank, to  ngdrshd [vt]

thank you! chegdkh! [inj] (lit. '"kind-
ness') :

that  pdr [cj] (conjunction: e.g. 'he

said that he was ill")

that mdsundnul [am] (cf. Secs., 3.120 and
3. 320)

that (distant) mdsunjiga [dm] (cf. Secs.
3,120 and 3. 320)

that way (thus) 6mon [av]

that way (thus, distant) jamén [av]

theft  yirdukh [ni]

then (at that time) orfl [av]

then (thereupon) fdhim [cj]

then (occurs in the "then''-clause of a condi-

tional sentence: '"if..., then...")
hisru  [cj]
theologian mtilemongérkoi [nn]
theology  mitlemongékoi [nn]
there on6tl [av] (eastern also /6nétl/)
there (over there) jagétl [av]
therefore chamés %cj]
therein, thereon, etc, ngd [par]
(cf, Sec. 3,730)
they mssdri [dm]; mssdran [dm)]
{cf, Sec. 3,320)
thick (hair, jungle) hndpren [aj]
thick (fat) . nrdifan  [aj]

thief  yirdutokh [ni]

thigh  syadh@inikh  [ni]

thin  si'fzan [aj]

thin, to be  si'iza [vi]

thing (abstract, immaterial) rdsikh [ni]
thing (material object) chénukh [ni]

think, to {(contemplate, consider, understand)
wadhél  [vt]
think, to (reason) [wi]
thirst  aijémikh
thirsty  aijémin
thirsty, to be
thirty  biluyal [npl];
an]
m&sun [dm]; mdisur [dm]
Secs. 3,120 and 3, 320)
this many, this much héste
a)
this way (thus) mé&smon
this year mandlikh [ni];
manalti- [pap
thorough  kedén aj]
thorough, to be kedé [vi]
thoroughly nekedé [av]
thought (contemplation, cogitation)
ni
thought (idea, opinion)
thought (reasoning)
thousand tauknélyal
tauknel- [gn
thread  shiukh ni]
three biyal [npl]; bin
three quarters fdishukh
through ti- [lp]
throw, to (object) bab4il
throw away, to (discard)
throw dice, to kevd
throw in, to (put in, insert)
throw up, to (vomit) mpévas
thrust, to  hdjka [vt]
thumb  chépedali-kh  [ni]
finger"')
thunder  grujingikh  [ni]
thunder, to (roar) qurngdm
thunder, to (storm) grujing  [vi]
thus mé&smon [av] (this way); 6mon [av]
{that way); jdmon [av] (that distant
way)
ticket (admission) [ni]
tie, to  shénja  [vt]
tight  hidhinin [aj]
tight, to be hidhin
tighten, to nohidhin
tile  kélkhakh [ni]
tiled  kélkhan [aj]
timber (log, balk of wood) [ni]
time  tlaqélikh  [ni]
time (occasion, opportunity) mshékh [ni]
time (period, epoch) hlatsdnukh [ni]
time (turn) bdrmekh [ni]
Time of Darkness (legendary period after the
Fall of Man) chistlagélkoi [nn]
Time of the Gods (mythalogical time)
miitlag6lkoi  [nn]
Time of Heroes (the Epic Age)
koi [nn]

dlachdn
[ni]
[2j]
aijém  [vi]

bilun bilu-

[ajls

this (cf.

[av]; hésten
[av]

mandlin [av];

wadhélikh

[ni]
(ni]

tauknélin

tldktekh
dlachdnikh

[npl];

[[a_.i]l

niy
[vt]

[th'a.jéng [wt]

[vt]

[ajls
bi- n
féishu!:t? []aj]

tathél
[vi]

(lit. 'big

[vi)

shilvfinlukh

[vt]
[vt]

gakdkh

kitrshtlagél-
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time[s]

-jabf [av]

bi-n/

tin  jdkdikh

tinder
tired

tired, to be

chawdnin

to {toward) mol-

today

toe pa
toenail

gdmi-kh
av]; gimi-
nchépekh
pidajékh
nail'’)

together  pégin

tomb

Mwith!')
dhidrminekh

tomorrow zhidlikh

tongue
tonight

and av]; =z
lussdnikh
masfinikh

and av];

too  kdun [av]
too few, too little

[2j]; 1Hm-

too many, too much

tool délbekh

tooth

top (upper part)

topic
torch
torchbe
tornado

torturer

total

touch, to

toward
towel
tower
town

track (spoor)

[ajl; kau-

and /kduk

[ni
dntekh  [ni]

(added to numerals:
e. g /prijabi-n/ "once," /tlgjabii

"ten times'")

lp
[ni]; qdmi-n [aj and
[pap]

[ni

[ni] (same as "finger-
[av] (cf. /pag-/ [ip]
[ni]

[
hil-

[n
ni

masun-

1imyal [npl];

[an

ni]; zhdlin

[pap

i]

]

[aj

i masfinin [aj

[pap]

lémin

] (when a single
quantity is denoted, the singular
forms are also found: /l@mkoi/
[nn] and /18mikh/ [ni])

kduyal
[gn] (when a single
quantity is denoted, the singular
forms are also found: /k4ukoi/ [nn]

hm&kh  [ni]
top {upper) sdnin

fayézakh
hlatélikh

arer hlatelérikh

hé i][ni])

[2j]

sdnikh

ni
ni

shaydsakh
torture, to  pazhd

[ni]

[vt]

pazhutokoi

shirikh  [ni];

{to) mol-

(be touching)
touch, to (put the hand on)
tough (strong)
tough, to be

muridgan
muriga

[nn]

shirin
agétl  [vi]

[vi]

[1p

sechéppulukh

burdji-kh
mraddnikh

track, to hmfin

tracker

trader
train, t

[ni
[ni

[vt]

hmintokoi
trade, to  mok4l

mokdltokoi

o turbé

training  turbékh
shdushtokh

traitor
transiti

ve no-

translate, to hétp

translation
translator

transpo
trap

[vt

[vt]

ni]
]
1

hmfinikh  [ni

Snn]

[nn]

[ni]

[vp]

e

hétpekh
hétpetokoi

rt, to hldkpt

keréslukh

[ni]

[ni]

b
[nn]

[vt]

]

[np1];

[ni]

[ni]

(23]

nezhmdén
[2i]

kdun

[vt]

trap, to  kerés [vt]

trapper  keréstokh [ni]

trash  gdgmishikh  [ni]

travel, to  théku [vi]

travel, to (a certain distance) nothéku [vt]

traveller thékutokoi [nn]; thékutokh [ni]

tray thashldnikh  [ni]

treasure kumésukh [ni]

treaty mi'itlekh  [ni]

treaty, to make mi'ftle [vi]

trebuchet tumélukh  [ni]

tree (generic word) autéshri-kh [ni]

tree (sp. slender, blackish-green needles;

bark burned to keep off insects; grows
in high forests) balfirikh [ni]

tree (sp, tall deciduous tree with three-pointed
leaves; bark used for rope, pounded to
make a type of cloth, etc.; grows in
the western forests, particularly in the
Chdkas) ddichukh [ni]

tree (sp. large, deciduous shade tree, oval
leaves, glossy and bright green; grows
in most northern forests})  gapdlikh
[ni]

tree (sp. broad-branching deciduous tree,
glossy reddish leaves and reddish bark;
Euhﬁt.ish nuts are poisonous) qélikh
ni

tree (sp. small, deciduous, spiky blue-green
leaves, whitish bark; wood is used for
bows) séreshikh  [ni]

tree (sp. low and straggly-looking, twisted
limbs and roots, whitish or greyish bark,
yellow-green mottled leaves; wood used
to make walking sticks and staffs be-
cause of its hardness) ssdrikh [ni]

tree (sp, very tall decidious species, wide
plate-shaped leaves, black bark; grows
in all forest areas; wood is used for
building; leaves are pounded and used
to make a kind of herbal tea) tfukh
[ni]

tree (sp. smallish, slender deciduous tree,
dark orange leaves in autumn; thick
brown bark used to burn as incense)
vrésikh  [ni]

tremble, to  jaljdl  [vi]

tresses (of a girl) shaolékh [ni]

triangle bidldnikh [ni] (also denotes
"threesome, "' "trinity")

trip (journey) thékukh [ni]

trip, to (stumble) pgothdk [vi]

troop (squad of 20 men) semétlkoi [nn]

trouble bajékh [ni]

trouble, to be bajé [vi]]

troublesome bajén [aj

true  sdni-n [aj]

truly (honestly, correctly) nesdni [av]

truly (verily) muél [par]

trumpet  zhamshérikh  [ni]

trunk (of a tree) folémikh  [ni]

trust daravinikh [ni]

trust, to  daravin [vt]

trustworthy daravéinin [aj]

trustworthy (loyal) rdimolin  [aj]
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unripe  kldifi-n  [aj]

truth  sdni-kh  [ni]
try, to (attempt) korotdi [vt] unripe, to be  kl4ifi [vi]
try to worél [vai] unspeakable (horrid)  #jtitén  [aj]

tuber (sp. round, dark brown tuber, found untamed baraddn [aj]
in watered areas of the plains; sugar untamed, to be baradd [vi]
is made from this) dmi-kh [ni] until  ken- [lp]

tuber (sp. bright red or orange, tall, saw-up sémin [aw]
toothed leaves; cooked and eatenas upto kén- [lp]

a vegetable) kh€ishikh [ni] upon (above, over) som- [lp]; s6min
tuber (sp. large, oval-shaped greenish [2j and av]
root, scallopped leaves; pulpy upon (on, on top of, on the surface of) san-
white meat is eaten as a staple vege- [1p]s sdnin [aj and av]
table, tastes like chestnuts) upper (above) sémin [aj]
shirydkh  [ni] upper (top)  sénin [aj]
tunic (man's) nydilukh [ni] uproar chirnakh [ni]
tunnel  qurmidgakh [ni] urgent (important) terégan [aj]
tunnel, to  qurmiga [vi] urinate, to  chfirt  [vi]
turn (time) bdrmekh [ni] urine  chlird [nu]
turn, to (in a specific direction) gqadldén use (employment) khivakh [ni]
[vi] use, to  khiva [vt]
turn, to (twist, screw) daundr [vi] used to ... (past general time) d&imi [wvti]
turn around, to hirru [vi] useful khivdshan [aj]
turn upside down, to  hugdum  [vt] useful, to be  khivdsha [vi]
twenty sémruyal [npl]; sémrun [aj]; useless kurbélin [aj]
sémru- [gn useless, to be  kurbél [vi]
twice  glijabi-n av utility  khivdshakh [ni]
twins gab&nikh ni utility  khivdshakh [ni]
twist, to  daundr [vi] utter, to (speak) dém  [vt]

twist (something), to  nodaundr [vt]
two gdyal [npl]y gdn [ajl; g2- [gn]
type (kind) thdurikh [ni]

tyrannical bhahldnin  [aj] v
tyrannical, to be zhahldn [vi]
tyrannise, to néchahldn  [vt]

tyrant  zhahldnkoi [nn]; zhahldnikh

vagina kéin [nu]
wvalley hatsdékh [ni]
value (worth, price) shaddkikh [ni]

[ni] value, to  noshaddk  [vt]
vamb:iacn]a (armour for the forearm) qadlélikh
ni
U vapour (gas) bahdpekh [ni]
— various (different) leshd'an [aj]
ugly grérin  [aj] vassal 4rusekh [ni]
ugly, to be grér [vi] vegetable (gernic term)  hydppakh [ni]

uncle (father's sister's husband or mother's veil kyasdnikh [ni]
brother; father's brother and mo-  veil, to  kyasdn [vt]
ther's sister's husband are classi- vein shambafdikh [ni]
fied as "fathers") ossénukoi [nn] vessel (utensil) tkémikh [ni]

unconscious itldngin [aj] vessel (utensil) tkémikh [ni)
unconscious, to be  itldng [vi] vial (small bottle) izhdni-kh [ni]
uncover, to (reveal) gébu [vt] viciously, to act mige- [vap]
undead mrdrikh [ni]; mrdrin [aj] victorious  hitldshin [aj]
under  dhu- [lp] victory  hitldshikh [ni] (military victory:
understand, to (consider) wadhél [vt] /hitldshkoi/ [nn])
understand, to {obey) timdn [vt] vigil (watch, lookout) ténmrekh [ni]
understand a foreign language, to darshé  village ldithikh [ni]

[vt] violent (hard, severe) tudtlin [aj]

underworld (ancient labyrinths beneath many violent, to be  tudtl [vi]
cities and ruins)  tsuru'dmikh [ni] violently netudtl [av]

undress, to  shaldlli [vt] . virgin  khélsakoi [nn] (male); khélsarakh
undress (someone), to  noshaldlli [vt] [ni] (female); khélsan [aj]
unfortunate gaydn [aj]; -gayd [gas] virgin, to be khélsa [vi]

unfortunate, to be gayd vi visible, to be  khdriyel [vi]

unhappiness (suffering)  khdshikh [ni] vision (illusion) nyélmekh [ni]

unhappy  khdshin [aj]; -kh2sh [gas] vision (sight) pagdlikh [ni

unit (of troops)  huitsdnkoi nn] visit  huflikh  [ni]

unload, to  wdmu [vt] visit, to huil = [vt]
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visitor huflkoi [nn]; huflmokoi [nn]; weakness mizhi-kh [ni]

huflmorakh [ni] wealth  thumésukh  [ni]
visor kanchlékh [ni] wealthy  thumén [aj]
voice (noise, sound) paydlikh wealthy, to be  thumé Svi]
volcano  tsurgssémukh  [ni] weapon  pirdallukh ni
vomit, to mpavéds [vi] wear, to  ngéme [vt

wear out, to  kéfuri [wvi]

weather  srikdtlikh  [ni]

weave, to ell  [vt]
w weave a basket, to mdksa  [vt]
weaver  elitokh  [ni]
weaver of baskets maksdrikh  [ni]
week  tlohdgi-kh  [ni]

wager burddngikh [ni]
wager, to  burddng [vt]

wages  tlirikh  [ni] ' < : .
; : eekly tlohdgi-n [av and aj]
wait, to (tarry, stay) azdng  [vi] :
wait for, to  kalékte fvt] weep, to  mdrash [vi]

weigh, to  tolling vt
weight  tolfingikh  [ni
weird ja'tn  [aj]
weld, to  gdithuche [vt]
well (in a good way) neld [av]
well (water source) hrddlakh  [ni]
west mrebdnikh  [ni]
western mrbidnin  [aj]
; i wet  tdzan aj
wander, to dh‘a.l n [vi] et o not:iz[aJI [vt]
wanderer  dhaipfintokei  [nn] wet’ to' b6 thza  [vi]
want;to panjing [v] wetness  tdzakh [ni
war  qad€rdili-kh [ni] (a war fought by pintadrikh Enil
the Tsoly4ni is called a /gaddrdali- 1o h 0 [inthy zherin [aj]

waiter hétetokh | [ni]

wake up, to warll [vi]

wake up (someone), to  nowarfl [vt]

walk, to mdle [vi] (= "to go")

walk, to (stroll) walzdi [vif

wall  timdngikh [ni]

wall (battlements of a town or fortress)
hussdrikh ni]

koi [nmn]) : W5 .
. hat kind of? ssimimin a
war, to fight qaddr [vt] ; Gheit  ykioilh nil bl
war-cry, to give chakdish  [vi] . whesl Eastdinkh  [ni]

warlike gaddran [aj]

warrior pidrdalmokei [nn] (cf. also
"soldier")

wash, to  thdngge [vt]

wash oneself, to sethdngge

waste (excrement) sligh nu

waste (trash) gdgmishikh [ni

wheelwright  kartdmrikh  [ni]
when? marak4dl [int]
when (conjunction) muil [cj]
: where?  fénul [int]
vi) which?  chdngil [int]; chédngilin [aj]
which? (of persons) hdrri-n ‘aj]
waste, to (food, supplies) nalatsé [vt] :::feh ;:ii:;o::lmh fasil::on)?_d:s_u:l:&n .[E:;:
waste, to (lay waste, destroy) tumé [vt] while 5 -}crla;- -agi [vie]
waste, to (lay waste utterly, completely whip “:.:hangékikh [ni]
destroy) hellzeggnu [ve] whip, to  chandk [vt]
ool L which, to (revolve) ahayt  [ui]

; whirl (something), to  noshayd  [vt]
wastela:‘lgn(&isert[,nil:lough terrain) shivid whirlwind shaydsakh [ni)

; whisper, to  thithin vt
wastrel kundhpetokh [ni] whisfle, ‘o shi’ushug [Et]]
watch, to  senydra  [vt] ) White: ".abdsan  [aj

watch, to (stand on guard) ténmre [vi]

]
: hite, to be abdsu [vi]
watchman  senydratokoi [nn] WaLke .
witer. harh sl whiteness  abdsukh  [ni]

artestalr - Ehiaiait Pl who?  hdrri [int]y hdrri-n [aj] (denotes

i A 3 - i "which? (of persons)')
waterskin (also wineskin)  humdlikh  [ni] R ; i ;
wave (se, ete)) iHER TN [ni] who (subordinating conjunction) dé [cj]

wave, to  tndshi  [vi] sl (cf. Sec. 3. ?3:0]' . -
wave (something), to  notndshi  [vt] S (entu‘_e} shirin _[a.l]i shir- [an]
b piipoinie '[ni] wholly (entirely) shirin [av]

way (direction) bdrikh [ni] :?d)'e? qiiprumin[maj]

way (means, method) mu'énikh [ni] 3 g
we (exclusive) ldmama [pr] (cf. Sec, \\::j:;\ tc:obe noccl;‘:lrfnr; [[":t]]
3.312) 2

. . i idt! dimikh i
we (inclusive) ldmi [pr] (cf. Sec. 3.312]:;1-8h hg:lakn]:l [ni][m]

weak mizhi-n [a_j] J wife (co-wife: what one wife calls another)
weak, to be mizhi [vxﬁ hétkiikh [ni]
weaken, to  nomizhi vt] " wild baradén = [aj)
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wild, to be barad4
will (future tense)
(colloquial;

[vi]

hliunggédr-

hliunggdr  [vi]
[ni]

ngalirkoi

hlasstilikh

m4l dl gudl [vti]
will (testament}) p&yuvekh
will, to make péyuve [vt]
[vt]

win, to (game) timf [vt]
wind fssakh  [ni]
windstorm (hot wind and dust)

ikh [ni]
wine  ngédlukh
wine-maker

/mélgul/)
[ni]
win, to (battle) hitldsh
window  lodhdlikh  [ni]
windstorm, to
wing (bird's)

wing (of an army or battle-array) huitsdn-
koi [nn

winter  thantsdnikh [ni] {months of
Hasanpér, Shdpru, and Didém)

wipe, to  chéppu vt]

wisdom  bashd&nkoi [nn]

wise (intuitive) yekérin [aj]

wise (possessing knowledge) bashdnan
aj
wish ssi]'yalikh
wish, to ssiy4l
with (accompanying)
with (by, instrumental)
withdraw, to  bahinél
without  ye- [1p]
without ...ing -yel2
witness  ngo'Sskoi
ni
witness, to  ngo'ds [vt]
woman (lower class) ssdnakh
woman (upper-class, clanswoman)
humédhikh  [ni]
woman (warrior, or legally independent of
clan and family strictures)
ariddnikoi  [nn]
wonderful leldin [2j]
wood  khéti-kh  [ni]
woods (forest) drichdnikh [ni]
wool (from the /hm&kh/ animal)
ni
wool (thick and black, from the winter coat
of the /hmdkh/) hnaslikh [ni]
parshdlikh  [ni]
work  baldmikh [ni]
work, to  baldm  [vi]
work, to (cause to run)
workman balutsdnikh
world (name of the planet)
world (a[.ls]o ""nation of Tsolydnu'')
ni
riydlikh  [ni] ("Worm of Sdrku"
/riydlkoi/ [nn])
worry  patranikh [ni]
worry, to  patrdn [vi]
worship  gaddlikh ni
worship (o]f a nonTsolydni deity)
ni
worship, to gaddl [vt]
worship a nonTsolydni deity, to

[vt]

)
pag- [lp]
tham-

[vi]

[lp]

vds]
[nn]; ngo'ésrakh

[ni]

hndkh

word

nobaldm

iy [vt]

tékumel [nu]
wisukh

Wworm

chaméng

chaméng

worth (value) shaddkikh  [ni]
worth, to be shaddk [vi]
would ...ed malkhira [vti]
would that ,,, ! ssiya vti
wound  zhabdrikh ni]
wound, to  zhabdr [vt]
wounded, to be  tstilzhabdr  [vi]
wounded person  zhabdrmogukoi
zhabdrmogurakh ni
wrestle, to chardge vt
wrestler  chardgetokoi [nn]
wretched gaydn [aj]; -gayd [gas]
wretchegd, to be  gayd vig
wretched person  gaydkoi [nn]; gayidrakh

[nn];

ni
wrist  yddhmakh ni]
write, to sdrim vt]

pal-

writer (author) granditokoi [nn]
wrong (against someone) zhdrtlakh [ni]
wrong (mistaken) dnin [aj]
wrong, to (act against someone)  zhirtla
wrong, to be (mistaken) dnd [vi]
X
xenophobia kashkindrikh  [ni]
xenophobic  kashkindrin [aj]
xenophobic, to be  kashkindr [vi]
xerographer  khezisbetokoi [nn]
xerography  khezfsbekh [ni]
xyster  shtiggélukh  [ni]
Y

yawn  hndrangikh [ni]
yawn, to  hndrang [vi]
year nalflnikh  [ni]
yearn, to (long for) ruwd  [vt]
yeast thigisukh [ni]
yellow pdravin [aj]
yvellow, to  pdravil [vi]
yellowness pdravilkh  [ni]
yes ssd  [inj
Yester[day] pélikh [ni]; pdlin [aj];

pap
yet (as yet, until now) kenéru [av]
yet (still) kdmtla [cjand av]
yoghurt  tsdrikh  [ni]
you tdsmi [pr] (cf. Sec. 3,313 for

forms)
young ldisan [aj]

1ldisa  [vi]

young, to be

Z
zero sfidhikh [ni]
zinc  poténgikh  [ni]

zymurgy ngalumongékh  [ni]
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5.100, MEASUREMENTS.

The following list contains some common terms for measurements of distance,
time, liquids, and weight, The student should be aware of the fact, however, that many of
the Tsoly4ni upper classes consider precision in such matters to be below their station and
tradesmanlike, " In some circles it is unfashionable to give precise statements of mea-
sur2ments, and such matters are usually left to servants and the mercantile classes., A
nobleman may thus refer to the distance between his bedroom and his sitting room as being
"many thousands of Tsdn, " if he considers it onerous to go there for some reason, A
journey halfway across the empire, on the other hand, may be spoken of as "a distance of
only three or four Tsdn," if the speaker considers the trip a pleasant or profitable one.

The English measurements corresponding to the Tsoly4ni terms below are only
approximations, of course, since measures may vary slightly from city to city and even
from one marketplace to another, If one doubts the accuracy of a marchant's scales, one
should call one of the city guards who are in charge of the markets, and the matter can be
settled at the nearest Palace of the Realm, where local standard devices for measurements
are maintained., A merchant may refuse to accompany the prospective buyer to the Palace
of the Realm to have his measures checked, of course, and he has the right to cancel a
projected sale without prejudice to either party. Once money has changed hands, however,
the sale is a legal fact, and if indeed the measure used was incorrect, a crime has been
committed, and the perpetrator is liable to serious punishment, The student should be
warned that if the merchant's measuring device was in fact accurate, then the accuser is
liable to punishment for the crime of slander.

(1) DISTANCE:

chéptsekh [ni] 1.333 cm, or .5249 inches, 10 per /héikh/. [Supposedly
the width of the right index finger of the tenth Seal Emperor]

héikh [ni] 13.333 cm. or . 5249 inches. 10 per /dhdibakh/,

dhdibakh [ni] 1.333 metres or 4,374 feet. 1,000 per /tsdnikh/.

tsdnikh [ni] 1,333 kilometres or , 828533 miles (4374, 6542 feet),

(2) LIQUID:

tsértsekh [ni] .3 litres or .528 imperial pints, 10 per /kdvmukh/.
kdvmukh [ni] 3 litres or 5,28 imperial pints, 20 per /nméchakh/,
nméchakh [ni] 60 litres or approx. 13,2 imperial gallons,

(3) TIME:

sivélikh [ni] 4.5 seconds, 20 per /y6émikh/.
y6mikh [ni] 90 seconds. 20 per /kirénikh/,

kirénikh [ni] 30 minutes. 6 per /ténmrekh/.
ténmrekh [ni] 180 minutes, 8 per day.

(4) WEIGHT:

tndngikh [ni] 1875 grammes or , 06613 oz, (,004i33 1b,). 20 per /mlékh/,
mlékh [ni] 3,75 grammes, or 1.3227 oz. (. 08267 lbs.). 20 per /psékh/,
psékh [ni] .75 kilogrammes, or 1,6534 lbs, 2,000 in an /epfikh/,

epfikh [ni] 1,500 kilogrammes, or 3306, 9 lbs,
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6.000., TSOLYANI-ENGLISH VOCABULARY.

The alphabetical order adopted here is that devised by Kersénan hiT&nkolel, a priest
of Keténgku who lived during the reign of the 45th Seal Emperor, It is as follows:

/pl b, m, f, v, w, t, d, n, th, dh, ch, j, ¥, k, g, kh, gh, q, h,
ng, ', ts, tl, s, sh, z, zh, ss, r, 1, hl, i, a, o, u, #, e, au, ai, oi/

The digraphs (combinations of two letters) in the above list are taken as single
sounds and hence as single letters for purposes of alphabeticisation, All other combinations
are considered to be sequences of two (or more) separate letters, This follows the conven-
tions of the Tsoly4ni script, Thus, /dh/ is "one letter, " and words beginning with dh/ are
listed right after those beginning with /th/. On the other hand, /dl/ is taken as /d/ + /1/,
and words beginning with 561/ are to be found amongst the /d/'s, This same principle is
also applied to the vowels: /au/, fai/, and /oi/ are each considered a separate unit, but
Jfua/, [iu/, fao/, etc, are treated as sequences of two independent vowels.

Entries are ordered in terms of their CONSONANTS only. Vowels are irrelevant
except when the consonantal skeletons of a set of entries are identical, Thus, /pépim/
and ypopds/ both precede /pabdn/ because /p-p-/ comes before /p-b-/. In turn, /pépim/
precedes /popés/ because ;p-p-_nl/ comes before /p-p-s/. The vowels in these entries are
not considered at all,

Repeated consonants are treated as the occurrence of two consonants for purposes of
alphabeticisation: e.g. /h4rri/ has the consonantal skeleton /h-r-r/,

Most "derived stems' (cf. Secs. 3,190, 3,510, 3,522 ff, ) are entered under the
heading of their primary stems, The letters of easily identifiable affixes are thus not
counted in the alphabetical order: e.g. /p4likh/ 'yesterday' has the consonantal struc-
ture /p-1/ and not */p-1-kh/. Compounds of two or more stems, on the other hand, require
separate listings, as do "unpredictable' derivational affix-stem formations. Thus, if one
looks for the meaning of /nop4l/, one finds only /no-/ 'transitive prefix'' in the /n/
sectiony under /pdl/ "to come, " however, /nop£l/ 'to bring" (i.e. 'to cause something
to come') will be listed., The use of this vocabulary thus implies at least some superficial
knowledge of the grammatical materials given earlier,

An entry displaying fewer consonants precedes those having the same consonants but
which also possess further consonants, Thus, /pd/, /-pe/, and /pai-/ all have the conso-
nantal skeleton /p/; all three of these entries precede /pépim/, which has the structure
/p-p-m/. Similarly, /pdz/, /prd/, /purd/, and /prdu/ all precede /pdravil/ because the
first four all have the consonantal skeleton /p-r/, while the last has the structure /p-r-v/,

This now brings the discussion to the question of the ordering of entries which have
the same consonantal skeletons. At this point the vowels must be taken into consideration,
These are considered in terms of their relative order and not according to their positions
vis-d-vis the consonants, Thus, to invent an extreme example, =|k/i:mrna/, /bruna/, and
/brnua/ would all have the same consonantal skeletons (/b-r-n/) and also the same vowel
skeletons (/u-a/)! All three of these entries would have equal rank in the alphabetical order,
An entry having fewer vowels precedes those having the same vowels but which also have
further vowels, Thas, /pdr/, /prd/, /purd/, and /prdu/ all share the same consonantal
skeleton: /p-r/; /a/ precedes all other vowels, and /par/ thus comes first, /prd/ with
one /u/ precedes /purd/ with two; and /prdu/ with the single-unit diphthong /au/ comes at
the end of the group. If the first vowels of a set of entries are identical, one then considers
the second, the third, etc. Thus, /bdra/ precedes /bdrt/.

Only word-initial vowels are taken as primary factors in the alphabeticisation sys-
tem. Thus, words beginning with /a/, /fo/, etc. are listed in separate sections at the end
of the alphabet.

Combinations of vowels other than the "unitary diphthongs" /au/, /ai/, and foi/
are treated as two independent vowels for alphabeticisation purposes. Thus, /kdo/ has
a consonantal skeleton consisting only of /k/; its first vowel is /a/, and it thus precedes
any entries having the same consonantal skeleton but with vowels later in the list (e. g.

/ka-/, /ke/, and /kdu/).

The following vocabulary list does not pretend to be exhaustive, A rudimentary
understanding of the grammar should enable the student to construct such forms as the
verbal noun (stem + /-ikh/-/-kh/), the adjective (stem + /-in/-/-n/}, the various actor
participles, etc, Irregular forms and those demanding a different English gloss will, of
course, be provided,
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E

look!

[gas] enjoyable, pleasant

fvap] to act lovingly, in an erotic

fashion

pépim |vi] to descend, go down [/no-
pépim/ [vt] to lower]
[vi] to gossip [/popéstokh/ [ni]
ossip-monger, rumour-monger]

pab&n Tvi] to be light {in weight)

pabithukh [ni] bracelet

pumdi [vi] to blow

pdumikh [ni] arm

pawdnikh [ni] foot

puwdsukh [ni] lung

patdkh [ni] leaf

patjdn [[vt to bandage [/patjdnlukh/ [ni]
bandage]

pétkal [vt] to curse, swear

poténgikh [ni] =zinc

patrdn  [vi] to worry

pidajékh Eni] fingernaily

pndkh [ni] needle

pand [vtie past tense:

piinékh ni] cup

panchépekh [ni] toe

panjéng [vt] to want, desire

pintsdrikh [ni] dock, wharf

pédhukh [ni] enemy

pedhénikh [ni] island

pathdikh (sensual) pleasure, joy [in the
original Salarvydni from which this
word is borrowed, /th/ represents
a /t/ + /h/, an aspirate /th/; this
has become /th/ (the "th'' of "thin'')
in Tsolydni, however]

pachdkoi [nn] lord (a rank in Tsolydni
society) [/pachin/ [aj] lordly]

poichékh [ni] interest (on a debt)

piji [viﬂ to sneeze

pdjakh [ni] gravy, soup

pijdn [vt] to grind [/pijdntokh/ [ni]
miller; /pijankdnikh/ [ni] mill]

pajélikh  [ni] bow (weapon) [cf. also
/hapajélikh/ [ni] crossbow]

[vt] to make a will, testament

ni] wvoice, sound, noise

ni] gravel

with, accompanying [/pdgin/

av] together

pdgmokh :lni] sight, scene, vista [<

/pagdlmogukh/ [ni] something

which has been seen)

[av] at last, finally [cf. the fol-

lowing entries]

pogdrdi-kh fni] end, finish, termination
[cf. the following entry]

pogurdé T’i] to end, finish [/nopogurdé/

pa! [inj]
-pe

pai-

popbs

toenail

epic time

péyuve

paydlikh
pakirikh
pag- [lp]

pogin

vt] to end (something)]

vt] to see, look, behold [/vupa-
41/ [vt] to show; /sepagdllukh/
Fni mirror]

[vt or vi] to escort, go with [cf,
/rdg=-/ [lp] with]

pakhdkh [ni] commoner, low class person

pagdl

pagéle

pakhpurddlkoi [nn] soldier: light infantry-
man [/pakh4-/ commoner + /pirdal/
to fight]

péhikh [ni] lace, stra

pengd [vt] to know [X)engatsénikh/ [ni]
knowledge ]

pangétl [vt] to copulate [/pangétl/ [nu]
copulation; /kupangétl/ [vt] to rape;
/sepangétl/ [vi] to masturbate

pd'dakh [ni] battleaxe

pa'dnikh [ni] axe

pé'nekh [ni] pitch, sap

pa'és [vi] to dry [/nopa'és/ [vt] todry
(something)]

pu'drikh [ni] sp. plant from which /purdkh/
[ni] perfume-oil is produced

pétlekh [ni] meaning

pas- [lp] across, on the other side [/p4sin/
[aj and av] opposite, on the other side]

pdsikh [ni] lead (metal)

psékh [ni] a measure of weight [cf. Sec.

pasén [vt] to intend to

pasqdikh [ni] boundary, limit

pédslekh [ni]

p6ishmakh [ni] forehead

pazéng [vi] to wait, stay, tarry [/pazang-
kdnikh/ [ni] caravansarai, platforms
along the Sdkbe roads where travellers

may stay]

pazhdn (av] always, forever

pazhd [vt] to torture [/pazhdtokoi/ [nn]

tortur&r]

[cj] that [reporting direct or indirect

speech]

[ni] one }/prdn/ [aj] one; /pra-/

gn] one; /prijabf-n/ [av] once

purdkh [ni] perfumed oil made from the

/pu'drikh/ plant

side, flank

par
prikh

prdukh [ni] mother's milk

péravi [vi] to be yellow [/pdravin/ [aj]
yellow]

pdrdi-kh [ni] fruit

parddnikh / parddnukh [ni] Parddn, the

eighth month of the Tsolydni year

pirdal [vt] to fight [/pdrdalmokoi/ [nn] gla-
diator, warrior; /gl‘irdallukh/ [ni]
weapon]

parji [vi] to be final, last

pérjin [vt] to spy on [/pdrjintokei/ [nn]

sp

portsé )[rvi] to be drunk [/por:sdkh/ [ni]
drunkeness; /portsétokh/ [ni] drunkard]

paratldkh [ni] contract (business agreement)

pritlan [av] alone [cf. /pri-/ one]

pritleyal [npl] nine [/pritlen/ [aj] nine;
/prutle-/ [qn] nine]

prutlenilyal [npl] ninety [/prutlenilin/ [aj]
ninety; prutlenil-/ [qn] ninety

parshén [av] at first

prushén [ajand av] only

présha [vi] to be innocent

parshéngikh [ni] company (business firm)

parshdl [vt] to say, tell [/parshélikh/ [ni]
word, saying; /parshdltlekh/ [ni]
dictionary]
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parshélikh [ni] [/parshélin/ [aj]
first]

prazhirikh [ni] eternity [/prazhdrin/
[aj and av] eternal, eternally

[aj] same [/pririkh/ [ni] the

same one]

pdrlim [vt] to invite, ask, request, ask

for

[vi] to sit crosslegged

to record [/pfltokoi/ [nn)

recorder, archivist; /pilkdnikh/

[ni] archives]

pdl [vi] to come [/nopdl/ [vt]

bring
pédlikh [ni] yesterday [/pdlin/ [ajand
av] yesterday; /pal-/ [pap]
. Yesterday
palmit  [vi] to decrease
pldr [vi] to be bare, naked [/nopldr/
[vt] to strip, bare (something)]
pdllukh [ni] incense
pdllisikh [ni] sp. plant, a poisonous
swamp-plant: the "P4llis Weeper"

first

pririn

prdhlu

pilu  [vt]

to

B

biyal [npl] three o[/bin/ [aj] three;
/bi-/ [an] three]

bdkh [ni] soul

bdi [enc even

bap4l [vti] conditional indicator; may ...

bubrdsikh [ni] one another, each other
[/bubrdsyal/ [npl] is used if there
are more than two persons or things
involved]

babdil [vt] to throw [/babdiltokoi/ [nn]
artillerist, a specialist in stone=-
throwing engines; cf., /milbabdilikh/
[ni] onager, mangonel]

bim- &lp] surrounding, around [/bimin/
ajand av] surrounding, around]

bémukh [ni] sack

baffi [vi] to flow [/bafaikdnikh/ [ni]

canal, channel]
bavdkikh [ni] spoon
bavésh [vt{ to join (a group)
badrdgukoi [nn] magician: high adept
bidldnikh triangle, trinity
bdnikh [ni] quickness [/b4&nin/ [aj]

quick; /nebdn/ [aj] guickly]

biingkh [ni] child [/bHnushdnikh/ [ni]
childhood]

bandkh! [inj] oh! [term of fear and
dread; cf. Sec. 3, 740]

bandr [vi] to rain

bajé [vi] to be troublesome [/bajékh/
ni] trouble; /bajén/ [aj]
troublesome]

bauydn [vt] to congratulate [/bdu!/
[inj] congratulations! ]

biydr [vt] todrug [/biydrikh/ [ni]

drug, powder; /biydrmongékh/
lni]] alchemy; /biydrmongérkoi/
nn] alchemist; biydrgdshukoi/

[nn) biluyal

apothecary, druggist; /biydrgashénikh/
[ni] apothecary's shop
[vt] to lead [/bakditokoi/ [nn]
leader, chief]
[1p] in addition to, as well as [/ne-
bék/ [av] additionally]
békme [vt] to add
bik6im  [vi] to melt [/nobikéim/
to melt (something)]
bdktekh [ni] body
bagddi [vi] to grow (plant)
[vt] to grow (a plant)]
[V’-i{ to make excuses
bahdpekh [ni] vapour, gas
bahinél [vi] to retreat, withdraw
bd'ne to shower (light rain)
batsdga [vi] to quarrel
b4ds! [inj] oh! [interjection of pain;
Sec. 3. 740)

bakdi

bek-
[vt]

[/nobagddi/
bogétl

cf,

basmirkoi [nn] bridegroom
bdsrimkoi [nn man
bash- to act loyall

[vap] ¥

bashdnkoi an] wisdom [/bashdnan/ [aj]
wise, possessing much knowledge]

bashélikh [ni] onion

bazé [vt] to sweep [/bazétokh/ [ni]
sweeper; /bazélukh/ [ni] broom])

bézukikh [ni] pack (for travellers)

bazhfkh [ni cheese

bissakh [ni] badness, evil [/bissan/ [aj]
bad, evily /bassdlakh/ [ni] stench
(cf, /dl€kh [ni] smell); /bussarakh/
[ni] evil person; /bussérikh/ [ni]
rascal; /nebdssa/ [av] badly, evilly]

biri [th to roast

bdrikh [ni] direction, way

bdra [vi] to argue [/bdratokoi/ [nn]
lawyer; /barakédnikh/ [ni] lawcourt;
/bdratlekh/ [ni] lawsuit

bdrd [vai] habitual [/bdrtikh/ [ni] habit]

bru- [lp] in [/brdkh/ [ni] interior;
brin/ [aj] inside, inner; /bring-
alin [aji inner (comparative))

buri ?av] very

birukh [ni] much [/bdruyal/ [npl] many;
drun/ much, many; /baru-/ [gn]
much, many; /bdrunggal/ [av] more;
/birunggalin/ [aj] more; /bdrung-
galu/ g[a.v] most; /birunggalun/ g[a.j]
most

burbir [vi]

bdrmekh [ni] time, turn

baradd [vi] to be wild, untamed

baradtémikh [ni] animal-trainer

barddnekh [ni] wild animal

burddng [vt] to bet, wager

to grumble

barandi to pass a law [/barandikh/ [ni)
law; cf. /bdra/ above

bricha }vi] to be stupid [/bruchatlékh/
ni] stupidity]

burdji-kh [ni] tower

burtlé [vt] to multiply

brdsikh [ni] other, another [/br4sin/ [aj]
other, another]

[npl] thirty [/bflun/ [aj] thirty;

/bilu=/ [qn] thirty
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bélukh
baldim

[ni] corner (internal angle)

vi] to work [/nobalim/ [vt]
to work (something), run (a machine,
business)]

balamtsdnikh [ni] history [/balamtsa-
nérkoi/ [nn] historian]

balutsdnikh [ni] workman [< /baldm/;
cf, above]

baldsh }vt] to cast a powerful spell
[/baldshikh/ ([ni] spell; /baldsh-
koi/ [nn] magician, one who is

. able to cast a powerful spell]
ballrikh [ni] sp. tree, the bark of which
is burned to keep off insects

M
mi- [vap] to act in a divine or godlike
wa
mikh [niﬁ clay
mé ... tf... [cj] as... so...
méikh [ni] stick (of wood)
mpdvas [vi] to vomit
mdbakh [ni] (clay) pot [cf. the following
entries also]
mubdvu [vt] to bake in a kiln [/mub&vukh/

[ni] kiln, furnace, stove; cf. also
the following entry]

mubdrikh [ni] potter

mbénakh [ni] dish

mabrdn [vt] to follow, pursue

mabZl [v? to be lazy

mifglikh [ni] example
for example]

méni-kh [ni] food

munf [vti] punctilear past time [/muni-
yal/ fvti] repeated past time, plu-
ral occurrences in the past]

mfinikoi [nn] palace

mén [vt] to have, keep, retain

minbekh [ni] spine

mndufekh [ni] horn (of an animal)

mndntikikh [ni] procession

munchétl [vt] to stop (something), to
stop ...ing

mnésakh [ni] sp. of plant with a sweet,

edible root

[vt] to rob [/mndrtokh/ [ni]

robber]

mnurdn [vt] to sing a ritual hymn

mandldkh [ni] this year [/mandlin/
[av] this year]

[/nemifdl/ [av]

mndr

ménul [av] somewhere

miujdn [vi] to bow [/miujénkoi/ [nn]
courtier; /miujdntokoi/ [nn] pro-
fessional courtier]

moy! [vt] to de, make [/moyi-kh/ [ni]
act, deed; /paimoyf-kh/ [ni] ero-
tic act]

myan- [lp] according to

mik- [lp] from [/mikchén/ [av] alrea-
dy (lit, "from before')]

miékfe [vtﬂ to fix, repair

muknékh [ni] coffin, sarocphagus

mukndl [vt] tobury [/mukndlikh/ [ni]
grave; cf, preceding entry also]
méksa [vt] to weave a basket [/mdksakh/
[ni] basket; /maksdrikh/ [ni] basket
weaver |
mikdrikh [ni]
inkpot;
mikdru [vi]
black;
mokgl [vt]
trader]

ink [/mik4rtlekh/ [ni]
cf, the following entry also]
to be black [/mikdrun/ [aj
/nomikdru/ [vt] to blacken

to trade [/mok4ltokoi/ [nn]
mégo [vi] to be funny, comical

[/mégo-
tokh/ [ni] clown]

mugdnikh [ni] Mugdn, the second day of the
Tsolydni week

midgra ddsi mik- [lp] from the place of

mahdim [vi] to live, dwell

mige- [vap] to act viciously

mongékh [ni] science, study (of some sub-
ject) [often used as the second member
of compounds: e.g. /chinmongékh/
[ni] cartography]

-mongér [nds] scholar of ... [actually
/-mongé/ + an agent-suffix /-r/; added
to the names of things which can be stu-
died: e.g. /chanmongérkoi/ [nn]
cartographer]

m4ungikh [ni] honey .

munggfl [vi] to be possible [/mungglin/
{aj] possible; /nemunggl/ [av]
possibly]

ménggun [aj] kind, gracious (has connota-
tions of affection and softness) [some-
times found without the adjectival suffix
/-n/ after noble nouns -~ 2]

mingsakh [ni] mud [/méngsan/ [aj]
muddy])

mu'énikh [ni] method, means, way

ma'dts [vt] to swear, take an oath [/ma-
14tikh/ [ni] oath]

mi'ftle [vi] to make a treaty [/mi'itlekh/
[ni] treaty; /mi'itldngmekoi/" [nn]
the Concordat, the treaty of nonviolence
agreed to by the temples of all the gods]

mi'éssa [vt] to profit [/mi'éssan/ [aj]
profitable]
ma'flo [vi] to land from a boat [/ma'ilo-

kénikh/ [ni] port, harbour]
mitsakh [ni] earth, dirt, soil
mitsussdrikh [ni] earthworks
ceding entry]

[cf. the pre-

mitlemongékh [ni] theology [also /mitle-
mongékoi/ [nn]; /mitlemongérkoi/
[nn] theologian; cf. /mi’tlanf [na]
god

mitlutdésmi [pr] you [the "you of divine
supplication, " used to a god, demon,
etc.

mitlan [nu] god, deity

matlandikh [ni] line (of men, objects)

mitlagélkoi [nn] Time of the Gods [mytho-
logical prehuman times]

mitldrikh [ni] plant (generic term)

mitlirmongékh [ni] botany [/mitlarmon-
gérkoi/ [nn] botanist, plant-scientist
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mds [inj] oh! [term of joy or affection;

cf, Sec. 3.740]

to kill; to die honour-

missdim [vt and vi]
[/missdimmokoi/ [nn]

ably in battle

médsikh [ni] milk killer]
mdsmon [av] this way, in this fashion, missdmakoi [nn] Death (personified)
thus mssdtu [vi] to feast, have a party [/mss4-
méste [av] as many, as much [/mésten/ tukh/ [ni] feast, party]
aj] as many, as much] mssidri [dm] these persons (male), they
misin [vi] to go away, depart, leave [/mssdriydnul/ [dm] those persons
[/nomisin/ [vt] to send away, {male), they; /msstiriyr.}/ dm] col-
cause to depart] loquial for /mssdriydnul/; /mssdri-
m&sun [dm] this, he (ignoble), she, it jaga/ [dm] those persons (male, over
[/masun-/ [dm] this (prefixed to there), they; /mssdrija/ or /mssdri-
nouns); /m&sundnul/ [dm] that, je/ [dm] colloquial for /mssdrijaga/;
he (ignoble), she, it; /masundnul-/ cf. Sec. 3.320]
[dm] that (prefixed to nouns); mssdran [dm] these persons (ignoble),
/m&suno/ [dm] colloquial for /m4- they ]/mssiran-/ [dm] these (pre-
sundnul/; mdsunjﬁgao? [dm] that fixed to nouns); /mssdrandnul/ [dm]
(over there), he (ignoble), she, it; those persons (ignoble), they; /mssi-
/masunjiga-/ [dm] that (over randnul-/ [dm] those (prefixed to
there) (prefixed to nouns); /mdsun- nouns)y /mss\irano/ [dm] colloquial
ja/ or /fmdsunje/ [dm] colloguial for /mssdrandnul/; /mssdranjaga/
for /mésunjaga/; cf. Secs. 3.120 [dm] those persons (ignoble, over
, and 3,320] . there), they; /mssiiran)aga-/ [dm]
masénikh [ni] tonight [/masilnin/ [aj those (over there) (prefixed to nouns);
and av] tonight] /mssdranja/ or /mssdranje/ [dm]
maschinikh }ni] butter colloquial for /mssdranjaga/; cf. Secs.
mdisur [dm] this one (male), he 3.120 and 3, 320
[/mdisurdnul/ [dm] that one (male), mriyal [npl] four [/mrin/ [aj] four;
he; /méisurb/ [dm] colloquial for /mri-/ [gn] four
/mdisurdnul/; /méisurjéga} [dm] miri! [inj] come here!
that one (male, over there), hej -mra [pos] of, -'s [possessive suffix]
/mdisurja/ or /mdisurje/ [dm) midri-kh [ni] sweets, candy [/midri-n/
colloquial for /mdisurjiga/y cf, [aj] sweet; /murigdshukh/ [ni]
Sec, 3,320] sweets-seller; /mirigashénikh/ [ni]
misritismidali [pr] you (singular or plu- sweets-shop
ral) [used to address a noble per- mdra [vti] near past time: have ... ed
son; cf, Sec. 3.313] mér }vt] to love [/mérikh/ [ni] love;
mdshikh [ni] sp. of yellow fruit which paimér/ [vt] to love sexually; /tup-
grows on a deciduous tree; this mér/ [vt] to love affectionately but

roduces excellent brandy
time, occasion, opportunity
to offer, present
mashmirikh [ni] gift, present
mashigikh [ni] east [/mashiqin/ [aj]
eastern]
méshqukh [ni] a system of small, deco-
rated plaques of wood, Chlén-hide,
etc, which are hung at one's door;
the designs and colours inform
visitors of the mood of the person
within]
mash4gi-n [av] nowadays
mazné [vt] to intrigue, plot

fruit
mshékh [ni
mashdm [vt]

[/mazné-

tokh/ [ni] intriguer, plotter]

mazikikh [ni] peace [/mazikan/ [aj]
peaceful; rumazik! / [int]
goodbye! (lit. '"in peace'}]

mazdkikh [ni] strength, power [/ma-
zdkin/ [aj] strong, powerful]

mizhi [vi] to be weak F/mfzhi-n/ laj]
weak

mizhdnkoi [nn] king [/mizhdnrakoi/
[nn] queen]

missikh [ni] copper [/missin/ [aj]

copper, of copper]

without erotic connotations)
méra [vt] to search for, look for

mrabdn [vt] to invade [/mrabdnikh/ [ni]
invasion)

mrebinikh [ni] west [/mrebidnin/ [aj]
western)

mraddnikh [ni] town

moirfin [vt] to hire, employ [/moir&nikh/
[ni] employment, job]

mréya [vt] to fascinate

mriydnkoi [nn] priest: administrative or

ritual priest in charge of the temples of
a province or large district

marayén [vi] to enter, come in
language]

mrokém [vt] to enjoy

mriktdyal [npl] hundred [/mriktdn/ [aj]
hundred; /mriktd/ [qn] hundred;
/brumriktd/ [av] percent]

marakdl [int] when?

murdga [vi] to be strong (physically power-
ful), tough

mréga [vt] to empty (something)
mréga/ [vi] to be emptied]

moréngikh [ni drum

mringgukoi [nn] high noble (a rank in

[honorific

[/tstil-
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Tsoly4ni society [/mringgun/ [aj]
noble]
maratldngikh [ni]

engines)
{vt] to explain
vt] to fish with a hook [/miTri-

shikh/ [ni] fish (generic term)]

mérash [vi] to cry, weep [/mdrashikh/
[ni] grief; /marashdn/ [av]
sadly; /mdrashtokh/ [ni] pro-
fessional mourner; /marashéngikh/
[ni] tear (lachrymal)]

mrishdnkoi [nn] father

mrishdrikh [ni] crossroads

mrissfihlikh  [ni] rectangle, square
[/kumrissdhlikh/ [ni] square,
rectangle with equal sides]

mdrri [nu] somebody, anybody

mrdrikh [ni] undead

morélikh [ni] immediacy [/morélin/
[2j] immediate; /nemorél/ [av]
immediately]

mili-kh Hni] stone, rock

mol- (1 to, toward

mlékh ﬁ;i] a measure of weight;
Sec. 5,100

moldikoi [nn] person (nonhuman being)

mufl [cj] when

muél [par] truly, verily

mile [vi] to go, walk

milbab4ilikh [ni] mangonel, onager
[cf. /mili-kh/ stone + /babdil/
to hurl, throw]

molém [vt] to hug, embrace

molfin [vti] far past time: had ...ed

mlékdkh [ni] kilt (man's lower garment)

molkdrkoi [nn] commander (a rankina
military legion)

malkhira [vti] past conditional or irrea-

lisy would have ,.,ed

[vti] hortative: let...

[colloquial /m&lu/]

mil dl gudl ?vti] future: shall ...
... [colloquial /mdlgul/]

maulutsdnikh [ni] philosophy [/maulu-

artillery (siege-

mriste
mirish

cf,

mil 41 y TNAY 4o

, will

tsandrkoi/ [nn] philosopher]
milshé [vt] to cut stone [/milshétokh/
ni] mason
mdlel [cj] but [western form; eastern
yélele/ [cj]]
E
fapané [vt] to see by clairvoyance
famfire [vt] to telekinese
favréng [vt] to decide [/favréngikh/

[ni] decision]

fadém [vt] to speak to the dead
tokoi/ [nn] medium]

fiddk [vt] to own [/fiddktokoi/ [nn]
owner ]

fedré [vt] to cover (something)
lukh/ [ni] 1lid, cover;
[vi] to be covered]

[/fad6m-

[/fedré-

fadfl [vt] to heat [/fadflikh/ [ni] heat
fadflin/ [aj] hot; /fadiltaﬁnikh/
ni] spring season

fin [vi] to be poor [/ftinfkh/ [ni] pover=-
ty; /fdnfin/ [aj] poor]

fénul [int] where?

fdthme [[vl: to kindle, light (a fire, lamp)

f4dhan [vt] to arrange %/fédhanikh/ [ni]

arrangement]
f4chukh [ni] leather
fayézakh [ni] subject, topic
fayrikh [ni] left (side, etc.) [/faydrin/

[2j] left (adj.)]
fakfsh [vt] to telepathise, speak to via tele-
pathy
f4him [cj] then, thereupon
fa'dr [vt] to meet [/fa'drikh/ [ni] meet-

ing; /fa'arkdnikh/ [ni] meeting-place,

clan-house; /fa'arqélikh/ [ni] time

of meeting, appointment; /vufa'dr/ [vt]

to introduce (X to Y)]

[vi] to be foreign, alien [/fdtlen/ [aj]

foreign, alieny /fatlérikh/ [ni] fo-

reigner (or /fatlérkoi/ [nn]); cf. also

the following entry]

f4tlanikh [nie (foreign) country, land, region,

nation [not used for Tsolydnu]

fésrukh [ni] Fésru, the fifth month of the
Tsolydni year

fdtle

fashé [vi] to escape [/nofashé/ [vt] to
rescue

f4ishukh [ni] three-quarters [/fdishun/
[aj] three quarters (ofa number)]

f{shdri-kh [ni] letter, message

fazhd [vt] to give, deposit

ferdi [vt] to advertise [/ferdikh/ [ni]
advertisement]

furédhu [vi] to explode, burst like a bomb

firydkh [ni] a type of cloth

farégakoi [nn] adult, grown-up [/farégan/
[aj] grown-up, adult]

farsti [vt] to complete (something)

firasdlikh [ni] Firasdl, the seventh month
of the Tsolydni year

fardzh [vi] to flee, run away

farzhdi [vt] to conceal the face, mask
[/farzhdilukh/ [ni] mask]

folémikh [ni] trunk (of a tree)

fuldtikh [ni] steel [/fuldtin/ [aj] steel,
of steel]
falyd [vt] to hear by clairaudience
fénlin [aj] experienced, skilled
v
vd [cj] if [implies a possible condition]
va- [vp] causative
vékh [ni] soap-paste made from pounded

root of the /vékh/ plant

viupé [vi] to hang [/noviupé/ [vt] to
hang (something)]

vethénikh garlic

ni]
[tstilfedré/ vadhdk [th to leap upon, spring upon,

pounce upon
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véjbakh [ni] duty, obligation

vayidn }Vt] to open [/vaydnin/ [aj] open
vaydnlukh/ [ni] key; /vaydntokh
[ni] gate-guard, doorman

vduga [vt] to loot, pillage [/vaugashdn-
ikh/ [ni] looter, pillager]

vdglakh [ni] strap (on a helmet, baggage,
etc, )

voqd'okh [ni] sp, of plant, the sap of
which is used for glue, etc,

vaingdn [vt] to reject, refuse

visum [vt] to serve (someone) [/visum-
ikh/ [ni] servant]

vismidrkoi [nn] member (of a group or
organisation)

vastldnikh [ni] corridor, passage

véshukh [ni] house, home

véshshe [vt] to build a house, do carpen-
try] /veshshetokh/ [nn] carpen-
ter

vdra [av] et cetera

virikh [ni] bat-like creature [/hdvdrikh/
[ni] water-bat, a swamp creature]
vram [vi] to be enough [/vramékh/ [ni
sufficiency; /vrdmfin/ [aj] enough
vrinkoi [nn] idol, image of a god
vortdmikh [ni] cloud [/vortdmin/ [aj]
cloudy
vraithdrukh
priest
vdrchekh [ni] prisoner, captive [from
archaic /Eérche/ [vi] to be captive]
vriyésakoi Tm] highest class of prostitute

Eni] rebe, vestments of a

varkdng [vt] to pass (a place, etc.)

vrahdmakh [ni] Vrah&ma, the third of the
five intercalary days at the end of
the Tsolydni year

varitsdnikh [ni] astrology [/varitsdnkoi/
[nn] astrologer]

vrdsi-kh [ni] ashes

vrésikh [ni] sp. tree, the wood of which
is burned as incense]

vurifr [nu] (magical, religious, clan,
etc, ) symbol, rune
vdl [ej] but, but rather

vlésh [vt] to banish, neutralise, dispel
/vléshgakh/ [ni] Shunned One]

w
wobdlikh [ni] plague

wdmu [vt] to unload, take down
wdimukh [ni] cause, reason
wivdrikh [ni] (good) health [/wivdrin/

[aj] healthy]
watfmikh [ni] address (of a place)
wathdrmu [vt] to cure [/wathdrmukh/
[ni] cure, remedy]
wadhél [vt] to think, understand, consi-
der, cogitate, meditate [/wadhél-
ikh/ Eni] thought, cogitation, medi-
tation
[vi] to be ashamed, embarrassed
[/wachdsikh/ [ni] shame; /nowa-

wachds

chds/ [vt] to shame, embarrass

wdiha [vt] tolend [/w4ihatokoi/ [nn
money-lender)

wisukh [ni] world, nation (used in this
sense only for Tsoly4nu)

wéshmakh }ni] cloak

waskhé [vi] to be dirty, filthy [/waskhekh/
[ni] dirt, filth; /waskhén/ [aj] dirty,

filthy]
washélekh [ni] spice, condiment
wézhda [vt] to set (a precious stone into a
, Piece of jewellery) -
warll [vi] to wake up [/nowarll/ [vt] to
wake (somebody) up

[vi] to smoke (as a fire)
[ni] smoke]

[vt] to keep, maintain, support
warghdi [vt] to bribe [/warghdikh/ [ni]
bribe; /warghditokh/ [ni] bribe-giver]

[vai] to attempt to, try to ...

[vi] toboil [/nowél/ [vt] to boil
(something)]

waléngikh [ni] greave, leg-armour
walzdi [vi] to stroll, walk for pleasure

wirbu [/wé&rbukh/

worél
wél

T

ti- [lp] through, via, by

ti [cj] so... [cf. /mé/ [cj] as]

tfukh [ni] sp. of tree, used for wood, and
its leaves are made into an herbal tea

-to [vds] professional or regular doer of
the verbal action

tu- [lp] after [/tdin/ [av and cj] after,
afterward]

tdiyal [npl] few [/tdin/ [aj] few; /tai-/
[an] few; some speakers use singular
forms for this item: /t4ikoi/ [nn]and
/tdikh/ [ni]]

tup- [vap] to act in a loving, affectionate
way (but without sexual overtones)

tdpu [vi] to steam [/tdpukh/ [ni] steam]

tuppé [vi] to set (sun, moon, etc,) [/tup-
pékh/

ni] setting (of the sun, etc,)
lunch

tuptdlikh [ni

tapdnikh [ni] omnipotence [/tup4nin/ [aj]
omnipotent; /tupin-/ [pap] omnipo-
tent, all-powerful]

tdpehdgi-kh [ni] noon [/tupehdgi-n/ [av]

at noon]

tépsd [vt] to load, burden [/tépstikh/ [ni]

, load, burden]

tupsfl [vt] to forget

tuptsé [vi] to rise (sun, moon, etc.)
[/tuptsékh/ [ni] sunrise, moonrise,
etc,

tuptldngtekh [ni] sun-blaze, glitter of bright
sunlight [cf. /tldngte/ lf\ri] to flash,
glitter]

tapdsh [vtﬂ to break, smash (as a pot, etc,)

tdplanikh [ni] loveableness, quality of being

loved [/tdplanin/ [aj] beloved;
/taplan-/ [pap] beloved]
timf [vt] to win (at a2 game)

100



témikh [ni] head

tumé [vt] to lay waste, destroy [/tumé-
lukh/ [ni] trebuchet; /tumékh/
[ni] destruction, devastation]

timédn [vt] to believe, obey, understand

tamé&nikh [ni] carpet [/tamandrikh/ Eni]]
carpet-maker; /tamangdshukh/ [ni
carpet-seller]

témene [vt] to reward [/tdimenekh/ [ni]
reward

timingikh [[ni anklet, ankle-bracelet

timdngikh [ni] wall

tomssdrikh [ni] hat, headdress

tumeldinu [vt] to marry [/tumelfinukh/

ni] marriage]

vi] to be forbidden [/tabdrin/

aj] forbidden; /notabdr/ [vt] to
forbid]

tdffakh [ni] page (of a book)

tafdkikh [ni] loophole, narrow aperture
for firing missiles

tidni-kh [ni] cat

tinékh [ni] peak

tané [vai] completive:

tabdr

finish ...ing

tonéikh [ni] pearl
tdino [vai] stative: in a state of ...ed
tndba [vt] to fry [/tndbalukh/ [ni]

frying pan
ténmre {vi] to keep watch [/ténmrekh/
[ni] ~watch, lookout, vigil]
ténturenikh [ni] type of large stringed
musical instrument
tnékikh [ni] large merchant ship
tunkdlkoi [nn] great temple gong
tdnkolunikh [ni] fortress, castle

tningikh [ni] a measure of weight; cf,
Sec, 5.100
tndshi [vi] to wave [/notndshi/ [vt] to

wave (something)]
taunfr [vt] to lose (a game)
tonuléshikh [ni] garden
tdtakh [ni] quiver (for arrows or quarrels]
tetén [vai] repetitive action; keepon...

in
tetélikh [ni] sp. of flower, grey-green
and sacred to Thimis

tathé [vi] to be grey [/tathén/ [aj] grey]

tdithokh [ni] armour-plate

tathydnikh [ni] the Grey Hand, a special
magical spell [cf. /tathé/ above]

tathél [vt] to put in, insert, throw in

tuchds [vt] to repeat

teochdr [vt] to design, make a pattern
[/teochdrikh/ [ni] design, insig-
nia, pattern]

tajdéi [vt] tobuy [/tajdikh/ [ni] buyings
tajdimogukh/ [ni] purchase, thing
bought]

tayd [vi] tobe flat [/taydn/ [aj] flaty
notay4/ [vt] to flatten; /tayakdn-
ikh/ "[ni] plain, flat land]

tikdkoi [nn] master, ruler, overlord
[/tikdrakoi/ [nn] mistress]

tkup& [vtE to cut off, sever

tkémikh [ni] vessel, utensil

tk€imikh [ni] effect, result

tékumel [nu] Tékumel, the name of the planet

tékta [vi] to ride (in a boat, litter, etc.)
[/toktdnikh/ [ni] litter, palanquin;

toktanérikh/ [ni] litter-bearer]

tikdn [vai] augmentative: an action which is
gradually increasing

tauknélyal [npl] thousand [/tauknélin/ [aj]
thousand; /taukn®l-/ [gn] thousand]

tikké [vi] to collide, run into

tkéhakh ni] rivet

tkasékh [ni] metal

tkéshu [vt] to applaud

tugrin [vt] to judge, dispense justice
[/tugrdnmokoi/ [nn] judge]

toqdkh [ni] awe, wonderment [/toqin/ [aj]
awed, awe-inspiring; /toad-/ [pap]
awesome, awe-inspiring]

taqdnikh [ni] floor, ground

toqintismidalisa [pr] you [the "you of
awed wonder, ' used only to a prince or
princess]

tungtdnukh [ni} phalanx }of one's own
troops: /tungtdnukoi/ [nn]]

[vt] to forge [/tongkorkénikh/
ni] smithy, forge]

tongglin [vt] to split, divide in half [/tong-
glinikh/ [ni] splitting, divorce]

tanggilikh [ni] bedding, blankets, etc,

tengds [vt] to imprison, hold in captivity
[/tengaskénikh/ }ni] prison]

ta'dbi-kh [ni] salt [/ta'dben/ [aj] salty]

te'és [vt] to help, aid [/te'ésikh/ [ni]

help, aid]

[vi] to be hard, severe, violent

[/tuétli.n/ {'a.j] hard, severe, violent;

I

tongkér

tu4tl
netustl/ [av] hard, violently, severe-

¥
tatlomdn [vt] to array for battle, take a
battle position, adopt a formation
[/tatloménkoi/ [nn] battle-array]
tatldn [av] also
tetlénkoi [nn] husband
tus- [lp] far from [cf, [tusil-/ below]
taskétl [vi] to advance {as a group, army,
flood, ete,)
tdsmi [pr] you [to an upper-class person]
tismiténga [pr] you [the 'you of pleasant
dealings': used to a senior merchant]
tismidali [pr] you [singular or plural,
used to persons of noble status]
tismichdn [pr] you [the "you of gentle
chiding': used to ridicule, scold,
or belittle someone]
thsmiydlu [pr] you [the "you of the seeking
of the spirit': used to a scholar]
thsmikdng [pr] you [the "you of martial
victory': used to a soldier or mili-
tary officer]
tismikétlan [pr] you [the '"you of polite
anonymity': used to someone whose
rank one does not know]
tasmikrd [pr] you [the ''you of courteous
alienness''s used to a respectable
nonhuman person]
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tismingdru [pr] you [the "you of honour- tiritlénkoi [nn] holy adept, chief priest of a

able youth': used to address a deity in the imperium
younger person of status) tirshéikh [ni] oar
tismitlévu g[pr} you [the "you of the tréshokh [ni] gauntlet
fealty of many': used to a respected trashém [vt] to know how (to do something)
clansman or clanswoman] [/notrashém/ [vt] to show how to
tismitlakomélu [pr] you [the "you of do something)
profound submission'; used to a tirrikdmukoi [nnf subaltern, officer in
high noble, governor, general, etc. ] command of a troop of 20 men
tasmitléshu [pr] you [the '"you of gentle tifulu [vi] to swim [/tfulutokh/ [ni]
glory'": to a lady of noble status, a professional swimmer, one who dives
wife or concubine of a high noble, an for pearls]
Arid4ni official, etc, ] tuldm [inj] oh! [interjection of revulsion
thsmisfmu [pr] you [the 'you of wide and disgust; cf, Sec, 3,740; probably
journeying': used to a respected related to the following entry)
forei ner? tuldmikh [ni] pit, vertical shaft or hole

tismishdn [pr] you [the "you of perfect talmirikh [ni] scimitar
piety': used to a priest or priestess] tulmiréikh [ni] sunshine

tismiré [pr] you [the "you of discourse tulagdn [vt] to take away, remove 3
before the people': used to unknown tolling [vt] to weigh (something) [/tolting-

persons, in speeches, documents, lukh [ni] scales, balance]

etc. ] tuléngkoi [nn] sun [ecf. also /tulmiréikh/
tusilikh [ni] distance [/tusilin/ [aj] above and the following three entries]

distant, far; cf, /tus-/ [lp] far tuléngme [vi] to be sunny

from] tulengtdpikh [ni] very hot sunshine of
tiushé [vi] to advance, come forward, summer, blazing sunlight

approach tultsdnikh [ni] summer
tishél [vt] to hongur (someone) [/tishél- telir [vt] to defend [/telirikh/ [ni]

mukoi/ [nn] honour, dignity] defense]

tdza [vi] to be wet [/tdzakh/ wetness;
/tdzan/ [aj] wet; /notdza/ [vt]
to wet, dampen (something)]

tauz@inikh [ni] tablecloth [cloth spread D

g;r‘::d round upon which dishes are _;, _ u43 [vds] while continuously ,..ing

tushdlikh [ni] day after tomorrow [/ta- € [c]], subordinating conjunction [equi-
zhidlin/ [aj and av] day after to- "whom, " "which, " etc, ] d
morrow; < /tu-/ after + /zhdl/ dai- [lp] bletween [."'betw;:en Xand Y':

i [“.'T‘":”‘;“’]t dai-X 161 dai-Y/]

BRS ANEL MO ARs o . -dai - -ai [vds] while.,.ing

trd! [inj] oh! [interjection of surprise; dépu [int] why?

o cf;,i?ecciug;::?](crossbow missile) dop:l‘ [vai] continuative: is...ing

terd [vt] to recite poetry [/térukh/ [ni] gl h:-]o.lut}!:z;]n] south [/dubélin/ [aj]

poetry; /teridtokoi/ [nn] poet] . 3 3
traupdikh [ni] hilt (of a weapon dmikh [ni] SP. of tuber, from which a type
of sugar is made

)
turbé [::] ;?;;;ﬁ;n ][someone} [/turbékh/ dém [vt] to speak, utter, call (something
g a certain name), make a vocal sound

tirbdrikh [ni] siege-tower, beffroi A
turdmukh [ni] ruin (ancient building or L{}};izi‘i’:/ tag.;:i] £o'speak to'one ancthex;
'

tzﬁrvekhmt[fm'i]etcf:;}: d4imi [vtie ast general tense;: used to...
tiritkélmukh [ni] great hall (of a palace ~ SMUWEKR L B
s e topapie] domgqélikh [ni] waterclock
trantérikh [ni] Trantér, the tenth month dfmlal [vt] to strike, hit, beat [/dfinlal:
of the Tsolydni year lukh/ [ni] mac'e] *
tirikélu [nu] the Petal Throne, the great Haviats Ecj] fik: Baianse

throne and symbol of the Tsoly4ni dltékh [ni] gem, jewel [/ddtérkoi/ [mn

i i t t P 3 1 A
teréga m’\‘flﬁn::‘b: i::::r?::t, urgent i jewellery /dméhkh/. [m]_ _Jewellery
[}terégan/ [aj] important, urgent] ditménukh [ni] nature, disposition
. didémikh [ni] Didém, the third month of the

turugddshekh [ni] Turugd4she, the second Tsolyéni year
o 1‘.“8‘:1;‘;‘:115;{3“’:?’ 3tthe  dadateflikh [ni] chainmail [/dadatsilin/
tirtlukh [ni) halberd [ai] chainmail, of chainmail]
dndkh [ni] sp. of grain [also used as the
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generic term for ''grain']

don- [vp] benefactive: for one's own
benefit
dndi [vi] to be incorrect, wrong, mistaken

[/dndkh/ [ni] mistake, error;
dndn/ [aj] mistaken, wrong]
-dtind - -Hn® [vds] at the moment of

...ing
déntigaikh [ni]] atmosphere, mood
déndenikh [ni] a type of game played with

a board and counters

dniisha [vt] to affect

daundr [vi] to twist, turn, screw [/no-
daundr/ [vt] to twist, turn, screw
(something}]

daunélikh [ni] Daunél, the last day of the
Tsolydni week

diuthéikh [ni] prey, game

ddichukh [ni] sp, of tree, the bark is used
for rope, fibre, pounded into a type
of cloth, etc,

dichérikh [ni] right (side) [/dichérin/

[aj] right]

daichrdsukh [ni] proverb, saying

dijéo [vt] to tattoo [probably a Livydni
loanword)

dékakh [ni] boat [/dekdrikh/ [ni] boat-
man)]

dokék [vi] to knock

to be suitable [/dogéngin/
aj{ suitable, proper, fitting]

ddkhsha [vt] to copy T/dakhshérikh/
[ni] copy (of something)]

dagdkh [ni] a game rather like draughts

dogé [vt] to hammer [/dogblukh/ [ni]
hammer, mallet]

dagérikh [ni form, shape

dohdlakh |ni|] Dohdla, the twelfth month
of the Tsoly4ni year

datsikh [ni] brandy

didtlikh [ni] nest, lair

ditl&nakh [ni] city-rebuilding [the custom
of razing cities about every 500 years
and erectin§ new buildings upon their

dogéng [vi]

foundations

dutlér [vt] to tear to pieces
daisfimikh [ni] centre, middle [/dai-
sfimin/ [aj] centre, middle]

d4stekh [ni] (female) breast

déste [int] how many? how much?
[/désten/ [aj] how many?
how much?]

dishén [vi] to hide [/nodishén/ [vt] to
hide, conceal (something}]

dashdilikh [ni] ring (for the finger)

dzdkh [ni] semen

dzébukh [ni] mortar (for bricks]

dzfyakh [ni] sp. of melon

dizhékh [ni] point (of a knife, etc,)

drikh [ni] sp. of ant-like insect

dirmfinikh [ni] fence, pallisade [/ddr-
mfnni-kh/ [ni] pen (for animals);
J/dlirmin/ [vt] to fence (somewhat
archaic)]

[/daravéinikh/ [ni]

daraviin [vt] to trust

trusty /daravlnin/ [aj] trustworthy]
[vt] to enchant, gain control over by

magic [/durtinkoif [nn] magician

who specialises in control-spells]

drichdnikh [ni] forest, woods

drakékh [ni] sitting-mat

dardkdakikh [ni] applause, rhythmic clappirny

drénggarikh [ni] Drénggar, the sixth month

of the Tsoly4ni year [also /dréngarikh/]
daritsdnikh [ni] language

duridn

dritldnkoi [nn] commander of a legion,
military officer just below a general in
rank

drds! [inj] oh! [interjection of pain; cf.
Sec. 3.740]

darshé [vt] to understand (a foreign lan-
guage)

d4li-kh [ni] bigness, largeness [/d4li-n/

[aj] big, large; /-dali/ [gas] big,

large 3

did [vif to smell [/dlfikh/ [ni] smell,
odour; /lHsdrikh/ [ni] odour; /dlli-
tuné/ [vt] to smell, sniff at; /buss-
dlfikh/ [ni] stench; ladlfikh/ [ni]
good smell, perfume]

dldikh [ni] coin (generic term)

délbekh [ni] square (of a city)

délbekh [ni] tool, instrument [/kudélbekh/

[ni] machine]
dalimikh [ni] genealogical descent, line of
descent
dlémketlikh [ni]

ramp
daldémikh [ni]

condition, state

dlen- [ap] fraction prefix

dlénmtlkei [nn] clan

dldntitkoi [nn] clan-elder, leader of a clan

dlanotismi [pr] you [the "you of present
service'; used to address a master or
mistress])

dlachdn [vi] 'to think, reason [/dlach&nikh/
[ni] thought, reasoning]

dlakdntismi [pr] you [the "you of obeisance

in peace': used to upper-status males,
minor nobility, clan-chiefs, middle-rank
bureaucrats]

dalkhatinikh [ni] lineage-name [one's ances-
tral name, usually prefixed by /hi-/ of]

dléng [vt] to chop, pick at with a sharp
instrument [/dlénglukh/ [ni] pick]

daltldnikh Eni] size

ddlishe [vi] to grow, get larger

dldra [vi] to go out, emerge [/nodléra/
[vt] to take out, put out]

dlarumékh [ni] scabbard

dlélikh [ni] sp. of fruit, grows on low tree

ddhlte [av] here

N
nikh [ni] smallness [/nin/ [aj]
littley; -ni [gas] small, little
?vp] transitive formant

small,

no-
né?
ne-

par] interrogative particle
avp] adverbial formant
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ndikh [ni] spear

nupémekh [ni] grandson (son's son)
[/nupémerakh/ [ni] granddaughter ni'yél
(son's daughter)]

[/nu'4nikh/ [ni] deathsong, composed

when one knows that one is about to die]
[vti] past tense: mythological time,

action occurring in the Time of the Gods

nuimékh [[ni]] receipt nd'la [cj] on the other hand
ndumukh [ni] bridge nétlikh [lni] part, piece, share, section
nméchakh [ni] a measure of liquids; cf. nséfekh [ni] woman's menstrual period
Sec, 5,100 nuswédnikh |[ni] grandson (daughter's son)
nemzdr [vt] todraw, pull, drag [/nuswidnrakh/ [ni] granddaughter
nimuél [vi] to ascend, climb, go up (daughter's daughter)]
névu [vt] to admit, confess {fnévukh/ nisding [vai] diminutive: action which is
[ni] confession] gradually decreasing or diminishing
ndti-kh [ni] room, chamber nzikh [ni] sp. of bee-like insect
nitélikh [ni] probability [/nitélin/ [aj ndztlakh [ni] brain
and av] probable, probably nizdl [vai] recently completed action:
nidil [vt] to oversee, manage [/nidilto- just ,..ed
koi/ [nn] overseer, major domo] nezhm#n [vt] to touch (something)
nan- Elp]] in addition to, besides nazhdtl [vi] to be fresh [/nazhdtlin/ [aj]
nuin [vt] to get, acquire, obtain fresh]
ninfnkoi [nn] Pygmy Folk [probably nri [vi] to become, change (from X to Y)
somehow from /ni-/ little?] [/nonri/ [vt] to change, cause to
nanchdkikh [ni] favour, good graces become]
nidhél [vt] to search (someone or some- niri-kh [ni] blueness [also /nirikh/;

thing)

nichéikh [ni] root

/niri-n/ or /nfrin/ [aj] blue]

ndrukh [ni] quarter, one fourth [/ndrun/

nechqélin [aj] early [/nechqél/ [av] [aj] quarter, one fourth of]
early; probably from /ne-/ adver- norékh [ni] stew
bial formant'+ }’che-/ before + nfir  [vt] to suck
/(tla)gél/ time] nrdifa [vi] to be fat [/nréifan/ [aj] fat]
nuchél [vt] to counsel, advise [/nuchélto- norné [vi] to mourn, grieve, sorrow
koi/ [nn] counsellor, advisor; [/nornékh/ [ni] mourning, grief]
/hesnuchél/ [vi] to take counsel nrdidhu [vi] to hope [/nrdidhukh/ [ni]
with one another; /hesnuchélikh/ hope
[ni] councily /hesnuchelkénikh/ nirfkokh [ni] hoardings (on battlements of a
ni| council chamber] fortress in time of siege)
njimu [vt] to gamble [/njimutokh/ [ni] nirigu [vt] to fit (as clothing, etc.)
gambler] nrdgakh [ni] slave [/nraggashénikh/ [ni]
njdshtekoi [nn] priest: temple comman- slave-market]
dant nurtsdhlukoi [nn] clan-brother (member of
ny4! [inj] oh! [interjection expressing one's clan but not directly related)
mortal terror; cf, Sec. 3, 740) [/nurtsdéhlrakh/ [ni] clan-sister]
nyakdi [vi] to endure, last ndrru [vt] to forage
niyds [vai] probable action: must ... ntiléikh [ni] wax
probably ... ndulakh Sni] dress (woman's garment)
nydilukh [ni] (man's) tunic nailf [av] rather, quite, -ish

[vt] to dream;
[/nyélmekh/ [ni] dream;
nyélmekoi/ [nn] magician who
specialises in the casting of illu-
sions
nakomé [nu
[/nakomén/ [

nyélme
illusion; nalats
nlésh

] clanless person, bastard
a[? clanless)

nikélin [aj] living nikel/ [gas]
living
nagrdn [par] behold!

nakhméli-kh [ni] granite [/nakhméli-n/
[aj] granite, of granite]

nikhélikh [ni] spike [/nikhélni-kh/ [ni]
nail]

nigémi-kh [ni]

legion, military unit
ningmakh [ni]

ankle thd [

ndhpe Evt] to spend (money) [/kunfhpe/ tha
vt] to waste (money); /kundhpe- i m;
tokh/ [ni] wastrel, spendthrift] it
nu'dn [vt] to sing one's deathsong
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to cast an illusion nalfinikh [ni]

year

to waste (food, supplies, etc,)
[vt] to guard [/vunlésh/ [vt] to
post a guard; /nléshtokoi/ [nn] guard;
/nleshtlékoi/ [nn] bodyguard (unit of

€ [vt]

personal guards); /sanléshkoi/ [nn]
city-guard; /sanleshkdnikh/ [ni] city-
guard-post; /sakdinléshkoi/ [nn] S4kbe

road-guard; /katanléshkoi/ [nn
temple-guard

TH

av] no, not [negation of future, con-
ditional, and imperative tenses]

[1p] by, with (instrumental)
[vi] to be rich [/thumén/ [aj]
richy /thumékoi/ [nn] rich person;

cf. also /thumésukh/ below]



thamid'u [vi] to be long (of time [/tha-
mié'un/ [aj] long (time)]

thumitlénikh [ni] psychic ability [/thu-

mitlénin/ [aj] psychic]
thumésukh [ni] wealth, riches [cf,
/thumé/ [vi] to be rich]
thimdirkh [ni] bride
thdimili-kh [ni] marble (stone) [/thdi-

mili-n/ [aj] marble, of marble]
th4fi-kh [ni] date (of the month, etc.)
thafine [vt] to research, study intensively

[/thafénekh/ [ni] research]

thdidza [vi] to be heavy [/thdidzan/ [aj]
heavy]
thdnt! [vt] to cool (something) [cf.

/thdntidtikh/ below]

[vt] to curse (someone), lay a

curse upon [/théntekh/ [ni{

curse; /théntemogun/ [aj

accursed]

thdén¥dlikh [ni] coldness [/thdntidtin/
[aj] cool, cold; cf., /thdntl/ above
and also the following entry]

thantsinikh [ni] winter, cold season

thithing [vt] to whisper

thathisikh [ni] shell, chitin, horn-like

thénte

substance

thachm4 [vi] to joke [/thachmdkh/ [ni]
joke]

théku fvi] to travel, journey [/thékukh/

[ni] trip, journey, expedition;
/nothéku/ [vt] to travel (a dis-
tance); /thékutokoi/ [nn] tra-

veller

thagamidse [vt] to send an ambassador
[/thagamésekoi/ [nn] ambassador,
emissary]

thigisukh [ni] yeast

thdngge [vt] to wash [/sethdngge/ [vi]

to wash oneself, perform one's ablu-
tions; /kuthdngge/ [vt] to bathe;
/sekuthdngge/ %vi] to bathe one-
self]

thu'tn [vi] to become old [/thu'fnin/
2j] old (of persons); /thu'inkoi/
nn] old man; /thu'inrakh/ [ni]

old woman)

[vt] to supply [/thatsérikh/

[ni] supplies]

th4utlekh [ni] fashion, style

thusd [vt] to taste ythusﬁkh/ [ni]
taste; /thusdn/ [aj] tasty]

thésunikh [ni] type of fine, gauzy cloth

thashldnikh [ni] tray

thfurikh [ni] kind, sort, type

tharfdnikh [ni] coast, beach, shore

thdrkhu []vt] to shovel [/thdrkhulukh/

ni] shovel]

throzé [vi] to sin [/throzékh/ [ni] sin;
/throzétokh/ [ni] sinner]

thig€lakh [ni] girl, maiden

thuélikh [ni] syrup

th4ldn [av] never [negates future, condi-

tional, or imperative time]

[vi] to sigh

thatsér

thalds

DH
[ip] behind, at the back of [/dhikh/
[ni] rear, back; /dhin/ [aj] rear]
[vap] to act coquettishly, gracefully
[1p] ~ beneath, below, under [/dhidkh/
[ni] bottom, lower party /dhin/ [aj
and av] down, lower]
dhdukh [ni] tail 5
dhaipfin [vi] to wander [/dhaipéintokoi/
[nn] wanderer, nomad
dhdibakh [ni] a measure of length;
Sec, 5,100
dhibabdilikh [ni]
dhdminekh [ni]
dhumathé [vi]

dhi-

dhu-
dhu-

cf,

ballista
tomb, sepulchre
to be coquettish, flirt [/dhu-

mathén/ [aj] coquettish, flirtacious]
dhamurék [vt] to chain, fetter (someone)

[/dhamurékikh/ [ni] chains, fetters]
dhumélakh [ni] kirtle (woman's garment)
dhufin [vt] to sell [/dhufdnikh/ [ni]

sale; /dhufandrkoi/ [nn] merchant]
dhunimikh [ni] helmet
dhichu [vt] to fire (an arrow, missile, siege-
artillery, etc.) [/dhichutokoi/ [rn]
archer; /dhichunérkoi/ [nn] fletcher,
arrow-maker; /dhichdtlikh/ [ni]
arrow]

[vt] to administer [/dhiyalikh/ [ni]
administration; /dhiyaltokoi/ [nn]
administrator; /dhiydlin/ [aj] admi-
nistering, "in charge" {of an office, etc, )
/dhiyalkdnikh/ [ni] office, bureau]

dhiyal

dhuktémukoi [nn] soldier: medium infantry-
man

dhagé [vt] to claw [/dhagélukh/ [ni]
claw]

dhdiga [vt] to shave [/dhdigatokh/ [ni]
barber; /dhaigakdnikh/ [ni] barber-
shop; /dhdigalukh/ [ni] razor]

dhaggd [F:.ri] to limp [/dhaggdlukh/ [ni]
crutch]

dhugdr [vt] to spill

dhangé [vi] to commita crime [/dhang6kh/
[ni] crime;

{dhangétokh/ [ni] eri-

minal, culprit

dhongpékh [ni{ rank (of men or objects)

dhihuitsdnkoi [nn] rearguard; reserves

dhu'énikh [ni] gold [/dhu'énin/ [aj]
gold, of gold]

dha'£likh [ni] blade [cf. the following entry]

dha'4la [vi] to be sharp [/dha'dlan/ [aj]
sharp; /nodha'4la/ [vt] to sharpen]

dhashésh [vi] to rout, run away in panic
[/nodhashésh/ [vt] to rout (someone)]

dh4li-kh [ni] beauty, prettiness [/dhdli-n/
[2j] beautiful, pretty; /-dhili/ [gas]
beautiful, pretty; /dhalishdnikh/ Fni]
beauty (abstract noun)

dhélikh [ni] cloth [/dhelg&shukh/ [ni]
cloth-merchant; /dhtlgashénikh/ [ni]
cloth-shop]

dhélu [vt] to clothe (someone) [/dhélukh/
[ni] clothes, garments]
dhaldr ([vt] to shut, close [/dhaldrin/ [aj]

shut, closed]
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cH

chi! [inj] oh well! [cf. Sec. 3.740]

chi- [vap] to act clumsily

chidkh {ni] piece (in a game)

chd [vi] todie [cf, /chdlikh/ [ni]

corpse]

[1p] before [/chén/

previous]

chdukh [ni] sp. of deadly snake

chépekh [ni] finger [/chépedili-kh/ [ni]

thumb)]

[vt] to wipe

[ni] towel]

chéptsekh [ni] a measure of distance;
cf, See. 5,100

chepdlikh [ni] day before yesterday

[/chepdlin/ [aj and av] day before

yesterday; /che-/ before/ +

/pél/ yesterday)

[vi] to scream [/chibakh/ [ni]

scream]

vt] to harm, damage, injure

[/chobénikh/ [ni] harm, damage]

[vi] to be sour [/chibékhin/ [aj]

sour

chémikh [ni] bone

champérkoi [nn] marine (soldier trained
to fight at sea)

chimdk [vi] to be sudden [/chimdkin/
[aj] sudden; /nechimdk/ [av]
suddenly]

chamdng [vt] to worship (a non-Tsoly4ni
deity) [/chamangkdnikh/ [ni]
temple (to a non-Tsolydni deity]

che- [av] before,

chéppu [/sechéppulukh/

chiba
chobén

chibékh

chamtldi [vi] to commit adultery
[/chamtldikh/ [ni] adultery;
chamtldimokh

/[niﬂ adulterer;

/chamtldimorakh ni] adulteress]

chumétlikh [ni] buttermilk mixed with
salt and spices (a popular drink)

chamds [cj] therefore [< /chalu-/ for
+ /médsun/ [dm] this]

chméru [vi] to be full (of food) [/chmé-
run/ [aj] full, satiated]

chumélukoi [nn] staff (personnel)

chuvdga [vi] to increase

chiwai- [lp] because of, on account of

[possibly < /chaluwdimu hi-/ for

the reason of -- 7]

chawdn [vi] to be tired [/chaw4nin/
[aj] tired; /nochawdn/ [vt] to
tire (someone}]

chdnikh [ni] map [/chinmongékh/ [ni]

cartography; /chinmongérkoi/ [nn]
cartographer; cf, also ﬁch‘anmisén-
ikh/ [ni] high cartography]
chnékh [ni] field
chné! [inj] lo! [cf. Sec. 3, 740]
chénukh [Jn:‘\] thing, material object
chdnimsgnikh [ni] high cartographic
symbol: map symbol f/ché.nmis-

mongékoi/ [nn] high cartography]
chénmesh [vt] to harvest [/chénmeshikh/
[ni] harvest]

[vi] to change [/nochantu'dn/
to change (something)]

chantu'din
[vt]

chontélin [aj] recent [/nechontsl/ [av]
recently]
chdnyukh [ni] sea, ocean

chandk [vt]
whip

chnigakh [ni] nasal mucus

chentsdinikh [ni] autumn

chndstle [vt] to divide (into several pieces),

to divide {arithmetically)

chanrdga [vt] to enslave r/chanragukh/

[ni] slaver; cf. /nrdgakh/ [ni]

slave]

[vt] to measure

measurement ]

chiyé [vi] to panic
panic

chdk [vi]

to whip [/chandkikh/ [ni]

chéju | /chejitlekh/ [ni]

[/chiyékh/ [ni]

to spit [/chdkikh/

chtikd [vt] to reply, answer
[ni] reply, answer]

chakmék [vir to clatter

chaktéshkoi [nn]

chuktéshikh [ni]

chékkunkoi [nn] citizen [cf, also:)

chékkunalkoi [nn] citizenship

chakdish [vi] to give a war-cry

chik6r [vi] to break (as a bone, stick)
[/nochikér/ [vt] to break (something)]

chakdl [vi] to get up, rise, arise [/no-
chakdl/ [vt] to pick up, lift, raise]

chegikh [ni] grace, kindness [/chegdkh!/
[inj] please! thank you!; /chegdn/
[aji kind, gracious]

¢hagin [vt] to cast a magical spell using
great energies [/chagunikh/ [ni]
energy-spell; /chagdnkoi/ [nn]
magician specialising in spells using
destructive energy]

chogiénkoi [nn] guest

chigdk [vt] to chew

chigikh [ni] flint [/chigdyanikh/ [ni]
flint and steel (for starting a fire)

chogénikh [ni] sp. of plant, root is eaten as
as vegetable

chigékikh [ni] clumsiness, comicalness,
awkwardness [/chigékin/ [aj] clum-
sy, comical, awkward; /chigek-/ [pap]
_clumsy, awkward, comical, inept]

ni] spittle]
[/chikdkh/

broadsword
courtyard

choglishe [vi] to seem, appear

chdingikh [ni] flail (military weapon)

chingadéshakoi [nn] soldier

changir [vi] to march [/changarkdnikh/
[ni] parade ground]

chdngil [int] which? [/chédngilin/ [aj]
which? ]

chahkél [vt] to mix (X into Y) [/chahkél-
ikh/ [ni] mixture]

chehuitsdnkoi [nn] advance guard

che'és [vi] to be greedy [/%:he‘ésikh/ [ni]
greed; /che'ésin/ [aj] greedy]

chitl{shakh [ni] Chitl{sha, the fifth of the
five intercalary days at the end of the
Tsolydni year

chusid [vi} to get dark [/chusdkh/ [ni]
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darkness; /chusdn/ [aj] darks
/chusidni-kh/ [ni]] shadow (lit.
"ittle darkness'')

chiistlag6lkoi [nn] Time of Darkness
tfthe legendary period said to have
existed after the Fall of Man]

chéshna [vi] to be secret, mysterious
[/chéshnakh/ [ni] secret, mys-
tery; /chéshnan/ [aj] secret,
mysterious]

chizéq [vi] to lightning [/chizéqikh/
[ni] lightning]

chrikh [ni] sp. of fly-like insect

chirukh [ni] picture, protrait, repre-
sentation

chdru [vt] to impale [/chdrutokoi/ [nn]
executioner; /charulukh/ [ni]
impaling stake]

churé! [inj] go away!

chrtl [vi] to urinate
urine

chrdikh [ni

[ }ﬁi'afﬁxc ' [illf]m

sleeping-mat, bed

chrém [vt] to move (something)
[/chrémikh/ [ni] movement;
tstilchrém/ [vi] to move]

churéva [vt] to influence [/churevakh/

ni] influence]

charwédnikh [ni] boot
[ni] bootmaker]

chirna [vi] to be a noise, uproar
nakh/ [ni] noise, uproar]

chranyél }vi{ to live, exist [/chranyél-
ikh ni] life]

chrankd [vt] to take to paradise, save
the soul of a person

chirukelkoi [nn] master of ceremonies
(at the Hirildkte Arena)

[/charwanérikh/

[/chfr-

chréghakh [ni] bolas [from N'ldss
Jchfgh/]

chardge [vt] to wrestle [/chardgetokoi/
[nn] wrestler]

charsé [vt] toplay [/charsékh/ [ni]
game, play]

chdlikh [ni] corpse, dead body [/chdlen/
[2j] ~dead, deceased; cf. /chd/
[vi] to die]

chalu- [lp] for, on behalf of

chilém [vi] to strike, ring
chldmekh [ni] ship (generic term)
[/chlamharékoi/ [nn] ship-captain;

cf. also the following entry]

chldmre [vt] to build a ship [/chlimre-
tokoi/ [nn] shipbuilder; /chlam-
rekdnikh/ [ni] shipyard]

chalkésikh [ni] panel {of a door, etc.)

chlénikh [ni] sp. of large draught ani-
mal, the thick hide of which can be
peeled off and tanned to make stron
armour and weapons [/chlénshek.h?
[ni] Chlén-hide]

J

jabf-kh [ni] time [mostly used with nume-

rals in adverbial formations: e.g.

/prijabi-n/ [av] once]

[vii to hurry [colloquial; /j4i!/

[inj] hurry!]

jamén [Ja.v] that (distant) way, in that (dis-
tant fashion, thus

jemdrukh n:'LE building, edifice
tokoi/ [nn] architect]

jéfukh [ni] pole, long stick

jdimu

[/jemé4r-

jiffm [vt] to comb [/jiffmlukh/ [ni]
comb

joddkh [ni] shield, small targe

jaiddn [av] ahead

jdnacho [vt] to borrow

janiyélkoi [nn] mercenary [/janiyélin/

[aj] mercenary]
jaindlkh [ni] next year [/jaindltn/ [aj
and av] next year]
jitha [vt] to collect, gather [/juthmédyal/
[npl] crowd; /juthatsdnikh/ [ni]
group, party])

jaithulénikh [ni] governor (of a province or
protectorate)

jadhdk [vt] to cast an energy bolt [/jadhdk-
ikh/ [ni] ‘energy bolt (a type of spell}]

jéjmekh [ni] charcoal

jdjzakh [ni] swamp, bog

jayulénikh [ni] armour [/jayulenggdshukoi/
nn] armourer; /jayuldnggashénikh/
ni] armourer's shop

jikdikh [ni] tin [/jfiké.'m) [aj] tin, of tin]

jikk6tlikh [ni] adze

jakkéhlikh [ni] sp. of small, edible animal

jokdla [vt] to let, allow, permit [/jokdlakh/
ni] permit, permission, document
allowing a person to travel, etc, ]

jiugdin [aj]] clever, dexterous

jagéma [vt] to tan (hide) [/jagemé&rikh/
[ni] tanner]

jagétl [av] there (far oif), over there

jagéltusmi [pr] you [the "you of divine
reverence''; used to a high priest or
high priestess]

jugapdikh [ni] border, frontier (between two
countries, provinces, etc.)

jéhun [aj] bad, defective, spoiled

jangdivukh [ni] emerald

ja'f [vi] to be strange, weird [/ja'f-n/
[aj] strange, weird]

ji'tba [vt] to bring [literary and archaic]

jatle [vi] to be humble [/jdtlekh/ [ni]

humility; /ldmmra jatlekh/ [inj]

excuse me! (lit, ''my humility! )]

[vi] to be an accident [/jishirikh/
[ni] "accident; /nejishir/ [av] acci-
dentally]
jézu mik- [lp] beyond
jardikh [ni] nobility, exaltedness [/jardin/

[aj] noble, exalted; /-jardi/ [gas]
noble, exalted]
{/jérin/

jishfr

jérikh [ni] light, illumination
[aj] light, bright, brilliant
jirdukh [ni] belt
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jirja [vi] to complain ["to complain of
X to Y'": /hi-X tham-Y ---/]

jérshd }vt] to hit (with a missile)

jil- 1p about, concerning

jalddakh [ni] (human) skin

jaljgl [vi] to tremble, quiver

jldkpe ([vi] to stand [/jldkpen/ [aj]

standing, erect; /nojldkpe/ [vt]
to stand (something) up, to erect]

Y
-yi [gas] soft, cloth-like in texture

yd [av] no, not [negates past and present
tenses)

ye- [lp] without

yapd [vi] to be slow [/yapdkh/ [ni]
slowness; /yapdn/ [aj] slow;
/neyapd/ [avY slowly]

ydpralg [av] anyway, anyhow
yémikh [ni] a measure of time (approx.
90 seconds); cf. Sec. 5,100
[/ya-

yamunggfi [vi] to be impossible
munggfkh/ }ni impossibility;
/yamunggfin aj] impossible]

yifdi [vi] to be short (of time) [/yiffin/
[aj] short (of time)]

ydfakh [ni] a type of rice

yaun- [lp] except

y&thalén [av] never [negates all time,

past, present, and future]
yddhikh [ni] hand
yddhmakh [ni] wrist

yojé [vi] to be spherical, round [/yo-
j6kh/ [ni] sphere, globe; /yo-
jén/ [aj] round, spherical; cf. the

following entry also]
[vi] to roll [/noyojéme/ [vt]

to roll [aomething){
/ytjtikikh/ [ni]

y#jk [vi] to disagree
disagreement]
[vt] tothrow away, discard
[aj] wise (possessing intuition)
Probably < Y4n Korydni /yskr/]

yojéme

yajéng
yékerin

yagdi [vi] to be old (thing) [/yagdikh/
ni] old thing, antique; /yagdin/
aj] ancient; /yagaikdnikh/ [ni]
museum; /yagaishékh/ [ni] the

past; /yagdishanikh/ [ni] the far
past, antiquity]

yaguré [vi] to be invisible [/ya urén{
[aj] ~ invisible; /noyaguréf [vt
to make invisible]

yaq! [inj] not so! [ci, Sec. 3.700]

ya'dmikh [ni] door-bar, door-locking

device
yd'rakh [ni] insect (generic term)
yirdu [vt] ‘to steal [/yirdukh/ [ni]

thefty /yirdutokh/ [ni] thief;
/lchyirdu/ [vt] to pilfer, steal in
a cowardly way]

yeré [par] emphatic negative particle;
fcf. Sec, 3.730]

ylrdinyal [npl] million [/ytirdénin/ [aj]

million; /yﬂrdan-/

ol [an] million]

to be pale, pallid [/yargfn/
[[aj]] pale, pallid]

pl] plural suffix

av] no, not [negates past and present
tenses; eastern form for western /y4/]
yalfi- [qn] no-, none- [prefix to nouns]

yarq

-yal
yéla

-yelt [vds] without ...ing

ydlin [av] never [negates pastand present
tenses]

yaltsdlikh [ni] absence, lack

yalashdnikh [ni] nothing

ydlele [cj] but, however

[eastern form for
western /m4lel/]

K
kaékh [ni] sp. of squash-like vegetable
ku- [vp] intensive ctcf. Sec. 3,514]
ke- [vap] to act bravely, heroically
kékh [ni] bravery [/kén/ [aj] brave;
-ke/ [gas] brave]
kdukh [ni] too much [/kfuyal/ [npl] too
many; /kdun/ [aj] too much, too
manyj u= qn too much, too

many; /kdunggalun/ [aj] most, much
too much]

kdpakh [ni] chair (low, flat stool upon which
ones sits crosslegged)

kipék [vt] tl slap

kupétl [vt] to arrest [< /ku-/ intensive
+ fopétl/ [vt] to seize, catch, hold]

kaprdikh [ni] roof

kapidlikh [ni] eyebrow

kubdinikh [ni] blanket

kabdrikh [ni] story, tale

kmékh [ni] jug, jar

kdim [vt] to like [/kdimen/ [aj] liked,
pleasing; /nokdim/ [vt] to please,
entertain]

kimbekh [ni] bronze

to distribute

kuménu [vt]
to succeed [/kamchénin/

kamchdn [wvi]
aj] successful]
kdmtla [av and cj]

still, yet
kumésukh [ni] treasure
komdisur [dm] this one (high noble male or

female, he, she (high noble) [/komdi-
surdnul/ [dm] that one (high noble
male or female), he, she (high noble);
/komdisuro/ colloquial for /komdisur-
dnul/y /komdisurjiga/ [dm] that one
(over there, high noble male or female),
he, she (over there, high noble); /ko-
méisurja/ or /komdisurje/ colloquial
for /komdisurjaga/y cf. Sec, 3.320]
komssdri [dm] these (high noble male or
female), they (high noble) [/komssdri-
ydnul/ [dm] those (high noble male or
female), they (high noble);, /komssd-
riyo/ colloguial for komasﬁriybnul/;
/komssirijaga/ [dm] those (over
there, high noble male or female), they
(high noble); /komssdrija/ or /komssi-
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rije/ colloquial for /komssirijaga/y
cf, Sec. 3.320]

kifa [vt] to rent, hire [/kdfakh/ [ni]
rent, fare, fee]

kéfuri [vi] to wear out [/kéfuri-n/ [aj]
worn out]

kevd [vt] to throw dice [/kévukakh/ [ni]
dice]

kivmukh [ni] a measure of liquids; cf,
Sec, 5. 100

kavddekh [ni] embrasure, crenellation

kavirikh [ni] rank, caste, social status

kdta [vt] to sacrifice [/kdtakh/ [ni]
sacrifice; /katakdnkoi/ [nn]
temple; /katanléshkoi/ [nn]
temple-guard]

ketkétakh [ni] puppet [/ketketdrikh/
[ni] puppet-master

katkdda [vi] to rattle

kdtengk4nikh [ni] capital (of a country or
province) [< archaic /kiténg/ [vt]
to hold court -- 2]

kitrdikh [ni] sp. of shellfish, edible and
produces a type of pearl

kditarikh [ni] K4gitar, the standard gold
coin used in Tsolydnu (approx. 3

grammes avoirdupois)

kt6l [vi] toburn [/noktél/ [vt] to
burn (something)

ked6 [vi] to be thorough [/kedékh/ [ni]
thoroughnessy; /kedén/ [aj] tho-
roughy /nekeds/ [avﬂ thoroughly]

kaidfin [vt] to study, read [/kaidtinkdnikh/
[ni] study, reading room]

k4idis bru- [lp] found amon

kufdd [vt] to peddle [/kuiddrikh/ [ni]
peddlar]

-kan [nds] place of ... [place where the
verbal action is performed]

kfin [nu] vagina

kfini-kh [ni] sp. of bird, a falcon-like
bird of prey which can also be
trained to talk [/ktind/ [vt]
hunt birds; /kiindkh/ [ni] hunt]]

[/kenéru/ [av

to

ken- [lp] unti], up to
yet, as yet; /ken-/+ Jferd/ [av]
now

konémkoi [nn] aspect (of a god or cohort,

one of the various forms of a deity
kfintakh [ni] cold, influenza
kanchlékh ][ni.] visor
kndgga [vi] to be bored [/knfggalkh/
[ni] bordeom)]
[/xen-/

[av] awhile, for a time
until + /(tla)qél/ time]
kenéngkoi [nn] army, group of legions or
parts of legions under one central
command [/kenéngan/ [aj] mili-
tary]
-kadh [gas] famous [cf. the following]
kadhmén [vi] to be famous [/kadhm&n-
ikh ni] fame; /kadhménin/ [aj]
famous]
kichéng [vi]
[nn] sick person, patient;

kengél

to be sick, ill [/kichéngkoi/
/kichén-

ggukh/ [ni] sickness, illness; /ki-
chengirkoi/ [nn] physician; kicheng-
kdnikh/ [ni] hospital, infirmary]
kujaikdnikh [ni] barracks [< archaic
/kujdi/ [vi] to bivouac]
kdyi-kh [ni] eye [irregular plurals
/¥4yyal/]
kaySkh [ni] neck
kyasin [vt] to veil
veil, curtain]
kdikakh [ni] sp. of large, edible bird
kakés [nu] low-class prostitute
kdingkoi [nn] staff of power borne by a
legion or by a priest, standard
kenggyélkoi [nni’ acolyte, junior priest
kdihakh [ni] pupil (of the eye)

[/kyasﬁnikh/ [ni]

kohdyan Eaj] ever-glorious [/-kohdya/
[gas] ever-glorious; cf. /hdyakh/
[ni] gloxry]

kahdk [vi] to bark

kuhdrikh [ni] comparison [/kuhdr mik-/
[lp] compared with, compared to]

ka'd4i [nu] bandit

ka'otldr [vt] to challenge

kd'zakh [ni] chest, box

katl [vt] to cook [/tsdlkdtl/ [vi] to be

cooked; /kdtltokh/ [ni] cook, chef;
/kutlkdnikh/ [ni] kitchen]

katlalirikh [ni] eyelash

k4sikoi [nn] captain (of a cohort of 400 men)

ksibi [vi] to be long, tall, high [/ksibi-kh/
ni] length, tallness, height; /ksibi-n/
iaj long, tall, high; /noksibi/ [vt]
to lengthen, make tall, make high;
/noksibilukh/ [ni] rack (lit, 'the
lengthener'’)

kasrdrikh [ni] altar

kosalim [pr] I

Sused by an emperor or

empress only

kdshi-kh [ni] Késhi, the name of the sma-
ller of the two moons

kshamdrikh [ni] chaos

kashkindrikh [ni] xenophobia [/kashkind-
rin/ [aj] xenophobic]

kashkérukoi [lnn] epic poemnn [one of the

ancient hero-cycles

keshitsfém [pr] you [the 'you of placid
indifference'’; used to a social inferior
who appears to be pushing for undeser-
ved respect]

kashtlin [vt] to perform a drama [/kash-
tl4énmtikoi/ [nn] drama, performance
of one of the ritual or epic plays]

kshélikh [ni] custom

kar- [lp] instead of, in place of

kdrikh [ni] redness [/kdrin/ [aj] red,
scarlet]

kurbél [vi] to be useless [/kurbélin/ [aj]
useless]

kraménikh [ni] shop, store

kardvtsa [vt] to make a net /kardvtsakh/
[ni] net; /karavtsdrikh/ [ni] net-
maker)

korotdi [vt] to try, attempt [/korotdikh/
[ni] trial, attempt
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kartdmukh [ni] wheel
[ni] wheelwright]

kartu'dnikh [ni] circle [also used to de-
note "rank' in the priesthoods]

[/kartimri-kh/

kérdu [vt] to plan, make strategy [/kér-
dukh/ [ni] plan, strategy; /kér-
dukoi/ [nn) general]

kardén [vt] to place, put, set [cf. also

the following entry]

kardénekh [ni] place, location

kardétha [vt] to leave, abandun, let go

kirénikh [ni] a measure of time (approx.
half an hour); cf, Sec, 5,100

kordinkoi [nn] book [/korunkdnikh/ [ni]
library; /korunkanérkoi/ [nn
librarian; /korunggdshukoi/ [nn]
booksellery /koridnggashénikh/ [ni]
bookshop]

kuruthdnikoi [nn] soldier: heavy infantry-
man [also /kuruthdnikoi/ [nn]]

kor6dhukh [[n:i] portcullis

karejdnkoi [nn] (male) homosexual
/karejénrakh/ or /karejdnrakoi/
ni or nn] (fernale) homosexual,
Lesbian]

kirghakh [ni] machicolation

karéngkoi [nn] company (unit of 100 men,
four per cohort)»

kordngkorenikh [ni] wardrums [these are
made of great hollow logs or of brass
and are slung on trestles to be beaten
during a major battle]

kdris [vai] aboutto..,, on the point of
o ueiny

kerés [vt] gto trap [kerésikh/ [ni]
trap]

krishdtlikh [ni] grammar

kurshéshkoi [nn] hero [/kurshéshrakoi/
[nn] heroine]

kiirshtlagélkoi [nn] the Time of the Heroes
[legendary epic age]

krdzhmekh [ni] cliff, precipice

kordssikh [ni] violent hatred, contempt
[//korlissin/ [aj] hated, despised;
korlss-/ [pap] hated, despised]

kurrunékh [ni] sp. of large bird [ar-

chaic]

[vap] to act royally, as a king or

emperor does

kélikh [nid goblet

kol-

kélmukh [ni] hall, large chamber

kélum ([vt] to rule, govern [cf, also the
following four entries]

kélumel [nu] emperor [/kélumra/ [nu]
empress; /kéluman/ [aj] ruling]

kolumébabar [nu] empire, the Tsoly4ni
imperium

kélumejilimikh [ni] the rite of the choo-
sing of emperors [rites and cere-
monies held to choose a new empe-
ror or empress from among the
heirs of a deceased emperor]

kolumssdnkoi [nn] prince [/kolum-=-
ssdnrakoi/ [nn] princess
klgifi [vi] to be raw, unripe [/kl£ifi-n/

[aj] raw, unripe]
kalékikh fni] club, cudgel
kalké [vt] to comprise, be composed of
kalékte [vt] to wait for (someone)
kélkhakh [ni] tile [/kélkhan/ [aj] tiled]
kula'dr Hvi] to be complete [/kula'drin/

[aj] complete]
kéhlmri-kh [ni] shoulder

G

gdkh [ni] contempt, hatred [/g4n/
contemptible, hated; ,/-ga./F [gas
contemptible, hated, despised]
[npl] two /[/gén/ }aj{ twoy /ga-/
qnf twoy; /gijabi-n av] twice]
vap] to act hatefully, in a despicable

fashion
[vi] tobe friendly [/gdprukoi/
friend; /gdprun/ E'aj] friendly]
gapdlikh [ni] sp. of large shade-tree
gabiyal [npl] six [/gabi-n/ [aj] six;
/gabl-/ [qn] six
gébukh [ni] intestines
gablnikh [ni] twins [< /ga-/ two +
/biinu/  child]
gubrdnikh [ni] dome
gdmiyal [npl] eight
eight; gami-/
gimukh [ni] fool
gem- [lp] next to, beside
and av] adjoining]
gaimdtsukh [ni] avenue, broad cit
gamélyal [npl] eighty J/gamélin)(
(

Haj]
gdyal

ge-

gdpru [nn]

[éﬂfa“:igﬁf] [=i)

[/gémin/ [aj

street

(ai]
eighty; /gamail- qn] eighty{

gdita [vt] to cripple [/tstilgdita/ [vi] to
be crippled]

g6éda [vi] to be short (of persons) [/gédan/
[aj] short]

g’édrukh ni] type of fine, silk-like cloth

gaddl [vt] to worship [/gaddlikh/ [ni]
worship, religious service; /gadale-
shénikh/ [nif religion]

gdinikh [ni] wheat (sp.)

gényu [vi] to be mischievous
[ni] mischief; /gdnyun/
chievous]

gétha [vt] to regret, be sorry for
thakh/ [ni] regret, sorrow]

gathdm [vt] to take

gdithuche {vt] to weld, solder

gothdk [vi] to trip, stumble

godhéimukh [ni] festival, holiday

gachmilikh [ni] tent [/gachmuldrikh/ [ni]
tentmaker i

gachdyakh [ni] dragon

gichd'a [vt] to chop, slash

gachira [vt] to despise [cf. /gakh/ above]

gichélikh [ni] jungle, dense forest

gayd [vi] to be wretched, unfortunate
[/gaydkh/ [ni] wretchedness, unfor-
tunate person; /gaydin/ [aj] wretched,
unfortunate; /-gayﬁ/ [gasi wretched,
unfortunate ]

[[/gény ukh/

aj] mis-

[/gé-
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géyutle [vt] to shield (someone) galdl [vt] topray [/galdéikh/ [ni] prayer]
gayélikh [nl] Gayél, the larger of the two guél [vi] to be, exist
moons galchdikh [ni] sandal
gakdkh [ni] log, timber gelzhdrikh [ni] province
gdgmishikh [ni] trash, litter, garbage
gegréoakh [ni] rcasted or baked meat=

atty
gagdl [vt] to f:our KH
galhuitsdnkol [nn] shield-unit [one or kho- [vap] to act nobly

more units of troops used defensive- khiva ([vt] to use, employ [/khfvakh/ [ni]

ly in a battle] iy
g0'én [vi] to be nauseated [/nogo'én/ r:;,e::::ploymentj s slsntheciniion.

1
vt] to nauseate]
ga'fl [vt] to hate [/ga'flikh/ [ni] khivdsha [vlf to be useful [/khivdshan/

[aj] wuseful; /khivdshakh/ [ni] utility
l}l:ﬁ;}i this stem also occurs as khawén [vi] to be ready [/khawénikh/ [ni
= Eh §] ateeh s readiness, preparation; /khawénin
gatsusnhe n ch, moa [2j] ready; /ﬁokhawén/ [vt] to make
gatlfen [aj] next, following ready, prepare
gatlénkoi [nn] partner khot6kh [ni] gate (of a building, city, etc.)
gatléérukhi n:a bmﬁzfah (gen[e/ric t;r:;’l_)‘/ khéti-kh |:[n;!] gwood(. (generic tegr’m) Y
gusén [v e ry gusén ;
éni.]J hunger; &ulénin/ [a-.i] khﬂtm:eagi’t] w [/khétmukh/ il
hungr khaténikh [ni] name
-gdshu [nd'}, seller of ... [addedtoa khindng [vi] to be dangerous [/khindngikh/
noun denoting a product to be sold] 2i] danger; /Khinfngin/ [aj] dan-
goshdmikh [ni] testicle gerous
gdli?‘ak}i fni% tlp;mt’ stake khdicha [vi] to be funny, ridiculous [/khdi-
gashén [aj o chan/ [aj] funny, ridiculous]
-gashén [nds] ...shop, ...store [added khagéimukh [ni] line {on paper, etc.)
t;c:ﬂad]noun denoting a product to be khdnga {vi] to take revenge [/xhéngakh/
ni] revenge]
gashché [vt] to opptou/ [/S;n}l:;h/éko[if_ khatsflm [vi] (time) to pass [/nokhatsfim/
L;;L“‘:‘Ps%"nen ' gashchen, aj] [vt] to spend (time), pass (time)]
s Tl oy, vead khorlénag'] [‘lﬂneiz]be honest [/khotldngin/
gaizdnikh [ni] shield khésh [lvi] to suffer [/khdshikh/ [ni]
guzédsh [[vt to pull out, take out, extract pain, suffering; /khdshin/ [aj] pain-
gaizér [vt] toparry [cf. /gaizénikh/ ful; cf, also §kh£shtlu/ [vi} to hurt

ni] shield] Salow

girdi EP“] indeed ‘ . khdishikh [ni] sp. of edible tuber,
grumir [vti] past conditional or irrealis:
used in the "if-clause'' of a past con- khéshda [vt] to send
ey s S 5’3 s khéshchdlikh [ni] sp. of bird, famous for
afsiih | ii'm egfe’d a Tesaie ke its long, brilliantly coloured plumes
gar u{l /n dgo'kei/ee[, ]]er ARG khdshtlu [vi] to hurt (as a wound, sore, etc,)
&180 /EErCaMILO o [/nokhdshtlu/ [vt] to hurt (someone);

gradziithi[nvt% to stick (something to some- of. /khdsh/ [vi] to suffer)

glirén [aj]g GHAAI e [Reemaes khezfsbekh [ni]] xerography [/khezisbeto-
pears to be /glirfin/ and not /glird/ Khé koz{ fnn bxerohgrap[h/i;]é i/ Tadl
Lecauss /g&rﬁ sse [vi] to breathe sse ni

breath; /nokhésse/ [vt] to revive,
revivify]
khirékh [ni] diamond

nin/ [aj] is also
found in literary texts
granéito/koi [n}m] [author [< archaic ]
grandi vt] to author a book : i .
gurindas [_cj] on thé ohe Hand .. khélrabat[t\;] to charge, advance rapidly to
grujﬁng' [w] 10 th\_:mder {storm) [/gru- khdridan [vt] to surrender, give up
,Jﬁnglk}?/ [ni] thunder] : kherdnikh [ni] concubine
guréngikh [ni] front }/guréng'in/ [aj] khdriyel [vi] to ap} :ar, be visible, be
4 lufron:t /tguréng- (1] in front of] manifest [/khdriyelikh/ [ni] appea-
gxr ?fg Ev]] to o ¢ [/ ', kh/ [ni] rance, manifestation]
Ers sasw:;t] G Bvedl Era-tad Bl knélsa [vi] to be a virgin [/khélsakh/ [ni]
; . . irginit khélsa. aj] wvirginal
o ] i bessy Ussio/ ) juthin, fadiel ) e
uglinessy /grérin aj] ugly ) S
-gal [as] comparative suffixs =er /khélsarakh/ [ni] virgin (female)
-galu [as] superlative suffix; -est
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o]

ghittukh [ni] a type of poleaxe
Y&n Kory4ni]

ghddri-kh [ni] north [/ghddri-n/ [aj]
northern [etymology?

ghastfinikh [ni] mantlet, very large shield
[Y4n Kory4ni loanword]

ghardkh [ni] rope [/gharunérikh/ [ni]

rope-maker; probably a loanword

from Salarvydni, although the exact

origin cannot be identified]

[vt] to smoke (narcotic drugs)

[a loanword from Ghaténi, where

this practice is common]

[from

ghurdl

Q

qikh [ni] manure, dung

qii- [vap] to act in a haughty, arrogant,
conceited fashion
q6ikh [ni] a type of sweet pastry: balls

of /dndkh/ flour deep-fried and
soaked in syrup, popular in the west
qapdikh [[ni]] border, edge, bank
gdprash [vt] to store (provisions, etc.)
[/qaprashkdkh/ [ni] stores, pro-
visions; /qaprashkdnikh/ [ni]
storehouse, warehouse, storeroom)]

gébu [vt] to reveal, uncover

gdémi-kh [ni] today [/qdmi-n/ [ajand
av] today; /qami-/ [pap]today]

qumgqim [vi] to roar, thunder, rumble

gdmsa [vt] to control [/qdmsatokoi/
[nn] controller]

qlimrdzikh [ni] arrogance, haughtiness,
conceit [/qmridzin/ [aj] arro-
gant, haughty, conceited; cf. /qi-/]

qotékh [ni] buttocks

qétpekh [ni] file {(of men, etc.), line of
objects one behind the other

qadékh [ni] dais

gadim [vi] to be wide, broad [/qadim-
ikh/ [ni] width, breadth; /qadim-
in/ [aj] wide, broad; /nogadim/
[vt] to widen, broaden]

qaddr [vt] to fight a war, battle [/qaddr-
koi/ [nn] battle, war; /qaddran/
[aj] warlike, martial; /qaddr-
dali-kh/ [ni] great war, full-
scale war (also /qaddrdalikoi/ [nn]
if one's own troops are fighting);
/gaddrni-kh/ [ni] small-scale
ritual battle for purposes of gaining
honour (also /qaddrnikoi/ [nn] if
one's own men are involved]

qadldn [vi] to turn (in a specific direction)

qadlélikh [ni] vambrace, arm-guard,

armour for the forearm

[ni] stomach, bell

vt] to pound, crush [/qnotélukh/
ni] hammer, pestle]

qayéshikh [ni] amulet

qigél [vt] to bite

qinikh
gnoté

qéng [nu] penis

qangmékh [ni] rest, remainder
[aj] rest of, remaining]

qohd&kh [ni] pellet, marble, bullet

qu'dmikh [ni] creature, monster

qdsukh [ni] sp. of carrion-eating bird,
purple and black, sacred to Wurd, lives
in swamps

qusinchukoi [nn] high priest

gar- [vap] to act angrily [cf. /qdrra/
below

qdrukh [ni] all, totality [/qiruyal/ [npl]
all, totality (of plural entities); /qdirun/
[aj] all; /qaru-/ [gn] all; /qdru-
jabf-n/ [av] always, at all times]

garimikh [ni] principle, rule

qardm- [lp] as, by way of

qurmidga [vi] to tunnel [/qurmdgakh/ [ni]
tunnel]

qurningikh [ni]

[/qangmén/

magical power [/qurningin/
[2j] magically powerful, strong]

qirg4likh [ni] copper coin, one twentieth of
a silver Hldsh, which is then one twen-
tieth of a Kditar, q.v.

gdrra [vi] to be angry [/qdrrakh/ [ni]
anger, rage; /qdrran/ [aj] angry,
enraged; /noqdrra/ [vt] to anger;
cf, also /qar-/ above]

q6likh  [ni] sp. of broad-branching deci-
duous tree, the nuts of which are poi-
sonous [homophonous with /q6likh/
[ni] type of serpent-headed undead
creature]

qélikh [ni] ship: military trireme

qalotismi [pr] you [the "you of eminent
splendour': used to a member of the
imperial family)

NG
ngd [par] therein, thereon, that is so,
that is correct [emphatic particle; cf.
Sec, 3, 730]
-ng - -4 [vds] having ...ed
ngdpa [vi] to be old (object) [/ngdpan/
aj{ old (object)]
ngdppo [vt] to knock down, overthrow
ngémukh [ni] son
ngéme [vt] to wear

[/ngémekh/ [ni

costume, dress; /nongéme/ [vt] to
dress (someone); /senongéme,;/ [vi]
to dress oneself]

ngéfukh [ni] class, degree, level

ngdfrekh [ni] cradle

ngdiwe [nu] anus

ngachds [vt] to accept

ngkdikh [ni] bark (of a tree)

ngéko [vi] to be hollow [/ngékon/ [aj]
hollow]

ngaqémi-kh [ni] Ngaqémi, the fourth of the
five intercalary days at the end of the
Tsolyédni year

ngdngmuru [inj] greetings! hello!

ngo'és [vt] to witness F/ngo'ésikh/ [ni]
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evidence, testimony; /ngo'éskoi/

nn] witness]

lp] in exchange for
following entry

ngistlén [vt] to exchange [to exchange X
for Y: /tla-X bru-Y .../]

ngésakh [ni] river, stream (of middle
size, navigable by small boats)

ngésakh ni} daughter

ngdzakh [ni] sand [/ngdzan/ [aj]
sandy; /ngazatldnikh/ [ni] desert]

ngdrukh [ni] sp. of root, pounded and used
as sleeping medicine

ngerd [av] sometimes

ngdrkedilkh [ni] type of heavy, canvas-like
cloth

nguréso |vi

ngdrshil ‘[v‘t to thank

ngdlukh [ni] wine [made from /ngalém-
ikh/ fruit (cf. below); /ngalirkoi/
[nn] winemaker; /ngalumongékh/
[ni] zymurgy

ngaldmikh [ni] grape-like fruit from
which wine is made [cf. preceding

ngis- [cf. also the

to shout, yell

entry]

ngdlme [vt] to cross [/ngd&lmekh/ [ni]
crossing]

H

hi- [lp] of

hidkh ni] littleness {in quantity) [/hilizy
aj] little (in quantity); /hidnggal
av] less; /hidnggalin/ [aj] less;
/hidnggalun/ [aj] least

hdkh [ni] water [/huvirikh/ [ni] water-
bat, a species of swamp creature]

hdikh [m] egg

héikh [ni] a measure of length; cf. Sec.
5,100

hipekh [ni] javelin

hapajélikh [ni] crossbow [/hapajelérkoi/
nn] crossbowman; cf., /pajélikh/
ni] bow]

hap4dl [vi] to lie down [/nohapdl/ [vt]
to lay down]

hmé£kh [ni] tooth

hmé4kh [ni] sp. of wool-bearing animal

[cf. /hndkh/ below]
hmékh [ni] grass
hmiin [vt] to track (prey)
[ni] track, spoorj
[nn] tracker]
humédhikh [ni] woman (of the middle
classes), clanswoman
[vt] to sew [/hméjatokh/ [ni]
tailor; /hmejakdnikh/ [ni
tailorshop)
hum4likh [ni] waterskin, wineskin
hmélukh [ni] sp. of sheep-like animal,
meat used for food

hmilnikh/
sy

hméja

hafds [vi] to be crooked [/hafdsin/ [aj]
crooked, not straight]
héte [vt] to serve (food, etc.) [/hétetokh/

1

[ni] butler, waiter]

hétpe [vt] to translate, interpret [/hétpe-
tokoi/ [nn] translator, interpreter]
hétkilkh [ni] co-wife [term used by one wife

for another]

hutdrikh [ni] age (of a person, object, etc,)

hauddrukh [ni] market, bazaar

hadrdr [vi] to be present [/hadrdrin/ [aj]
present]

hndkh [ni] wool [from the /hm&kh/)
also /hnasflkh/]

cf,

hndpre [vi] to be thick, dense (as jungle,
hair) [/hndpren/ [aj] thick, dense]
hnéqukh [ni] a euphoric narcotic plant,

which is chewed

[vt] to extend to, reach (something)
[ni] wool, the thick, black winter

[cf. /hndkh/

hindn

hnasdkh

coat of the /hm#kh/ animal

above also]

hnéshtu [vi] to practice necromancy, call up
the undead [/hnéshtukh/ [ni] necro-
mancy; /hnéshtukoi/ [nn] necromancer]

hnaz4l [vtﬁ' to reflect (as a mirror) [/hna-
z4likh/ [ni] reflection]

hndrukh [ni] large, navigable river

hadhdikh [ni] incident, occurrence, happen-

ing [< archaic /hadhdi/ [vi] to occur]

[vi] to be tight [/hidhinin/ [aj]

tight; /nohidhin/ [vt] to tighcenf

hdidhash [vi] to menstruate

hadhdrshe [vi] to be bitter

[aj] bitter]

[vt] to bake (bread, etc.} [/hojdn-

tokh/ [ni] baker; /hojunkédnikh/ [ni]

bakery] ’

hdjka [vt] to thrust (with a long, sharp ob-
ject) [cf, also the following entry]

hajkélikh [ni] pike (weapon)

hiyakh [ni] glory [/hdyan/ [aj] glori-
ous; /-haya/ as}' glorious; cf,
also /kohdyan/ %aj] ever-glorious]

hydppakh [ni] vegetable (generic term)

[/hyappagdshukh/ [ni] grocer; /hyap-

pagashénikh/ [ni] grocery shop]

[vt] to need, require [/hiyénikh/

[ni] ~need, requirement]

hyachdn [vi] to be interested, interesting
[/hyachdnin/ [aj] interested, interes-
ting; /nohyachdn/ [vt] to interest]

hidhin

[/hadhdrshen/

hojin

hiyén

haydke [vi] to cough [/haydkekh/ [ni]
cough

hayalikh [ni] ruby

hékke [cj] otherwise

hkdngikh [ni] battering-ram [< Salarvydni
/hkiggma/?]

hdgi-kh [ni] day [/hdgi-n/ [ajand av]
daily]

hugdum t’vt] to turn upside down

héggukh [ni] cart [/hoggdrikh/ [ni]
carter, cart-maker

hegdr [vt] to hunt [/hegdrikh/ [ni] hunt;
/hegdrtokoi/ [nn] hunter]
hegléthkoi [nn] Swamp Folk, the nonhuman

race dwelling in central Mu'ugalavyd
hdkhikoi [nn] brother
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hdkhtakh [ni] sister

hogékh [ni] the future [[/hoqdn/ [a§)
futurey; /hogd=- pap] futurai

huqdinikh [ni] morass, great swamp
[/huqinddli-kh/ [ni] the Great
Morass, the swamps near Pﬂrdimal]

hag4likh [ni] lake

hehédha [vi] to be busy [/hehédhan/
aj] busy]

hehechdrukol [nn] Swamp People, the
inhabitante of the Great Morass;

/huqdnikh/ above

hehegédnu ?vt] to destroy -comfletely, lay

cf,

waste [/hehegdnukh/ [ni] total
devastation, destruction
hehéllukoi [nn] Count, a rank of the nobi-
lity; fief-holder, officer charged
with the administration of a county
within a province
[vt] attack [/hangdikh/ [ni]
attack; (hungﬁtokoi/ [nn]
attacker
hngdmokh }ni] medicine, remedy
héngka [vt] to make beer [/héngkakh/
[ni] beery /hengkdrikh/ [ni]
beer-maker
héngganikh [ni] splendour [/héngganin/
[aj] splendid]
hu'd [vai] able tordo by striving, manage

todo ..,

ha'fdr [vt] to forgive [/ha'fdrikh/ [ni]

forgiveness

[vt] to extend, hold out, put out,

put forth

hu'uzhdnikh [ni] protectorate (region not
within the '"Old Empire' but now in=
cluded in the Teolydni imperium;

hangdi

ha'izél

e, g« D& Chdka, Kérunan)
ha'dlokh [ni] orchard
hats- [lp] near, close to [ef, also
/hatsflikh/ [ni] vicinity]
hatsékh [ni] valley
huitsdnkol [nn] wing of an army, unit of

troops
hatsnélukh [ni] money=-draught; letter
of payment from a merchant in one
city to another merchant elsewhere
hatsflikh [ni] wicinity, nearness, proxi-
mity [/hatsflin/ [aj]

/hatsflin/ or /nehatsfl/ [av] nearbyhrédhu.

cf, /hats-/ [lp] near, close to]

hiutlé [vt] to subtract

hétlakh [ni] wife

hitldsh Evt]] to win (a battle, war) [/hi-
tldshikh/ [ni] wvictory]

hisé [vt] to play (music) [)'hildkh/ [ni]
music; /hisémokol/ [nn] musiciany
/hisélukh/ [nl] musical instru=
ment; {hilsngllikh/ [ni] musical
concert

hasdkh [ni] money

hes- [vp] reciprocali action upon one
another

husdmikh [ni] spring (water source)
héste [av] so many, so much [/hésten/

near, close; hréthakh [ni]

[a)]

this many, this much

hiusfinikh [ni] evening (lit, 'little night")
[/niusnin/ [a) and av] evening, in
the evening, at evening

hesanpdrikh [ni] Hasanpdr, the first month

of the Tsolydni year]
[ej] then [used to introduce the
then=clause' of a conditional sentence]
hdshba [vt] to count [/hdshbakh/ [ni]
counting, account, bill; /hhshbamon~
gékh/ [ni] mathematica; /hhshba=
mongérkoi/ [nn] mathematician]

hizpdvakh [ni] diarrhea

hazhflr [vi] to be foggy [/hashfirikh/ [ni)
fog) /huh&rlnf aj] foggy]

hdssakol [nn] relative, distant kinsman

hassdi [vt] to surround, encircle [/has=
sdikh/ [ni] surrounding, encircle=
ment; /tslilhasedi/ [vi] to be sur=
rounded, encircled]

héssi=kh [ni.]’ family

hussdrikh [ni] fortress wall, battlements

haré [vt] to order, command [/harékh/
ni] command, order; /harémokoi/

h€sru

nn] commander; /harétokei/ [nn]
(military) commander
hordkel [nn] noble persom, Sir, Mr,
hrdkh [ni] shipy emall merchant vessel
hrdyal [npl] seven [/hrin/ [aj] seven;
/hehe/ [qn] seven
hdiro [vt] to surprise [/hdirokh/ [ni]

surprise; /tafilhdiro/ [vi] to he
surprised
hurménikh [ni

sonant letters only)

letter (of the alphabet; con=
[/hurmédnyal/ [npl]

alphabet; /hurménlokh/ [ni] foreign
alphabet, alien script]

hruvdn [av] always

hrovémikh }m] stump (of a tree)

huruddi [vi] to be martyred [/huruddikoi/

nn martyr

hrddlakh  [ni] well (water source)

hrundlyal [npl] seventy [/hrundlin/ [aj]
seventy; /hrunhl-/ [agn] seventy]

hrédthu Evl] to be silent, quiet [/hrdthukh/
[ni] silence, quiety /hrdthun/ [aj]

silent, quiet; /nohrdthu/ [vt] to

silence, gquiet (someone or something)]

heart

to taste (good, bad, ete,)

hrichdl [vt] to build [/hrichditokel/ [nn]
builder, engineer]

hruchdnikh [ni] sp, of reed=like plant from
which paper is made [ef, next entry]

hruchdnmekh [ni] paper made from the
hruchdnikh/ plant [/hruchanmérikh/
ni] paper=maker]

herékeakol [nn] subaltern
a company of 100 men

hdrkolelikh [J] pyramid (of a temple or
tomb)

hrugdshkol [nn] priest: administrative
commandant, district prelate

hriqakh [ni] @&p, of sweet, black fruit

hargddokoi [nn] command post, headquar-
ters

[vi]

commander of
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hudrang [vi] to yawn, feel sleepy
hurd'u [vi] to howl
hirtlakh [ni] planet [/hirtlapagalkdnikh/
[ni] observatory; /hirtlamongékh/
[ni] astronomy; /hirtlamongérkoi/
astronomer)

on

hrdis L't]] to remember [/hrdisikh/ [ni]

memory; /hraishdnikh/ [ni] po-

wer of memory, ability to remem-

ber]

hurshél [vi] to squat down to relieve one-
self [/hurshél/ [nu] squatting
down to relieve oneself, attending to
a call of nature; /hurshelkénikh?

[ni] latrine, privy]

hirza [vi] to be dull (as a knife) [/hir-
zan/ [aj] dull]

hfrru [vi] to revolve, turn arourd [cf.

/hirtlakh/ [ni] planet]

[int] who? [/hdrri-n/ [aj] what

sort of ... ?]

héralikh [ni] ivory (of the Krudkh/, a
large sea-beast)

hdrri

hirildktekh [ni] the Hirildkte Arena,
where gladiatorial challenge combats
take place

haléyal [npl] fifty [/halén/ [aj] fiftys
/hald-/ [qn] fifty

hufl [vt] to visit [/huflikh/ [ni] visits
/huflkoi/ [nn] visitor; /huilmo-
koi/ [nn] wvisitor; /huflmorakh/
[ni] visitor (female or ignoble)]

haladzdn [vt] to skirmish [/haladzdnkoi/
[nn] skirmisher]

holén [vi] to be difficult, hard [/holén-
ikh/ [ni] difficulty; /holénin/
[aj] difficult, hard

halirikh [ni] Halir, the ninth month of the
Tsolydni year

IS
tsé! [inj]] here you are! take this!
tsfkh [ni] sp. of plant from which cooking

oil is extracted; cf, /r.sﬂchi’nikh/
[ni] cooking oil]

tsdipa [vt] to find

tsobdlikh [ni] information, news

tsdém [pr ou {singular, lowest class)

tsomiikh {ni dawn [/tsomin/ [ajand
av] dawn, at dawn

tsémikh %ni] small stream, brook

tsdmmeri [pr] you [the "you of heart's
desire'; used to a lover or beloved]

tsdémoyel [vi] to come [honorific speech]

tsamungd [pr] you [the "you of ultimate
inferiority": used to slaves and the
very lowest classes]

tsamdrikh [ni] hell (generic term) [there
are individual names for the various
hells of the various gods]

tsémelkoi [nn] priests member of the
high council of the temple, a very
high ecclesiastic rank

tsin [av{ back, again

tsdnikh [ni] a measure of distance;
5. 100

tsénikh [ni] door

tsdnukh [ni] sp. of plant, from the bark of
which a black eye-ointment is made
[cf. /tsinurekh/ [ni] eye-make-up]

tsinéntdsmi [pr] you [the "you of continu-
ous respect': used to a parent or senior
family member]

cf, Sec,

tsénoge [vt] to block, barricade, blockade
cut off [/tsénogekh/ [ni] blockade,
barricade]

tsdnurekh [ni]
ment made from the

tsichinikh [ni] cooking oil

ts kh( [ni] plant[]

tseyShlikh [ni] sugar [distilled from the
/dmikh/ [ni] tuber

black eye-make-up, an oint-
/tsdnukh/ plant]
[made from the

tsoké [vi] to sit down [/notsoké/ [vt] to
seat (someone); cf. also /tsokérikh/
[ni] seat]

tsdkwakh [ni] pubic hair

tseknfdumukh [ni] drawbridge

tsokidtlikh [ni][ last year [ﬁtsokdtlin/ [aj
and av] last year; /tsokitl-/ [pap]
last year]

tsokérikh [ni] seat, sitting place
[tsoké/ ~ [vi] to sit down]

tsokalén [vt] to scout [/tsokalénkoi/ [nn]
scout]

tsukéhlmri-kh [ni] shoulder-guard, armour
for the shoulders

tsogépi-kh [ni] skull

tsa'kél [vt] to look at, examine
[ni] examination, inspection]

tsi'flikh [ni] sp. of large herbivore, edible

tsitlekh [ni] knife

[cf.

[/tsa'kélikh/

tsishdr [vt] todig [/tsishdrtokh/ [ni]
miner; /tsishurkdnikh/ [ni] mine]

tsaishél [vt] to raid [/tsaishéltokoi/ [nn]
raider; /tsaishélikh/ [ni] raid]

tsfza [vt] to stab

tsirekh [ni] outside, out-of-doors [/tsi-
ren/ [ajand av] outside, outer;
[tsire-/ [lp] out of]

tsorékoi [nn] host (in some villages this

title is used by the village headman),
official in charge of accommeodations for
travellers, innkeeper [/tsorokdnikh/
[ni] inn, resthouse, guesthouse; from
an archaic stem /tsoré/ denoting ''to
entertain, host (someone)'']

tsdrikh [ni] yoghurt

tsfirbakikh [ni] link (of a chain)

ts§rumikh [ni] cohort of a legion (approx.
400 men, commanded by a /kdsikoi/
[nn]; maximum 20 cohorts per legion]

tsdrik [vt] to mine (siege operation)
[/tsdrikikh/ [ni] mine; /tsdriktokoi/
[nn] miner, sapper]

tsirekélmukh [ni] antechamber, outer hall

tsirga [vi] to boil over, spout [/tsurg-
ssémukh/ [ni] volcano (''spouting
mountain'')



tsuru'dmikh [ni] catacombs, underworld,
labyrinth (beneath many ancient citie

tsértsekh [ni] a measure of liquids; ecf.
Sec, 5,100

tsdralikh [ni] sp. of plant which produces
a flower which is chewed to give an
aphrodisiac effect

tsélukoi [nn] person [/tséluyal/ [npl]
people; related to /tsolydnu/ [nu]
Tsoly&nu]

tstl- [vp] intransitive formant

tsalmurél [vi] to duel [/tsalmurélkoi/
[nn] duel]

tselindlkoi [nn] great wizard

tsélotlyal [npl] ten thousand [/tsélotlin/
[2j] ten thousand; /tsdlotl-/ [qn]

ten thousand]

tsdhlikh [ni] nose

tsahlténikh [ni] a gambling game played
with sticks

TL

tld! [inj] oh! [this interjection expresses
disdain and ridicule; 'cf, Sec., 3, 740

Tsolydni week
s)tlagésh }vi] to make obeisance [/tlagésh/
nu] obeisance (to a ruler or deity)]
tlagélikh [ni] time
tldngte [vi] to flash, glitter, sparkle, be
resplendent [/tldngten/ [aj] flashing,
glittering, sparkling, resplendent]

tlohdgi-kh [ni] week [/tlohdgi-n/ [ajand
av] week, weekly [< /tlo-/ five +
/hégi-kh/ [ni] day; the Tsoly4ni

week consists, thus, of five days, but
the sixth day, /surdnrakh/ [ni] is
added to make six]
tlu'dmikh [ni] destiny, fate
tlatsir [vi] to run [/tlatsirikh/
/tlatsirin/ [aj] running]
tlashdmikoi [nn] fanatic, religious devotee
tldshanyal [npl] the five intercalary days at
the end of the Tsoly4ni year
tldshuntsém [pr] you [the 'you of discri-
minating contempt'’; used to those of
any rank who have earned the hatred and
contempt of the speaker)
tlashjék [vt] to order, send for
tldr [vt] to pay [/tldrikh/ [ni] payment,
pay, salary]

[ni] rung

]

4 [cj] however, moreover tlérmTVi][vtEo l:: g:;ﬁe(da]n army) [/tsltldrme/

e [lp]‘ accn;satlve prefix, marker of an tlarkéshkoi [nn] two-handed sword [/tlar-
object of a verb - ; keshtirkoi) [nn] two-handed swords-

tléyal npl]/ f:[ve] [/tléri/ [aj] five; e
tld- qn] . five i i 4

tlu- [vap] to act fanatically, with wild Heldrikh: fai] beir
devo]tion U / 8]

tléyal [npl] ten tlén aj] ten;

Y }tlé-—/ [an] ten] s

tlépanikh [ni] street {urban) =

tldmi [pr] you (plural, lowest class) sdkh [ni] power, might [/sdn/ [aj]

tlauménikh [ni] result powerful, mighty; /-sa/ [gas] po-

tldmiyel [pr] vyou (plural, middle class) werful, mighty]

tlomqdr [vt] to recommend [/tlomgdr- s6 [vt] to caress, pet [/paisé/ [vt] to
ikh/ [ni] recommendation] caress erotically, amorously; /tupsé/

tlomitlanyal [npl] the five gods who are [vt] to caress, pet affectionately (but
called the Lords of Stability; Hné4lla, without erotic connotations))
Avdnthe, Karakdn, Thimis, and se- [vp] reflexive prefix; action upon
Belkhdnu oneself

tlumissim [vt] to cast a Doomkill spell sapdwin [av] on foot, afoot
[/tlumissdmikh/ [ni] Doomkill sipirmu [vt] to appoint (to a post, etec.)
spell (a type of destructive magic)] [/sipdrmukh/ [ni] appointment]

tlofékh [ni] hole sibrukh [ni] paper (parchment or vellum)

tlanrtinikh [ni] lane, alley, narrow street simyal [npl] forty [/stmin/ [aj] forty;

tlayésh  [vai] to be able, can... sim-/ [aqn] forty]

tléka [vi] to be sure, certain [/tlékakh/ som- [lp] upon, above, over [/s6mikh/
[ni] certainty; /tlékan/ [aj] sure, [ni] upper part; /sémin/ [ajand av]
certainy /netléka/ [av] certainly] upper, above]

tldktekh [ni] idea, opinion sdmikh [ni] mouth

tlékku [nu] dog (male) [cf. the following somtdrikh [ni] crest (of a helmet or head-
entry dress)

tlekkdlikh [ni] dog (female), bitch saminélikh [ni] sky

tldkatl [vtg to give, hand over, entrust to semétlkoi [nn] troop of 20 men [5 per

tlakdrikh [ni] fireplace company of 100]

tlokiriggluyal [npl] the five gods who are sH#msfim [vi] to hum
called the Lords of Change: Hri', sdmrekh [ni] face [cf. /sdmikh/ head]
Vimdhla, Ks4rul, S{rku, and Dla- sémruyal [npl] twenty [/sémrun/ [aj]
mélish twenty; /sdmru-/ [qn] twenty

tlakdlikh [ni] Tlak4l, the fifth day of the sivélikh [ni] a measure of time; cf. Sec,
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5,100 sa'f [vt] to free, set at liberty [/sa'f-kh/

savdlikh [ni] city [also /savdlkoi/ [nn] [ni] freedom; /sa'f-n/ [aj] free]
when the city is one's own] su'f-kh [ni] glass [/su'f-n/ "[aj] glass,
sawdrd [vt] to question, interrogate of glass; /su'ivdrikh/ [ni] glass-
[/sawdrdlkh/ [ni] interrogation] blower{
san- [lp] on, upon, on the surface of su'dmelkoi [nn] administrative priest, par-
[/s4nikh/ [ni] surface, top; ticipant in the outer rituals
s&nin/ [aj and av] on top, top, se'ék [vt] tolock [/se'éklukh/ [ni] lock;
surface (adj. )] /se'8kmogun,/ [aj] locked; /tstilse'ék/
sdni-kh [ni] truth [/sdni-n/ [aj] true; [vi] to be locked]
‘ /nesdni/ [av] truly su'fshikh [ni] composite bow (weapon)
sfinikh [ni] night [/séinin/ [ajand av] [< Mu'ugalavydni /su'fsh/; the /-ish/
night (adj.), at night] is the Mu'ugalavydni noun ending, but it
stintdlikh [ni] dinner is treated as a part of the stem in Tsol-
senydra vt] to watch, keep an eye on yéni! ]
[/seny&ratokoi/ [nn] watchman] si'fza [vi] to be thin [/si'fzan/ [aj] thin]
stingdi }\rt] to make a night attack su'drikh [ni] pen [cf. /sdrim/ [vt] to
[/stingdikh/ [ni] night attack] write]
stinrfi [vi] to fear, be afraid [altér- sutlaldrikh [ni] moustache [possibly <
nate dialect form of /sstinrl/, a.v. /simikh/  head + /tlaldrikh/ [ni]
Found in some southern dialects] hair -- 7]
siunél [vt] to sing [/siunélikh/ [ni] sifisa [vt] to sling, throw a missile with a
songy /siunéltokoi/ or /siunéltokh/ sling [/sidsalukh/ [ni] sling; /sid-
[nn or ni] singer] satokoi/ [nn] slinger; /sidsadali-kh/
sanléshkoi [nn] city guard [/sanleshkdn- [ni] staff-sling]
ikh/ [ni] city guard station; < sdsthekh [ni] baggage, goods, luggage [cf.
/sa{val)-/ city + /nlésh/ [vt] to the following entry]
guard] sasthandrikh [ni] baggage-train
stidhikh [ni] zero, naught seshé [vt] to report [/seshékh/ [ni]
sadhb&i [vi] to be at leisure, free [/sadh- repcrte
b4ikh/ [ni] leisure, free time] séshchakh [ni] small, fast military ship,
sedhuvélikh [ni] opal similar to a pentekonter
sijdk [vt] to learn [/sijékikh/ [ni] sézhmekh [ni] snake (generic term)

learning, studying; /sijéktokoi/ [nn]srén [av] perhaps
student; /sijakkdnikh/ [ni] school; sdrukh [ni] purple [/sdrun/ [aj] purple]
/kusijiktokoi/ [nn] scholar, ad-  sdrim [vt] to write [/sdrimtokoi/ [nn

vanced student; /vusijdk/ [vt] to scribe; /surimkédnikh/ [ni] scripto-
teach, cause to learn; /vusijdkto- rium, writing-room
koi/ [nn] tracher] srmili-kh [ni] sandstone [/stirmili-n/
seyd [vi] to laugh [/seydkh/ [ni] [aj] sandstone, of sandstone; /mili-kh/
. laughter] [ni] stone, but [stir-/ 2] ’
syadhéinikh [ni] thigh sraf€shikh [ni] column (of men, etc.)
sydsyukh [[ni] lizard (generic term) srodfm_ [vt] to lose (a battle, war) [/sro-
siyuzhdr [vi] to be intelligent, clever dfmikh/ [ni] defeat, loss; /nosro-
[/siyuzhdrin/ [aj] intelligent, . dém/ [vt] to defeat (someone)]
clever] sriinosantdsmidalidilisa [pr] you [the "you
sikd [vi] to be right, just [/sikdkh/ [ni] of supernal omnipotence's used to an
rightness, justice; /sikin/ [aj] emperor or empress only]
right, just] surdnrakh [ni] Surdnra, the first day of the
sdkbekh [ni] S4kbe road, imperial raised Tsolydni week
highway sfruthu [vt] to sculpt [/sfruthukh/ [ni]
saktinléshkoi [nn] S4kbe-road-guard sculpture, statue; /siruthdnekoi/ [nn]
[< /sdk(be)/ road + /nlésh/ [vt] sculptor
to guard; the /H#/ is etymologically srikdtlikh [ni] season, weather
5 difficult to explain] sriigdntakh [ni] military bireme
stigh [nu] feces, excrement sra'irikh [ni] small, potbellied musical
sfigha [vi] to defecate instrument, played with a bow
sauqfinikh [ni] sp. of waxy-orange flower surtlékh [ni] paper, document, record
séngmu [vt] to organise [/séngmukh/ srisa [vt] to cut (with a knife, sword)
ni] organisation, societygj sarsgdi [vt] to guide [/sarsqditokoi/ [nn]
shandd [nu] lowest class of slave [the guide
/sP/ is actually /s/ + /h/; this séreshikh [ni] sp. of tree, the wood of
word is borrowed from Salarvyéni] which is used for bows
suhérikh [ni] wave (ocean) srishte [vt] to carry, bear [/srishtetokh/
saheldnikh [ni] sp. of golden-yellow bird [ni] porter, bearer; /srishtokoi/ [nn]



messenger (this latter formation is
irregular)]

srelétdismi [pr] you [the "you of proper
admiration': used to the wife or
senior concubine of an upper class
person

sarelgékh [ni] sword-hanger, a belt-clip
whichholds a sword TTsolyéni swords
are often irregularly shaped and can-
not be kept in simple scabbards]

sudlokh [ni] platinum [borrowed from
Livy4ni]

sel- [lp] against, contrary to

saldim [pr] I (noble class)

salutlén [pr] I (feminine) [equivalent to

saldm/; used in the southeastern

dialects of Tsoly4ni only]

salds [vi to arrive, reach [/nosalds/
vt] to cause to arrive, deliver,
take to]

sflsinikh [ni] flute

s

shiukh [ni] thread

shé [enc] emphatic enclitic [cf, Sec.
3,720

shéi [vi] to be careful [/shéi!/ [inj]

be careful! )
shepatsdnikh [ni] stairstep
shdprukh [ni] Sh4pru, the second month
of the Tsoly4ni year
[vi] to be hardworking, industri-
ous [/shdpren/ [aj] hardworking,

industrious
[vi] to bleed }/shémukh/ [ni]
blood; /shdmun/ [aj] bloody;
/shambafdikh/ [ni] wvein; cf., also
/shdémtlakh/ [ni] blood-money]
shim {vi to be sacred, holy [/shimikh/
ni| holyness; /shdmin/ [aj]
holy, sacred; /noshdm/ [vt]
hallow, hold as sacred]
shamtdlikh [ni] breakfast
shdmtlakh [ni] blood-money, fee paid to

a clan when one is responsible for

the death of one of its members
shamélikh [ni] morning [/shamélin/

[aj and av] morning, in the morning]
shifakh fni] dust [/shifan/ [aj] dust%
shafér [vt] totempt [/shaférikh/ [ni
temptation; /shafértorakoi/ [nn
temptress, a priestess of Dlamélish
or Hrihdyal]

vi] to enter, go in, come in
[/shiivfinlukh/ [ni] ticket, admi-
ssion; /shtivintlgkh/ [ni] en-
trance; /noshéviin/ [vt] to admit,
cause to enter)
shtivlirdnikh [ni] wasteland, desert,

rough terrain
shawdtsikh [ni] branch (of a tree)
shitun [vi] to cast a minor spell

tunikh/ [ni] minor spell;

shdpre

shdmu

to

shilvlin

/shé-
shdtun-

koi/ [nn] magician (minor spell-caster)
shaddk [vi] to be valuable, be worth [/sha-
ddkikh/ [ni] worth, value, price;

/noshaddk/ "[vt] to value (something)]
shénja [vt] to bind, tie [/shénjalukh/ [ni]
bonds]

shantsdrikh [ni] box, chest

shdithukh [ni] (agricultural) land

shichelikh [ni] Shichel, the fourth planet
from the sun (the next beyond Tékumel)

shayd [vi] to whirl, revolve [/noshayd/
[vt] to whirl (something), revolve
(something); cf. the following entry]

shaydsakh [ni] whirlwind, tornado

shaydr [vi] to camp [/shaydrikh/ [ni]
camp, encampment]

shaukékh [ni] profession, skill

shagdin [vt] to climb (something)

shgajénikh ni]] scale-armour [cf. /shgdhl-
ikh/ [ni] scale; probably from Sa-
larvy4ni]

shllggélukh [ni] xyster [probably from
archaic /shtiggé/ [vt] to scrape]

shgghlikh [ni] scale (on a fish, reptile)
[cf. /shgajénikh/ [ni] scale-armour;
probably from Salarvydni)

shqdkh [ni] sp. of large tunneling beetle

shdqakh [ni] plate

shi'ivakh [ni] body-hair

shatsdirkoi [nn] magical and priestly con-
tingent which accompanies a militar
force into battle [cf. /shdtun/ [viﬁ, to
cast a spell]

shetsflikh [ni] staircase

shidshu [vt] to whistle

shdush [vt] to betray [/shdushtokh/
traitor]

shazfrikh [ni] terrain, land [/shazir-
mongékh/ [ni] geology; /shazlr-
mongérkoi/ [nn] geologist]

shiuzhdi Tvi to fall (as a waterfall)
zhdikh/ [ni] waterfall]

shirikh [ni] wholeness, entirety [/shirin/
[2j and av] whole, entire; wholly, en-

[ni]

[/shiu-

tirely; /shir-/ [qn] whole, entire]
shdrikh [ni] road
sharé! [inj] the gods protect us!
shdrtokoi [nn] priest [/shdrtorakh/ [ni]

priestess, or /shdrtorakoi/ [nn];
/shartotsdnikh/ [ni] priesthood;
possibly from Engsvany4li /sh¥dzlir-/
to worship at a shrine?]

shdrda [vt] to mark, signal, make a sign
[/shdrdakh/ [ni] mark, signal, sign]

shrdnokh [ni] bread

shordn [vi] to be common, ordinary, gene-
ral [/shordnikh/ [ni] commonness,
ordinariness; /shordnin/ [aj] common,
ordinary, general; /neshordn/ [av]
commonly, ordinarily, generally]

shrithdikh [ni{ arrowhead

shrdithu [vt] to agree to [/shrdithukh/
[ni] agreement]

shirydkh [ni] sp. of edible white tuber

shirgénikh [ni] pulse (of the blood)
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sharétlkoi [ni] demon
sharzdkh [ni] contempt, attitude of mild
irony and ridicule [/sharzdn/ [aj]
contemptible, humorously despised;
/sharza-/ [pap] contemptible,
homorously despised]
shaolékh Eni tresses, locks
shalshdr |[vi] to be an earthquake
shirikh/ [ni] earthquake]
[vt] toundress, remove one's
clothing [/noshalfili/ [vt] to
undress (someone)]
[vt] to address, call upon

[/shal-

shaldli

shihlér

Z

zdima [vi] to be cheap, inexpensive
[/zdimakh/ [ni] cheapness, in-
expensivenessy /zdiman/ [aj]
cheap, inexpensive]

zamshérikh [ni] trumpet, horn

z4ftla [vi] to faint, swoon

zdntlakh [ni] beard

zlinzé [vi] 'to be dizzy [/zlinzékh/ [ni]
dizziness; /zHnzén/ [aj] dizzy]

z4kle [vi] to be hard, stout, solid, firm
[/z4klekh/ [ni] hardness, stout-
ness, solidity, firmness; /zdklen/
Eaj] hard, stout, solid, firm]

zigdu [vt] to ambush [/zigdukh/ [ni]
ambush]

zdgu [vt] not to be able (to do), to fail to
(do something)

zaqékh [ni] Zagé, the third day of the

Tsolydni week
zu'drakh [ni] flower (generic term)
zu'drikh [ni] type of dangerous, addictive
drug, a greenish powder said to be
made by the Hlflss

zétl [cj] in order to, in order that, so
that

zisbe [vt] to engrave [/zfsbekh/ [ni]
engraving; /zfsbetokh/ [ni] en-
graver; /zfsbemogun/ [aj] en-
graved]

zish [vi] to tear, rip [/zishikh/ [ni]
tear, rip; /nozish/ [vt] to tear,
rip (something)]

zushdhla [vi] to jump, leap

zraméhl [vi] to spread [/nozramshl/

{vt to spread (something)]

zrafé [vt] to deceive, cheat [/zrafékh/

[ni] deception, cheating; /zrafé-
tokh/ [ni] deceiver, cheater]

zurdnakh [ni] Zurdna, the fifth and outer-

most planet from the sun

[vi] to sleep [/zurnékh/ [ni]

sleep; /zurnén/ [aj] sleeping,

asleep; /zurnekdnikh/ [ni] sleep-

ing room, bedroom; /nozurné/ [vt]

to put to sleep]

zirunelikh [ni] large military quinquereme

zalbdkh [ni] gameboard (for such games
as /déndenikh/ [ni])

zurné

ZH

zhdyal [npl] some, several [/zhdkh/ [ni]

some (of a single ignoble quantity);

/zhdkoi/ [nn] some (of a single noble

uantity); /zhdn/ [aj] some, several;

zha-/ [qn] some, several]

[vai] must, ought to ...

[vi] to be easy [/zhdikh/ [ni] ease,

lack of difficulty; /zhdin/ [aj] easy]

zhabdr [vt] to wound, injure [/zhabdrikh/
[ni] wound, injury; /zhabérin/ [aj
wounding, injuring; /zhabdrmogukoi
[an] wounded person (noble); /zhabdr-
mogun/ [aj] wounded; /tsllzhabdr/
[vi] to be wounded]

zhdime [vi] to be plain, simple [/zhgimen/
[aj] plain, simple; possibly related to
/zh:ii}) [vi] to be easy]

zhamdk viq ]to rage, be enraged [/zhamdk-

ni

zhé
zhdi

ikh rage; /zhamékin/ [aj]
aging

zhufén Tvi] to storm (rain and wind)
fénikh/ [ni] storm)]

zhavikh [ni] fear, gloom, premonition of
doom [/zhavin/ [aj] feared, gloomy,
having a premonition of doom; /zhavh-/
[pap] feared, gloomy, having a pre-
monition of doom or misfortune

[/zhu-

zhiiné? [inj] is that so? [< /zhdr/ [int]
what? + /né?/ [par] interrogative
particle; cf. Sec, 3, 740]

zhiydng [vt] to sting [/zhiy&nglukh/ [ni]
sting, stinger]

zhukdtlikh [ni] morning star (a type of
mace)

zhdgu [vi] to fall, drop [/nozhdgu/ [vt]
to drop (something, let fall; idiom:
/zhdgu tlamarashéngyal/ to shed tears]

zhitlin [vt] to cut open

zhdr [int] what? [/zhdrin/ [aj] what?]

zhurdukh [ni] brownness [/zhurdun/ [aj]
brown]

zhdurukh [ni] greenness [/zhdurun/ [aj]
green]

zhirtla [vt] to wrong (someone), do some-

thing against someone [/zhdrtlakh/

[ni] wrong, hostile action]

zhdlikh [ni] tomorrow [/zhdlin/ [ajand
av] tomorrow; /zhdl-/ [pap] to-
morrow]

zhalmigén [vi] to spoeil, rot, decay [/zhal-
migdnikh/ [ni] rot, decay; /zhalmi-
génin/ [aj] rotting, decaying; /zhal-
migdnmogun/ [aj] spoiled, rotted,
decayed]

zhalddi [vi] to be expensive,-costly [/zhal-

d4ikh/ [ni] expensiveness, costliness;
/zhalddin/ [aj] expensive, costly]

zhahldn [vi] to be cruel, harsh, tyrannical
[/zhahldénkoi/ [nn] tyrant; /zhahldn-
in aj] cruel, harsh, tyrannical]
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ss

[also used as an affirmative
emphatic particle; cf. Sec, 7,330]
[vt] to endure, be patient [/ssdi-
bakh/ [ni] patience, endurance;
[tstilssdiba/ [vi] to be patient]
ssfmikh [ni] silver [/ssi’minf [aj]

ssd  [inj] vyes

ssdiba

ssding [vt] to eat [/ssaingkdnikh/ [ni]
dining room, refectory, clanhouse of
one of the food-preparing clans]

ssungdtlikh [ni] skin (of an animal)
ssungé€hlikh [ni] corner, external angle
ssdrikh [ni] sp. of tree, from the wood of

which batons and standard staffs are

silver, silvery, of silver] Ssim;}?d?vi] o ilEs
s56mukflni][mﬁil1??;;?:&“;.‘0‘[‘1{3::53??1c_]';f]/ ssursszi‘r [_"i]l to be jealous [/ssurssdrikh/
also /tsurgssémukh/ [ni] wvolcano [ni] jealousy]
/ssomérkoi/ [nn] mountaineer]
ssimim [int] how? [/ssdimimin/ [aj]
what kind of ,.. ?] R
ssdmon [int] in which way? in which -
fashion? ri [av] so
ssémtintlkh [ni] storey {of a building) ra- [vap]] to act in a contemptible way
ssiimétlikh [ni] caravan, party of rdkh [ni] contemptibleness, ignobility,
travellers femininity [frz{koi/ [nn] one who is
ssumrélikh [ni] such a one [/ssumrél- contemptible or ignoble; /rdn/ [aj]
koi/ [nn] such a one (noble); contemptible, ignoble, feminine; /-ra
/ssumrélyal/ [npl] such ones, [gas] contemptible, ignoble, feminine
such persons; /ssumrélin/ [aj] ra .., ra... [cj] either... or...
such a ..., such... rdu [vi] to be right, correct [/rdukh/ [ni]
ssiivdr [vi] to be dumb, mute [/sstivdr- rightness, correctness; /rdun/ [aj]
ikh/ [ni] dumbness, muteness; right, correct; /nordu/ [vt] to make
/sstivdrin/ [aj] dumb, mute] right, to correct]
ssuddkh [ni] ghost, spirit of a dead person rdi [vt] to ford (a river) [/rdikh/ [ni]
ssdnakh ni] lower class woman [some ford]
do not add /-kh/ and treat this word repdl [vt] to choose, select [/repdlikh/
as [nu]] [ni] choice, selection]
ssdnu [vi] to dance [/ssdnutokh/ [ni] rtfbés [vt] to sense, feel [/rtlbésikh/ [ni]
{male) dancer; /ssdnutorakh/ [ni] sensation, feeling]
dancing girl; /ssdnukh/ [ni] dance]rdimol [vi] to be trustworthy, loyal [r&i-
sslindikh [ni] fear, apprehension [/ssd- mollin/ [aj] trustworthy, loyal]
ndin/ [aj] feared; /-sstindi/ rafdkh [ni] purse, bag for money, etc,
[gas] feared] rif4ds [vt] to call to
sstnrfl  [vi] to fear, be afraid [/ssin- rdwa [vt] to long for, yearn for [/rdwakh/
rikh/ [ni] fear; /sstinrfin/ [aj] [ni] longing, yearning]
afraid; /nosstinr@/ [vt] to frigh- ridd4 [vt} to follow, be loyal to [/r#id4to-
ten; /vusstinrtl/ [vt] to cause to koi/ [nn] f{follower, adherent; /ridd4-
be frightened; also found in some tokh/ [ni] follower, adherent (ignoble}]
southern dialects as /slinrd/] rddbukh [ni] jaw
ssdidha []vt] to besiege [/ssdidhakh/ rdinikh [ni] leg
ni] siege; /ssdidhamokoi/ [nn rinm# [vt] to draw, paint, make a picture
besieger; /ssdidhamogukoi/ [nn [/rfnmikh/ [ni] drawing, painting,
besieged] picture, portrait; /rinmtitokoi/ [nn]

sséchnekh [ni] pavise, large shield
ssyfkh [ni] likeness, resemblance
[/ssyin/ [aj] resembling, like;
[lpi like, resembling]
[vti] would that,..!
[nn] sword [/ssiydrkoi/ [nn]
swordsman]
ssybhuitsdnkoi [nn] sword-unit [one or
more units of troops used as a spe-
cial offensive striking force in a
battle]
[vt]
wish
ssdnga }vi] to be crazy, mad, insane
[ sséngakh/ [ni] madness, insani-
ty; /ssdngakoi/ [nn] madman;
ssdngarakh/ [ni] madwomany
/nossdnga/ [vt] to drive mad]

ssyi-
ssiya
ssydkoi

ssiyal to wish [/ssiyalikh/ [ni]

artist]
rdndukh [ni] colour, dye [/randdrikh/
[ni{ dyer; /nordndu/ [vt] to dye
rijitha [vt] to paralyse [/rijdthakh/ [ni]
paralysis; /rijithamogun/ [aj] para-
lysed]
riyd [vi] to crawl [cf. the followin
riydlikh [ni] worm [/riydlkoi/ [nnﬁ
"Worm of Sdrku'']
rakidnikh [ni] helmet (the Mu'ugalavy4ni
;pot-helmet"l from Mu'ugalavy4ni

entry]
the

rakt'unish/]

rakdsh [vt] totax [/rakdshikh/ [ni] tax;
/rakdshtokoi/ [nn] tax-collector]

rugf [vi] to be straight [/rugf-n/ [aj]
straight]

rahdi [vt] to fill [/tstlrahdi/ [vi] to be

filled; /tstllrahdin/ [aj] filled]
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r4'i [vt] to shepherd, herd [/r4'i-kh/
[ni] shepherd, herder]

ri'isdkh [ni] R#'Hs4, the fourth day of
the Tsolydni week

risikh [ni] small clay lamp [/rfsdali-kh/
[ni] lantern]

risikh [ni] thing (immaterial), matter,
affair [some dialects employ /rds-
ikh/

rdsnra [cj| because, on account of

risy&nikh [ni] higher-class prostitute

[vt] to foresee the future [/rusa-
1dkoi/ [nn]
see the future]

rashdng [vt] to perform a ritual, hold a
ceremony [/rashdng/ [nu] ritual,
ceremony; /rashangkdnikh/ [ni]
sanctuary, shrine]

raizgkikh [ni] (domestic) animal (generic
term)

-razh [gas] happy, glad
following entry]

razhi {vi] to be glad, happy [/razhi-kh/
ni
aj

rusald

[ef. also the

happy, glad; /norazhi/ [vt]
to make happy, gladden; /kurazhf/
[vi] to exult, rejoice]
rizhgul [vi] to kneel

riruchelikh [ni] Riruchel, the second
planet from the sun and the next in
towards the sun from Tékumel

ralélikh [ni] low table
L

-1i [vs] imperative suffix (lower and
middle class) [cf. /-litdsmi/]

l4kh [ni] goodness, excellence, service-
ability [/14n/ [aj] good, excel-
lent, serviceable; /-la/ [gas]
ood, excellent, serviceable; /neld/
Fav] well

14 [inj] oh! [used to indicate depreca-
tion and insouciance; cf. Sec. 3. 740]

d [pr] I (low class)

-lu [nds] instrumental suffix; the instru-

ment with which one performs the

verbal action
16bi-kh [ni] fat, grease [/16bi-n/ [aj]

fatty, greasy]

ldim [pr]. I (middle class

ldmi Fp:] we (inclusive of the person

% addressed)

1dmikh [ni] too little (of an ignoble quan-
tity)  [/1fmkoi/ [nng too little (of
a noble quantity); /l1@myal/ [npl]
too few; 1ldmin aj too little,
too fewl; /lm-/ Eqn]] too little,
too few

1mé [vi] to stop, come to a halt

ldmama [pr] we (exclusive of the person
addressed)

lamétlikh [ni] meat [/lamdtlgdshukh/
[ni] butcher; /lam2tlgashénikh/

seer, one who can fore-

happiness, gladness; /razhf-n/

[ni] butcher-shop]
lumétlikh [ni] fief, county [sometimes
treated as [nn] or even [nu]]
ldurmnur [vt] to clean [/ldumurikh/ [ni]
cleanliness; /ldumurin/ [aj] clean;
/seldumur/ [vi] to cleanse onself]
ldttukh [ni] staff, walking stick, cane
-lithsmi [vs] imperative suffix (honorific)
[ef. /-1i/ above]

ladldkh [ni] perfume [/ladlrikh/ [ni]

perfume-maker; from /la-/ good +
/d1fi/ smell, odour]

iin [pr] I (lowest class, ignoble)

lin- [vp] benefactive: action performed
for one's own benefit

1én [pr] I (middle-class, feminine) [in
certain southeastern dialects only]

lanmrdla [vai] haveto ..., must...
[/lanmr4lakh/ [ni] necessity; /lan-
mrélan/ [aj] necessary]

1dithikh [ni] village [cf. also the following
entry]

laithtdrunkoi [nn] village headman [senior

clan-leader and administrative officer
of a village and its surrounding lands]
lidhdlikh [ni] window
luchékh [ni] cowardliness [/luchérakh/

ni] coward; /luchén/ [aj] cowardly;
/-luch®/ [gas] cowardly]
lich- [vap] to act in a cowardly, miserly,

or petty way [cf. also the preceding
and following entries]

ldchamérikh [ni] miser
[aj] miserly]

[/1chamérin/

ltichyirdu [vt] to pilfer, steal in a cowardly
way [/llch/ (cf. above) + [yirdu/ [vt]
to steal]

lojing [vi] ‘to swell up [/lojingikh/ [ni]
swelling]

lajir [[vi]] to hail [/lajérikh/ [ni] hail]

1djri [vi] to go out (fire), be extinguished
[/nolﬁ.jrif [vt] to put out (a fire, ex-
tinguish]

lydkh [ni] ear [cf. /lydtha/ [vt] to hear]

luy4dnikh [ni] quarter (of a city)

lydtha [vt] to hear, listen

lakfin [vi] to prosper [/lakflnikh/ [ni]
prosperity]

lukdn [pr] I (upper class)

langg€lakh [ni] Langgé4la, the fourth month
of the Tsolydni year

langél [vt] to grant

lahdgi-kh [ni] holiday [/la-/ good +

/hdgi-kh/ [ni] day

[vi] to be soft [/lu'dzhikh/ [ni]

softness; /lu'dzhin/ [aj] soft;

/nolutdzh/ [vt] to soften]

latsdyal [npl] sixty [/latsdn/ [aj] sixty;
[latsi-/ [gqn] sixty; some dialects
also employ /lachd-/]

ltsikh [ni] brick [/lutsdrikh/ [ni]

brick-maker, brick-layer]

[pr] 1 (upper class, feminine) [in

certain southeastern dialects only]

[ni] herbal tea (made from /tfukh/

tree leaves)

lu'dzh

lutlén

1ldsikh

121



ldisa [vi] to benew, young [/ldisakh/
[ni] newness, youth; /ldisan/ [aj]
new, young]

lésdrimikh [ni] Lésdrim, the eleventh

month of the Tsolydni year
lisditlikh [ni] sp. of root, chewed by
women as a contraceptive
[vi] to be different [/leshd'akh/
[ni] difference; /leshd'an/ [aj]
different, various]
lauzhd [vt] to indicate, point to [/lau-

leshd'a

zhdkh/ [ni] indicator, pointer;
/lauzhdlukh/ [ni] compass]

lazhd'a [vt] to sail (a ship) [/lazhd'tokh/
[ni] sailor]

lussdnikh [ni] tongue

ldira [vt] to kiss [/ldirakh/ [ni] kiss]

lirga [vi] to be deaf [/ldrgukh/ [ni]
deafness; /lirgun/ Faj] deaf]

161 [cj] and

leldi []vi] to be wonderful, marvellous

yleléikh/ [ni] wonder, marvel;

leldin/ [aj] wonderfil, marvel-
£ lous]

1ltingikh [ni] moon (generic term)

HL

hl{kh [ni] fire [/hldn/ [aj] fiery]
hlau- [vap] to act contrary to expectations
hléin [av and aj] approximately, almost,
about
hlepurd4l [vi] to fight with both a sword
and a dagger, to fight "Florentine"
style [Fhlépu.rdzilkoi/ [nn] warrior
who fights "Florentine" style]
hliméklu [nuﬁ cohort (of a deity), less
. powerful subordinate deity
hlamfingikh [ni] brazier of coals
hlamili-kh [ni] lava [/hla-/ fire +
/mili-kh/ [ni] stone, rock]
hldtdnikh [ni] sp. of plant from which
oil is extracted; cf. /hléinikh/]
hlatélikh [ni] torch [/hlatelérikh/ [ni]
anyone (noble), somebody

torchbearer]
[nn]
(noble}  [/hlénikh/ [ni] anyone,
someone (ignoble), anything, some-
things /hldn-/ [qn] any, some;
/hldontlagélin/ [av] ever, at any
time; /hlénin/ ' [aj] any, some]
hlénukoi [nn] each one (noble)
ni] each one (ignoble); /hlénun/
aj] eachy /hldnu/ [qn] each]
fni] oil [cf. /hldtdnikh/ above
[vt] to assassinate [/hl¥nirikh
ni] assassination; /hldnirtokoi/
nn] assassin]
hlonflkoi lnnﬂ every one (noble) [/hlonil-
ikh ni] every one (ignoble);
/hlonilin/ [aj] every; /hlonil-/
[an] every
hlichirikh [ni] beak (of a bird or reptile)
hlyéthu [vt] to drink

hlénkoi

hlfinikh
hldnir

[/hlénukh/

hlékpl [vt] to transport, ship (goods)
hldkmekh [ni] mind, wits
hlfngikh [ni] hot, peppery spice [cf. /hling-

tle/ [vi{ to be spicy hot]

hlenggimekh [ni] necklace

hliunggdr [vi] to be a windstorm (hot wind
and dust) [/hliunggdrikh/ [ni] wind-
storm))

hlingtle [vi] to be spicy hot [/hlingtlen/
[aj] spicy hot (as pepper)]

hlatsdnukh Fni period, era, epoch, time

hlatsénikh [ni] orange-red [/hlatsénin/
[aj] orange-red (adj.}]

hlatsdlikh [ni] flame [/hlatsdlkoi/ [nn]
the sacred "Flame of Vimihla']

hl4shikh [ni] Hl4sh, a silver coin, one
twentieth of a /kditarikh/ [ni]]

hlézakh [ni] dagger

hldssa [vi] to fly [/nohldssa/ [vt] to
cause to fly; cf, the following two
entries

hldssukh [ni] bird (generic term) [/hlass-
témikh/ [ni] or /hlasstémkoi/ [nn]

bird-trainer]

hlassfllikh [ni] wing (of a bird)

hléru [vt] to poison [/hlérukh/ [ni] poi-
son; /hlérun/ [aj/] poisonous)

hlerék [vt] to scold [/hlerékikh/ [ni]
scolding; /hleréktorakh/ [ni] scold,
shrew]

1

to be apart, separate [/ib4&shan/
[aj and av] apart, separate, separately]

ikdnerikh [ni] Ikdner, the first of the five
intercalary days at the end of the Tsol-

ibdsha [wvi]

yédni year
itldng [vi] to be unconscious [/itldngikh/
[ni] unconsciousness; /itléngin} [aj]

unconscious]
izhdkh [ni] bottle [/izhdni-kh/ [ni] vial]
fssa [vi] to blow (wind) [/fssakh/ [ni]
wind, air]
ilunts&ém [pr] you [the "you of pleasurable
delight'; used to a courtesan or concu-
bineﬁ

A
abdsu [vi] to be white [/abdsukh/ [ni]
whiteness; /abdsun/ [aj] white]
dmbukh [ni] glove

aomilzikh [ni] tattooing done over the entire
body [a Livy4ni custom, and this word
is also borrowed from Livydni]

avdz [vi] to be ripe, ripen [/avdzikh/ [ni]
ripeness; /avézin/P [aj] ripe
atkané [vt] to ask (a question) [/atkanékh/

[ni] question]
adélikh [ni] lateness [/adélin/ [ajand
av] late, later, afterward

122



4nukoi [nn] mother [also "aunt'': mo- o)
ther's sister, father's brother's wife]

4ntekh [ni] tinder

anzdn [av] often, frequently

ajékoi [nn] grandmother (both father's
mother and mother's mother)

opétl [vt] to catch, hold, seize [cf. also
/kupétl/ [vt] to arrest: from /ku-/
intensive + /opétl/]
omén [[av]] in that way, that fashion, thus
; . ; o otdn [vai] beginto.,,, startto.
ajin [vt] to bear e birth [/ajdinikh T i 28, .
! [[n]ll birth; i /F;;‘Eﬂa.jtin/ vii nto b/e btk kh[/o[tﬁ_ritlek]?_/ [ni] start, beginning]
borny /vu'ajin vt] to cause to 1. L S . ; .
Edire bir/th. {Lﬂi/lisg a]female; K i otésukh k[m} sail [/otesdrikh/ [ni] sail-
higi-kh/ [ni] birthda mases . .
aya.nélkoig Enn]/ c[oult - ru{e]rl otulén, 7.2 1|;§vt]b to [gw]e hl?ma.ge to a d::ty ]
: otuléngba |[nu omage to a deity
4dkakoi [nn] grandfather (both father's ot cj] although

father and mother's father) ¥ : . .
akdrshd [vi] to be bald [/akérsh&kh/ ik fi‘:he r:r(:afrllSah\;‘i’}i‘s;ezezvitg/:nzsz?kh/ L=l

[ni] baldness; /akdrshtin/ [aj] onétl [av] there, that place [eastern dia-

bald]
; ; ; lects also employ /onétl/]
agétl [vi] to be touching, in contact . onélikh [ni] fork in a road, anything in the
aqpikh im] sp. of beetle (large, bumbling ohape of a "Y"

night-beetle) okdén [vi] to groan, moan [/okdnikh/ [ni]
angékh [ni] breastplate groan, moan
al‘lg-‘iélkirc{.::i]] arch [/angsdin/ [aj] ogrd [vi] totella lie [/ogrdkh/ [ni] lie;

ahdnikh [ni] iron [/ahdnin/ [aj] ironm, o:srfgérﬁ ailavfals;,lslgli;!]gw: /ne'ogrd/
of irony /ahandrikh/ [ni] smith] g4 ¢ [vt] to sow [/otsélukh/ [ni] seed]

atlésukh [ni] pronoun : i :
asd [vi] torest [/asdkh/ [ni] rest, osdkhn‘}:\;}]] sp. of tree-beetle, found in the

relaxation; cf. the following entry : :

asdme [vi] to be comfortable [asimekh/ g:g;ukl[\ﬁ][m]
[ni] comfort; /fasimen/ [aj] [ni] oration, speech; /osflltokoi/ [nn]
comfortable] orator)

dshke [vi] tobeblind [/dshkekh/ [ni] 4} o [ni)
blindness; /dshkekoi/ [nn] blind o
person (noble); /4shkerakh/ [ni]
blind person {ignoble); /4shken/
[aj] blind; /no'dshke/ [vt] to
blind (someone)

number, gquantity
to orate, give a speech [/osflikh/

tar
ossénukoi [nn] uncle (mother's brother or
father's sister's husband)
ossdrukoi [nn] aunt (father's sister or
p [mo]ther's brother's wife)
: 2 or av] then, at that time
arté  [vi] dtolbe Er3dual 6[//art61fh/ [n;] 1, 6rbu [vi] to waste away [/6rbun/ [aj]
ﬁra ualness; /fartén/ [aj] gradual; wasting away, gaunt]

ne'arté/ [av] gradually] : ; ;
ariddnikoi [nn] Arid4ni, a woman who has orgnikh [ni] pillar, column
declared herself legally independent
of clan and family strictures and is

thus the legal equal of 2 man U
&ris [vt] to drill (a hole) [/4rislukh/ [ni] =

drill] ub6kh [ni] fever- [/ubén/ }aj] feverish]
4rusekh [ni] subject, vassal uchdng [vi] to be a flood } uchdngikh/
arélikh [ni] feather fni] flood; /uchdngin/ [aj] flooding;
almédhu [vi] to be calm, docile [/almé- /notuchdng/ [vt] to flood (something)]

dhukh/ [ni] calmness, docility; ukékh [ni] sp. of melon (also generic term

/almédhun/ [aj] calm, docile; for melon)

/ne'almédhu/ fav] calmly, docile- dsmukh [niﬂ flour

ly; /no'almédhu/ [vt] to calm, urutlénikh [ni] scroll, book-roll

make docile]
alétishikh [ni] Al6tish, a Mu'ugalavydni
coin worth approx, 1,5 Kditars
[;,from/Mu'ugalavyini /alétuish/; the g
-ish/ is a noun=-ending in Mu'uga- dplikh [ni] cheek
ISyt e i T5°5Y5’“ it is treated iy [[vi]] to be horrid, unspeakable
as part o e stem [ /Uit : brest
. ; : . : jitén/ [aj] horrid, unspeakable]
aldnikh [m} ba.by, ntafant [/alénin/ [aj] Wlétlikh [ni] U1étl, the nearest planet to the
_babyish, infantile] -
allgdsikh [ni] pot for cooking, cook-pot Hifs [vi] to be loose [/Hlfsikh/ [ni]
looseness; /Hlisin/ [aj] loose; /no-
141fs/ [vt] to loosen {something)]
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E

epfikh [ni] a measure of weight; cf, Sec,

5.100

epéngikh [ni] sp. of poisonous, stinging
insect

émrakh [ni] rib

efdrikh [ni] merchandise, goods

étme [vt] to annoy, bother [/étmekh/
[ni] annoyance, bother]

echd [av] again, another time

eydltdsmi [pr] you [the "you of the dis-
persal of solitude': used to a spouse
or senior concubine]

ekaldfin  [vi]  to be lost, astray, missing
[/ekaldénin/ [aj] lost, astray,
missing]

eqdi [vt] to lose (an object) [/tstlleqdi/
[vi] to be lost (object)]

eqinikh [ni] afternoon [/eqdnin/ [ajand
av] afternoon, in the afternoon]

etldkh [ni] crab-like marine creature

eshdkh [ni] half (of a single ignoble quan-
tity) [/eshdkoi/ [nn] half (of a
single noble quantity); /eshdyal/
[npl] half (of a plural quantity);
/eshdn/ [aj] halfy cf, also the

AU

autéshri-kh [ni] tree (generic term)

autsé [vi] to give a battle-cry [one's per-
sonal battle-cry; for a whole unit or
array to give a predetermined war-cry,
cf, /chakdish/ [vi]]

autsd§l [vt] to planta crop [/autsdlikh/ [ni]
planting, crop; /auta\iltokh/ [ni] far-
mer, peasant; /autsulkdnikh/ [ni]
farmy fautsdlmukh/ [ni] large es-
tate, land-holding; /autsultldnikh/ [ni]
agriculture]

Al
to sit down (honorific language)
aijém [vi] to be thirsty [/aijémikh/ [ni]
thirst; /aijémkoi/v [nn] thirsty per-
son (noble); /aijémrakh/ niE thirsty
person (ignoble); /aijémin/ [aj]
thirsty]
[inj] oh!
Sec, 3.740]
4izhmukh [ni] the public, the populace
[/4izhmun/ [aj] public]
airdkh [ni] sp. of grass, chewed as an
anaesthetic

aimuné [vi]

aing! [used to superiors; cf,

o1

to be private, special [/6ipakh/

Gipa [vi] /6ipan/ [aj]

privacy, specialness;
private, special]
oivitlikh [ni] bar (of metal)

The student may wish to add further words here,

following entry] S

eshasfinikh [nﬁ midnight [/eshasiinin/
[aj and av] midnight, at midnight]

erd [av] now

erdng [vi] to leap, do acrobatics
/erdngtokoi/ [nn] acrobat)

elf [vt] to weave [/elf-kh/ [ni] wea-
ving; /elftokh/ [ni] weaver;
/elflukh/ [ni] loom; /elitlakh/
[ni] skein]
ADDENDA;

patsdn [vi] to take a step [/patsdnikh/
[ni] step

shibekh [ni] brass [/shiben/ [aj] brass,
of brass]



7.000, SCRIPT

The Tsolydni script has been published elsewhere, but it will not be out of place to
recapitulate it here, The present script used for Tsolydni is a cursive form of the Engsvan-
y4li alphabet. In the reign of the forty-fifth Seal Emperor this script was officially chosen
to replace the "monumental' form of the Bedndlljan syllabary, which had been used pre-
viously, Over the centuries imperial administrators had found the cumbersome Bedndlljan
script unwieldy for their purposes, and the change was welcomed by all except the most
conservative factions of the priesthoods.

The present script is called /vfsumikh hikélumel/, 'the Servant of the Emperor, "
and it is used throughout the imperium, in Milumanay4, and the various protectorates of the
Tsolydni empire. It is also used by merchants and scholars outside of the imperium, and
it is not uncommon to find persons familiar with it in cities as distant as Tsdmra and
Tsatsaydgga.

The script is linear and runs from right to left, Only consonants are written on the
main line of writing, however, and these are all joined to one another (within the same
word), Word-initial vowels are also written on the line of writing, but they are NOT joined
to following letters,

Word-medial and word-final vowels are written as diacritics above or below the
consonant which they follow in speech, The diacritics for /i/, /a/, and /o/ are written
above the letter they follow in speech, while/u/. /4/, and /e/ are written below it, as also
are the three recognised diphthongs, /au/, /ai/, and /foi/.

Vowel sequences for which there is no single symbol (e.g. /ua/, fao/, fui/) are
confusing. Both diacritics must be written, and one must then know the word in order to
know which diacritic is pronounced first. Thus, for cxample,/ ugl/ "to be" might be
read */gaul/by a person not familiar with the word, since the 35 is written above the /g/,
and the diacritic for /u/ is written below it. The great dictionary begun (but never finished)
by the forty-fifth Seal Emperor solved the problem by writing such words as two separate
syllables: e.g. /gu-al/. Word-initial vowel sequences are very rare and are often loan
words from other languages; in such cases the word-initial vowel symbols for both vowels
are written, one over the other, and the topmost is read first, There are no sequences
of vowels longer than two members.

Each consonant letter has a maximum of four possible forms; one when it begins a
word (or comes after a non-connecting initial vowel symbol); another when it occurs in the
middle of a word joined to consonant letters on both sides, a third when it is the last conso-
nant in the word (i, e, joined to a preceding letter but not to any following one), and a fourth
which is the form used when the consonant is the only consonant in the word (e.g. /ng4/,
in which /ng/ stands alone with only the diacritic for /a/ upon it), These forms may be
termed initial, medial, final, and independent,

A few letters have variant forms in the eastern and western regions of the empire,
but in general these may be ignored and will cause no difficulty, The common forms are
those used in the west, the style preferred in the capital.

There are two special symbols: (a) a A written over a single consonant to indicate
that it is pronounced doubled (e.g. /&/ = /kk/); (b) a special sign, written on the line and
joined regularly to preceding and following consonants, for /11/ (as in /jak4lla/). The use of
these two signs is tending to diminish, however, and it is common to find two /r/ letters
written for ;rr/. two /k}'s for /kk/, etc. The /11/ symbol is common mainly in such recog-
nised place names as /jakdlla/,

There is no real need for an initial glottal stop, except in foreign words where the
glottal stop is the first consonant after an initial vowel (e, g. Livydni }a'é/, a type of
mercantile contract), It is understood that the word-initial vowel symbols include a pre-
ceding glottal stop: thus, fasd/ 'to rest'is really /'asd/. This will be clear from the
fact that a glottal stop is indeed written if a prefix ending in a vowel is placed before a stem
beginning with one: e.g. /bru/ "in" + /izhd/ '"bottle" = /bru'izhti/j: /hi/  Tof' +
/alén/ ‘"baby" = /hi'aldn/, etc.

Although word-stress is phonemic in Tsolydni, it is not indicated in the script, The
student must thus hear a word pronounced by an informant before he can be sure of its
stress(es).

The following tables present first the consonantal letters and then the vowels,
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The special symbol for /11/ is given below, Although /11/ does not occur in word-
initial position in Tsoly4ni, this sequence is indeed found in several other languages, both
ancient and modern, and the script thus has an initial /11/ symbol, as well as medial and
final forms. No independent /11/ is found, however, to this writer's knowledge,

English |Initial | Medial | Final

L ‘—,& O s}‘

The symbols for the vowels are provided next. In the case of word-medial and
word-final vowels, a dotted line is provided to indicate whether the diacritic goes above or
below the letter it is with,

English | Initial |Med-Fin English | Initial |Med-Fin English | Initial |[Med-Fin

A 'U t Ly Al _-Q,

In the elaborate K4shtri style of this script there are certain special forms for con-
sonantal letters occurring in clusters; the first letter of the cluster has one form, while
the second (and any subsequent) letter has a different shape., Thus, the /p/ of /rp/ is
written with the form given in the table above, but the /p/ of /pr/ is of a somewhat different
shape. Students will encounter the Kdshtri script only in the elaborate and highly illuminated
documents of the Middle Emperors (those from the forty-seventh Seal Emperor to the fifty-
third), After this period the forms given above are current, and the special variants of the
Kdshtri script become obsclete, Some common K4shtri variants are:

Prec. |¢ - Prec., |, » | Foll, I »| Foll. . »| Foll. |, >
P Y TH J S

Prec, “ +»| Foll, « F | Foll, < 2| Foll. & < *| Foll, N
v F ﬁ DH K R




In the table just given above 'prec," (for "preceding') denotes those symbols which
are used as the first members of consonant clusters (e, g. the /p/ in /pr/). A symbol
which serves as the second member of a consonant cluster is marked by "foll, " (for "follow-
ing'"). A few examples will clarify the use of these K4shtri script variants, [Note: the
elaborate curves and thicknesses, so dear to the Tsolydni calligrapher, are omitted below
for clarity's sake, ]

Modern Tsolydni Kdshtri Transliteration English Meaning
(4 T ?T T
? & Jtharfinikh/ "beach, shore"
T (2
/tstildhufdn/ "to be sold"
FAS e &=
[4 [4
/gdprukoi/ "friend"
% © s €

Like the initial vowel symbols, the numerals are written on the main line of writing
and are not joined to one another. A numeral sequence is usually read from left to right
(opposite to the direc{ion of the script), but older conventions exist in which the numerals
were read from right to left., In modern Tsolydni a numeral sequence is read much as it is
in Englishy e.g. a "3" followed by a "5" followed by a ""7" = '"three hundred and fifty-seven,'
There is an older system, however, in which "357" must be written '"3'" + the symbol for
1100, ' "5" + the symbol for "10, ' and "7.'" Although the concept of "zero'" exists (and its
symbol is given below), the Tsolydni do not employ a decimal point, Fractions are written
with the numerals one above the other separated by . Indeed, fractions are not nor-
mally taught in the temple schools, and their use is restricted to those professions which
have constant need of them (e. g. surveyors, architects, merchants, ete.,). The numeral
symbols are as follows:

4 % 7 i‘ 10 ® 10,000 (&'

a
2 6 5 % 8 ? 100 % million x

IR EPEINEE

There are very few 'punctuation' symbols: a period or full-stop, a comma or
clause-final marker, an interrogation mark, and a symbol to mark a quotation. These are
more often omitted than included, however., Personal names are usually underlined or else
enclosed in decorative cartouches, and the names of the emperors and also of the gods and
the cohorts are set apart from the text, illuminated, and often done in coloured inks.
Punctuation marks are:

Period 4 Cortiria d Interrogation ? Quotation ~

Mark Mark
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The following is part of Sec. 4.1000. It is offered as an illustration of the Tsolydni
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FROM THE EMPIRE OF THE PETAL THRONE...

THE BOOK OF EBON BINDINGS

by M.A.R. Barker

A playing aid for EMPIRE OF THE PETAL THRONE, this book consists of an intro-
duction to the religion of Tsoly and a di ion of its magical arts and demonology.
$5.95 retail

THE NORTHWEST FRONTIER

Large-scale Maps for Campaigns
in the World of Tékumel

This set of six maps was first drawn for the use of the players in Professor M.A.R.
Barker’s own EMPIRE OF THE PETAL THRONE campaign. The artist, Cralg Smith,

produced them after extensi h and Itation with Professor Barker.
Since their inception, they have pi d to be most useful in the adventures of players
in several campaigns. $3.95 retail

TSOLYANI
by M.A.R. Barker

The language of Tsolyanu of THE EMPIRE OF THE PETAL THRONE written for
tudents, t llers and busi plete with p lation, grammar, use-
P ions, English-Tsolyani vocabulary and script in two volumes.

$12.95 the set

ful

YAN KORYANI ALLIANCE

This is the d vol in the Armies of Tek 1 series, designed for use with
the MISSUM tactical wargame rules. With the first volume, TSOLYANU, and the
maps of THE NORTHWEST FRONTIER, bacl d fora paign on the t
front is complete. $4.95

EMPIRE OF THE PETAL THRONE ©1979 Gamescience
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